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தென்றல் பேசுகிறது
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அமெரிக்க மக்கள் முப்பதாண்டுக் காலமாகப் பார்த்திராத 6.2% பணவீக்கத்தில் தத்தளிக்கின்றனர். பொருட்களுக்குத் தட்டுப்பாடு, மிகையான விலையேற்றம் என்று இதைப் புரிந்துகொள்ளலாம். கோவிட் அல்லது கோவிட் அலைகளைத் தொடர்ந்து அரசு கொடுத்த நிவாரண நிதியால் மட்டுமே இப்படி ஆனதென்று சொல்லிவிட முடியவில்லை. சீனப் பொருட்களைத் தருவிக்க விதிக்கப்பட்ட வரிகள் ஒரு முக்கியக் காரணம். பல நாடுகள் சீனாவில் நடத்தி வந்த உற்பத்திக் கூடங்களை வேறு நாடுகளுக்கு நகர்த்துவதில் ஈடுபட்டுள்ளன. அப்படிப் போகுமிடத்தில் தொழிற்சாலைகளை நிறுவி, உற்பத்தியைச் சரளமாக்கச் சில ஆண்டுகள் பிடிக்கும். அதில் வெற்றி பெற்றாலும், சீனாவின் அடிமட்ட உற்பத்தி விலைக்கு இணையாக வேறெந்த நாடும் தரமுடியாது. மறுபக்கம், கெடுபிடியான குடிவரவுக் கொள்கையின் காரணமாக அமெரிக்காவில் வேலைக்கு ஆள் கிடைக்காமல் போய்விட்டது. குறிப்பாக, ட்ரக் ஓட்டுநர் தட்டுப்பாடு, பொருள் விநியோகத்தின் மென்னியைப் பிடித்து விட்டதைப் பார்க்கிறோம். அதிகச் சம்பளம் கொடுத்தாலும் வேலைக்கு ஆள் கிடைப்பதில்லை. போதாக் குறைக்கு வட்டி விகிதம் ஏறிக்கொண்டிருக்கிறது. இந்த இடியாப்பச் சிக்கலைத் தீர்க்க அரசு பொருளாதார, தொழில்துறை மேதைகளைக் கொண்ட மேல்மட்டக் குழு ஒன்றை அமைத்து, தேவையான நடவடிக்கையை விரைந்து எடுத்தாக வேண்டும்.
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சிவஸ்ரீ ஸ்கந்தப்ரசாத் வளர்ந்துவரும் இசைக்கலைஞர். சம்பிரதாய நாம சங்கீர்த்தனம், ஓவியம், பரதநாட்டியம் என்று பலவற்றிலும் மிளிர்ந்துகொண்டிருப்பவர். பாரம்பரியக் கலைகளை வரும் தலைமுறைகளுக்குக் கொண்டு சேர்ப்பதில் மிகுந்த ஆர்வம் கொண்டவர். இந்த இதழின் நேர்காணலில் இவருடைய அர்ப்பணிப்பைக் கண்டு வியக்காமல் இருக்க முடியாது. யோகி ராம்சுரத்குமார், காருகுறிச்சி அருணாசலம், கோவி. மணிசேகரன் ஆகியோரின் வாழ்க்கைக் குறிப்புகள் வாசிப்பவர் வாழ்க்கைக்கும் செறிவூட்டுபவை. முத்தான இரண்டு கிறிஸ்துமஸ் சிறுகதைகளும் உண்டு.  வாருங்கள் வாசகரே, உங்களுக்காக இதோ திறக்கிறது தென்றலின் மணிக் கபாடம்.




வாசகர்களுக்குத் ஆருத்திரா தரிசனம், கிறிஸ்துமஸ் நல்வாழ்த்துகள்.
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பாஞ்சாலி விராடனின் அரண்மனைக்குள் நுழையும்போதே, 'நான் ஒழுக்கம் நிறைந்தவள். கெட்ட எண்ணத்துடன் என்னை யார் நெருங்கினாலும் அன்றிரவே உலக்கையால் அடிபட்டு விழுவார்கள்' என்றெல்லாம் சொன்னதன் பேரிலேயே விராடன் மனைவியான சுதேஷ்ணை அவளுக்குத் தன் அரண்மணையில் இடம் கொடுத்திருந்தாள். அப்படியிருக்கும்போது, இப்போது அவளை மன்னனின் கண்ணெதிரே எட்டி உதைத்தவனான கீசகன் தப்பிவிட்டால், அது பாஞ்சாலிக்கு நல்லதில்லை. மாறாக, 'இவளை யார்வேண்டுமானாலும் தவறான எண்ணத்துடன் அணுகலாம்' என்ற எண்ணம்தான் பரவும். எனவே கீசகனைக் கொன்றேயாகவேண்டிய கட்டாயத்துக்குப் பாஞ்சலி உள்ளானாள். வலிமை நிறைந்த அர்ஜுனன் இப்போது நபும்சக வேடத்தில் இருப்பதால், அவளுக்கு உதவக்கூடிய ஒரே துணைவன் பீமன்தான் என்றாகிறது. எனவேதான் அவள் மடைப்பள்ளி எனப்படும் சமையலறையில் உறங்கிக்கொண்டிருந்த பீமனை எழுப்பினாள். அதற்குமேல், கீசகன் அவளை எட்டி உதைப்பதை பீமனும் கண்டிருந்தான். அவனுக்கும் கட்டுக்கடங்காத கோபம் இருந்தது. எனினும், தங்களுடைய சூழ்நிலையையும் தர்மபுத்திரரையும் எண்ணியே தன்னைக் கட்டுப்படுத்திக்கொண்டான். தர்மருக்கேகூடச் சினத்தால் வேர்க்கும் அளவுக்குக் கோபம் ஏற்பட்டிருந்தது. ஆனால் தர்மத்துக்கு மட்டுமே கட்டுப்பட்ட அவருடைய சிந்தனையால், தனக்கு எந்தவிதத்திலும் உதவமுடியாது என்பதைப் பாஞ்சாலி அறிந்தே இருந்தாள். 

 
இந்த நோக்கத்துடன் மடைப்பள்ளியில் உறங்கிக்கொண்டிருந்த பீமனை எழுப்பினாள். அவன் எழுந்தவுடன் அவனுடைய நெஞ்சில் சாய்ந்துகொண்டு 'குந்திதேவியைத் தவிர வேறு யாருக்கும் பணிவிடை செய்தறியாத என்னுடைய கைகள், சுதேஷ்ணைக்காகச் சந்தனம் அரைத்து எப்படிக் காய்த்துப் போய்விட்டன என்பதைப் பார்' என்றவாறு பீமனிடத்தில் தன் கைகளை நீட்டினாள். இவ்வாறு தன் நிலைமையைக் குறித்து—கணவனிடம்தான் என்றாலும்—பேச நேர்ந்ததே என்று எண்ணிய அவள் கண்களிலிருந்து நீர் பெருகியது. பீமன் கலங்கினான். அவளுடைய கைகளைப் பற்றித் தன் முகத்தில் ஒத்திக்கொண்டான். 

 
மிக நீளமான வருணனைகளைக் கொண்ட இந்தப் பகுதியின் அவசியம் கருதி, கிஸாரி மோகன் கங்கூலியின் மொழிபெயர்ப்பை அருட்செல்வப் பேரரசனின் தமிழ் மொழிபெயர்ப்பில் ஒரு சிறு பகுதியை மட்டும் மேற்கோளாகத் தருகிறேன். பீமன் {திரௌபதியிடம்} சொன்னான், “உனது இந்தக் கரங்கள் முன்பு சிவந்திருந்தன, இப்போதோ அவற்றில் ஆணித்தழும்புகள் பரவியிருக்கின்றன. எனது கரங்களின் வலிமைக்கு இகழ்ச்சி; பல்குனனின் {அர்ஜுனனின்} காண்டீபத்துக்கு இகழ்ச்சி. விராடனின் அவையில் நானொரு படுகொலையைச் செய்திருப்பேன், (ஆனால் அதைத் தடுக்கும் வண்ணம்) குந்தியின் மகன் {யுதிஷ்டிரர்} வலிமைமிக்க யானையைப் போல என்﻿னைப் பார்த்தார். இல்லையெனில் அரசு அதிகாரம் கொடுத்திருக்கும் கர்வத்தால் போதையிலிருக்கும் கீசகனின் தலையைச் சந்தடியில்லாமல் நசுக்கியிருப்பேன். ஓ! கிருஷ்ணை {திரௌபதி}, கீசகனால் நீ உதைக்கப்பட்டதை நான் கண்ட அந்தச் சமயத்தில் மத்ஸ்யர்கள் அனைவரையும் மொத்தமாகப் படுகொலை செய்ய நினைத்தேன். எனினும் யுதிஷ்டிரர் தனது பார்வையால் என்னைத் தடுத்துவிட்டார். ஓ! அழகிய பெண்ணே, அவரது {யுதிஷ்டிரனின்} நோக்கத்தைப் புரிந்து கொண்ட நான் அமைதியடைந்தேன். நாம் நாட்டை இழந்திருக்கிறோம், நான் இன்னும் குருக்களைக் கொல்லவில்லை. கர்ணன், சுயோதனன், சுபலனின் மகன் சகுனி, தீய துச்சாசனன் ஆகியோரின் தலைகளை நான் இன்னும் எடுக்கவில்லை. ஓ! பெண்ணே, இந்தச் செயல்களும், விடுபட்ட செயல்களும் எனது ஒவ்வோர் அங்கத்தையும் எரித்துக் கொண்டிருக்கின்றன. எனது இதயத்தில் பதிந்த எறிவேலாக இந்த எண்ணம் இருப்பதாக நான் கருதுகிறேன். ஓ! அழகிய இடை கொண்டவளே, அறத்தைத் துறக்காதே. ஓ! உன்னத இதயம் படைத்த பெண்ணே, உனது கோபத்தை அடக்கு. இதுபோன்ற உனது கடிந்துரைகளை மன்னர் யுதிஷ்டிரர் கேட்டால், நிச்சயம் தனது உயிருக்கு ஒரு முற்றுப் புள்ளி வைத்துக் கொள்வார். நீ இப்படிப் பேசுவதை, தனஞ்சயனோ {அர்ஜுனனோ}, இரட்டையரோ {நகுல சகாதேவரோ} கேட்டால், அவர்களும் தங்கள் உயிரைத் துறப்பார்கள். ஓ! கொடியிடை கொண்ட பெண்ணே, அவர்கள் தங்கள் உயிரை விட்டால், என்னால் எனது உயிரைத் தாங்கிக்கொள்ள இயலாது". இதைக் கேட்ட பாஞ்சாலி, கீசகனை பீமன் கொல்வதையே விரும்பினாள். பீமனைப் பார்த்துப் பின்வருமாறு சொன்னாள்:

 
ஓ! பீமரே, மன்னன் {விராடன்} என்னிடம் மயங்கிவிடக் கூடாது என்று {நினைத்து}, எனது அழகில் பொறாமை கொண்டுள்ள கைகேயி {சுதேஷ்ணை} எடுக்கும் முயற்சிகள் எனக்கு எப்போதும் வலியைத் தருகின்றன. அவளது நிலையைப் புரிந்துகொண்ட தீய ஆன்மா கொண்ட முறைகேடனான கீசகன் விடாமல் என்னிடம் கோரிக்கை வைத்துக்கொண்டே இருக்கிறான். இதனால் அவனிடம் கோபமடைந்த நான் எனது கோபத்தை அடக்கிக்கொண்டு, காமத்தால் புத்தியிழந்த அந்த இழிந்தவனிடம், “ஓ! கீசகா, உன்னைப் பாதுகாத்துக்கொள். நான் ஐந்து கந்தர்வர்களின் மனைவியும், அவர்களின் அன்புக்குரிய ராணியுமாவேன். அந்த வீரர்கள் கோபமடைந்தால், தீயவனான உன்னைக் கொன்று போடுவார்கள்” என்று பதிலளித்தேன். இப்படிச் சொல்லப்பட்ட தீய ஆன்மா கொண்ட கீசகன், என்னிடம், “ஓ! இனிய புன்னகை கொண்ட சைரந்திரி, கந்தர்வர்களிடம் எனக்கு எந்தப் பயமும் கிடையாது. போர்க்களத்தில் அவர்களுடன் மோதும் நான் ஒரு லட்சம் கந்தர்வர்களைக் கூடக் கொல்வேன். எனவே, ஓ! அச்சமுள்ளவளே, நீ ஒப்புதல் அளிப்பாயாக!” என்று மறுமொழி கூறினான்.

- S., Arul Selva Perarasan; செ., அருட்செல்வப்பேரரசன். விராட பர்வம்: Virata Parva (முழுமஹாபாரதம் Book 4) (Tamil Edition) . Kindle Edition. 
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இதைக் கேட்டதும் பீமன் கீசகனைக் கொல்லும் எண்ணத்தில் வலிமையுற்றான். 'நீ போய் அந்தக் கீசகனை நடன அரங்குக்கு அழைத்து வா. நான் அவனை அங்கே கொல்கிறேன்' என்று பாஞ்சாலியைச் சமாதானப்படுத்தினான். பீமன் சொன்னபடி, பாஞ்சாலியும் கீசகனிடத்தில், 'உங்களோடு தனிமையில் இருக்க விரும்புகிறேன். நடன அரங்குக்கு வாருங்கள்' என்று சொன்னாள். மோகாவேசத்தில் தன்னை இழந்த கீசகன், 'பெண்ணே! அந்த இடம் சரியான இடம்தான். நான் அங்கே தனியாக வருகிறேன். ஒருவரும் அறியாமல் அங்கே சந்திக்கலாம்' என்று பதில் சொன்னான். இந்த இடத்தில், மூலத்தில் பின்வருமாறு பொருள்படும் ஒரு வாக்கியம் இருக்கிறது:

 
'இந்த உரையாடலைப் பேசியபோது திரௌபதிக்கு ஒவ்வொரு கணமும் ஒரு மாதம்போல் கழிந்தது. கீசகனுக்கு மகிழ்ச்சியாக இருந்தது.' சொன்னபடி அவன் நடன அரங்கத்துக்கு வந்தான். கட்டிலில் பாஞ்சாலிக்கு பதில் பீமன் படுத்திருந்தான்! மானைக் கொல்வதற்காகக் காத்திருக்கும் சிங்கத்தைப் போல அங்கே கிடந்தான். படுத்திருப்பது சைரந்திரி என்று நினைத்த கீசகன் பீமனைத் தொட்டான். காமவசப்பட்டிருந்த கீசகனுக்கு, தொடுவது பீமனைப் போன்ற முரட்டு பலசாலியான ஓர் ஆணை என்பதைக்கூட உணர முடியவில்லை. பீமன் சீறிக்கொண்டு எழுந்தான். சற்று நேரத்தில் 'இது ஓர் ஆண்' என்பதைக் கீசகன் உணர்ந்தான். இருவருக்கும் கோரமான யுத்தம் நடந்தது. பீமன் அடித்த அடியில் கீசகனுடை தலை, அவனுடைய வயிற்றுக்குள் போய்விட்டது என்று சொன்னால் போதும். கோபம் தீராமல் அவனை பீமன் தலை, கால், வயிறு என்று அடையாளம் காணமுடியாத மாமிசப் பிண்டமாக உருட்டினான். 'என்னைத் தவறான எண்ணத்துடன் தொட்டால், அன்றிரவே அவர்கள் உலக்கையால் அடியுண்டு சாவார்கள்' என்ற பாஞ்சாலியின் வாக்கியத்துக்கு வெகு பொருத்தமாக இருந்தது அந்தக் கீசகப் பிண்டம். வெளியே வந்து, திரௌபதியைப் பார்த்து, 'பெண்ணே! உன்னிடம் ஆசை கொண்டவனான கீசகனை நான் கொன்றுவிட்டேன். உள்ளே போய்ப் பார்' என்று சொல்லிவிட்டு, தன் மடைப்பள்ளிக்குச் சென்று குளித்து, சந்தனம் பூசிக்கொண்டு படுத்தான். 

 
பாஞ்சாலி அரங்கின் காவலாளிளை அழைத்து உருவம் சிதைந்து கிடக்கும் கீசகனைக் காட்டினாள். மிகுந்த பலசாலியான கீசகன் அப்படி உருத்தெரியாமல் கிடப்பதைப் பார்த்து அனைவருக்கும் அச்சமே ஏற்பட்டது. 

 
மறுநாள் பொழுது விடிந்ததும் உபகீசகர்கள் உருவம் சிதைந்து கிடக்கும் தங்கள் அண்ணனைப் பார்த்ததும், இவனைத் தூக்கும் பாடையிலேயே இவளையும் கட்டிப்போட்டு, இருவரையும் ஒன்றாக எரிப்போம்' என்று முடிவு செய்தார்கள். மீண்டும் துன்பத்துக்கு உள்ளான பாஞ்சாலி, தங்களுக்குள் உள்ள சங்கேதப் பெயரால் பீமனை அழைத்தாள். அவசரத்தைப் புரிந்துகொண்ட பீமன், மதில்களைத் தாண்டிக் குதித்து அங்கே வந்து, உபகீசகர்கள் 105 பேரையும் கொன்றான். 

 
நெருங்கவே முடியாதவனான கீசகனையும் 105 உபகீசகர்களையும் 'யாரோ ஒரு கந்தர்வன்' கொன்றுவிட்டான் என்ற செய்தி துரியோதனனுக்கு ஒற்றர்கள் மூலமாகப் போனது. அவன் இதற்காகத்தானே காத்திருக்கிறான்! 


(தொடரும்)
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“யாரும் பின்பற்ற முடியாத வேகமும் எழிலும் வருணனைத் திறனும் கலந்த நடை இவருக்கே சொந்தம். இது உண்மை. வெறும் புகழ்ச்சியன்று” - இப்படி மனமாரப் பாராட்டியவர் கா.ஸ்ரீ.ஸ்ரீ. “செந்தமிழ்த் தாய்க்குக் கோவி. மணிசேகரன் செல்லப்பிள்ளை போலிருக்கிறது. இல்லாவிட்டால் எப்படி வரும் இத்தகையதொரு தீந்தமிழ் நடை” இப்படி விதந்தோதியவர் சௌந்தரா கைலாசம். இவ்வாறு மூத்த எழுத்தாளர்களாலும் கவிஞர்களாலும் பாராட்டப்பட்டவர் ‘இலக்கிய சாம்ராட்’, ‘புதினச்செம்மல்’ கோவி.மணிசேகரன். பள்ளி சென்று பயிலாமலேயே தன் ஆர்வத்தாலும் முயற்சியாலும் எழுத்துலகின் உச்சத்தை எட்டிய இவர், மே 2, 1927 அன்று, கோவிந்தராசன் - பட்டம்மாள் இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தார். இயற்பெயர் சுப்பிரமணியன். தந்தை கொத்தனார் மேஸ்திரியாக இருந்தார். மிகவும் வறுமையான குடும்பம். அதனால் முறையான பள்ளிக்கல்வி கோவி. மணிசேகரனுக்கு வாய்க்கவில்லை. தந்தை இவரை ஏதேனும் தொழில் பயிலுமாறு வலியுறுத்தவே அச்சகத்தில் சில காலம் பணியாற்றி அச்சுத்தொழிலைக் கற்றுக் கொண்டார். பின்னர் தச்சுத் தொழிலையும் கற்றார். 

 
புதுவையில் வசித்த இவரது அக்காள் கணவர் இவரைப் புதுவைக்கு அழைத்துச் சென்றார். அங்கே இவர் பல்வேறு வேலைகளைச் செய்தார். எஞ்சிய நேரத்தில் சுயமாகப் பள்ளிப் பாடநூல்களை வாசித்தார். தமிழாசிரியர் ஒருவரின் உதவியுடன் அடிப்படைப் பாடங்களைக் கற்றுக்கொண்டவர், தனித்தேர்வராக எழுதி ‘மெட்ரிக்’ தேர்ச்சி பெற்றார். மறைமலை அடிகளின் மாணவரான வேலூர் காரழகனாரிடம் தமிழ் பயின்றார். இலக்கண, இலக்கியங்களை வேலூர் அண்ணல் தங்கோவிடம் கற்றார். தெலுங்கு, ஃப்ரெஞ்ச் மொழிகளும் கற்றார். இவரது தணியாத ஆர்வமும் குன்றாத முயற்சிகளுமே இவையெல்லாவற்றிற்கும் காரணமாய் அமைந்தன. தொடர்ந்து அண்ணாமலைப் பல்கலையில் இசை பயின்று ‘சங்கீத பூஷணம்’ பட்டம் பெற்றார். இதில் முதல் மாணவராகத் தேறித் தங்கப் பதக்கம் வென்றதுடன் நிறுவனர் பரிசுத் தொகையாக ஆயிரம் ரூபாயும் இவருக்குக் கிடைத்தது. மேற்கொண்டு சித்தூர் சுப்பிரமணியத்திடம் இசை பயின்றார். உடன் பயின்றவர் மதுரை சோமு. சம்ஸ்கிருதமும் பயின்று தேர்ந்தார். 

 
கவிதை ஆர்வத்தால் இதழ்களுக்குக் கவிதைகள் எழுதத் தொடங்கினார். ‘தமிழ் நிலம்’ என்ற மாத இதழில் 1945ல், இவரது முதல் கவிதை வெளியானது. அது பகுத்தறிவுக் கொள்கைகள் தமிழ்நாட்டில் மேலோங்க ஆரம்பித்திருந்த காலம். அண்ணா, கருணாநிதி உள்ளிட்டோர் தமிழகமெங்கும் சுற்றுப்பயணம் செய்து தமது கொள்கைகளைப் பரப்பி வந்தனர். அந்தச் சொற்பொழிவுகள் மணிசேகரனை ஈர்த்தன. குறிப்பாக, அண்ணாவின் மேடைப்பேச்சும், எழுத்துக்களும், நாடகங்களும் இவரைக் கவர்ந்தன. அந்த பாதிப்பால் இவருக்கும் நாடகங்கள்மீது ஆர்வம் ஏற்பட்டது. 1947ல், ‘எங்கள் நாடு’ என்ற நாளிதழ் மலரில் ‘புரட்சிப் புலவர் அம்பிகாபதி’ என்ற நாடகத்தை எழுதினார். தொடர்ந்து ‘கல்லறை’, ‘பேசும் தெய்வம்’ என்ற இரு நாடகங்களுக்குக் கதை, வசனம், பாடல்கள் எழுதி, இசையமைத்து, இயக்கி நடித்தார். நாடகத்தில் ஒரு பாத்திரத்தின் பெயர் ‘சேகரன்’ அந்த நாடகம் இவருக்கு நல்ல பெயரைப் பெற்றுத்தரவே, தந்தையின் பெயரான கோவி. என்பதை இணைத்துக் கொண்டு ‘கோவி. மணிசேகரன் ஆனார். 

 
நாளடைவில் நடிப்பு இவருக்கு அலுத்தது. எழுத்தின்மீது ஆர்வம் குவிந்தது. கல்கியும், டாக்டர் மு.வ.வும் அதற்கு அடிப்படைக் காரணமாயினர். குறிப்பாக ‘பொன்னியின் செல்வன்’ இவருள் மிகுந்த தாக்கத்தை ஏற்படுத்தியது. கல்கியைப் போல சிறந்ததொரு வரலாற்று நாவலை எழுத வேண்டும் என்றும், மு.வ.வைப் போல் சிறந்த சமூக நாவல்களைப் படைக்க வேண்டும் என்றும் ஆர்வம் கொண்டார். நடிப்பிலிருந்து முற்றிலும் விலகி எழுத்துத் துறையில் தீவிரமாக ஈடுபட்டார். 1954ல் ‘கலைமன்றம்’ என்ற இதழின் துணை ஆசிரியராகப் பணியில் சேர்ந்தார். அவ்விதழில்தான் இவரது முதல் வரலாற்று நாவலான ‘அக்கினிக் கோபம்’ வெளியானது. அடுத்து ‘கலை அரங்கம்’ மாத இதழின் ஆசிரியராகப் பணி புரிந்தார். கவிதை ஆர்வத்தால் தனது கவிதைகளைத் தொகுத்து ‘கற்பனாஞ்சலி’ என்னும் பெயரில் நூலாக வெளியிட்டார். அதுதான் அச்சில் வெளிவந்த இவரது முதல் நூல். தொடர்ந்து இதழ்களுக்கு கதை, கவிதை, கட்டுரை, தொடர்கதை, நாவல்கள் என்று நிறைய எழுதினார். இவரது எழுத்திற்குக் கிடைத்த வரவேற்பால் எழுத்தையே தனது வாழ்க்கையாகக் கொண்டார்.
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கவிதை ஆற்றலால் திரைப்படப் பாடல் எழுதும் வாய்ப்புகள் வந்தன. 1958ல் வெளியான ‘பூலோகரம்பை’ படத்தில் பாடல் எழுதினார். அந்தத் தொடர்பு திரையுலகில் இவருக்குப் பல நண்பர்களைப் பெற்றுத்தந்தது. 1954ம் ஆண்டு வெளியான ‘நல்லகாலம்’ என்ற படத்திற்கு வசனம் எழுதினார். 1955ம் ஆண்டு சரஸ்வதி அம்மையாருடன் திருமணம் நிகழ்ந்தது. ஐந்து மகன்களும் மூன்று மகள்களும் வாய்த்தனர். ஆண் மக்களுக்கு அம்பிகாபதி, மாமல்லன், செல்வக்கண்ணன் என்றும், பெண் மக்களுக்கு பீலிவளை, அம்மங்கை, ஸ்ரீ, சமயபுரி, வானதி என்றும் பெயர் சூட்டினார். 
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ஆரம்ப காலத்தில் நாத்திகராக இருந்தவர் கோவி.மணிசேகரன். பின்னர் சமயபுரம் அம்மனின் அதிதீவிர பக்தராகிப் போனார். அதற்குக் காரணம் அவர் வாழ்வில் நிகழ்ந்த ஒரு சம்பவம். அது பற்றி, “62-63 வாக்கில், என் இரண்டு கண்களும் பழுதுபட்டன. பல டாக்டர்கள் முயன்றும் பார்வை வரவில்லை, ஒரு வெள்ளிக்கிழமை, சோறு கேட்டு வாசலில் வந்த ஒரு கிழவி சொன்னாள், ‘கண் கொடுப்பாள் சமயபுரத்தாள், கவலைப்படாதே’ என்று. மறுநாள் காலையில் அந்த அற்புதம்! நிஜமாகவே கண் விழித்தேன். பார்வை தெளிந்தது. அடுத்த நாளே சமயபுரம் போய் அவளுடைய சந்நிதியில் அடைக்கலப்பட்டேன்” என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். அதன் விளைவாகவே, அம்மனுக்கு நன்றி பாராட்டும் விதத்தில், ஒரு மகளுக்கு ‘சமயபுரி’ என்று பெயரிட்டார். மற்ற மகவுகளின் பெயர்களெல்லாம் வரலாற்றுத் தொடர்புடைய பெயர்கள் தாம். 
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‘பொன்வேய்ந்த பெருமாள்’, ‘காஞ்சிக் கதிரவன்’, ‘வேங்கை வனம்’, ‘மங்கை நாச்சியார்’, ‘கொல்லிப் பாவை’, ‘குற்றாலக் குறவஞ்சி’ போன்ற பல வரலாற்றுப் புதினங்கள் இவருக்குப் புகழைச் சேர்த்தன. வரலாற்று நாவல்கள் மட்டுமல்லாமல், சமூக நாவல்களிலும் முத்திரை பதித்தார். வயது வந்தும் பருவம் அடையாத பெண்ணைப் பற்றியும் அதனால் அவளது குடும்பம் எதிர்கொள்ளும் சிக்கல்களைப் பற்றியும் சொல்கிறது இவரது குறிப்பிடத்தகுந்த நாவலான ‘தென்னங்கீற்று’. இது பின்னர் இவரது இயக்கத்தில் திரைப்படமாகவும் வெளியானது. ’ஒரு தீபம் ஐந்து திரிகள்’ என்பது இவரது நூறாவது நாவலாகும். ராஜராஜ சோழனின் வரலாற்றை கலைமகள் இதழில் ’ராஜநாகம்’ என்ற பெயரில் எழுதினார். இவரது ‘காளையார்கோவில் ரதம்’ என்ற சிறுகதை பலராலும் பாராட்டப்பட்ட ஒன்றாகும். குமுதம், விகடன், கல்கி, கலைமகள், குங்குமம், இதயம் பேசுகிறது என்று இவர் எழுதாத இதழ்களே இல்லை என்னுமளவிற்கு தமிழின் முன்னணி இதழ்கள் அனைத்திலும் எழுதினார். பல நூற்றுக்கணக்கான சிறுகதைகள், நூற்றுக்கணக்கான நாவல்கள், கட்டுரைகள், நாடகங்கள் என்று எழுதிக் குவித்துள்ளார் கோவி. மணிசேகரன்.
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திரைத்துறை மீதான காதலால் இயக்குநர் கே. பாலசந்தரிடம் மணிசேகரன் உதவி இயக்குநராகச் சேர்ந்தார். ‘அரங்கேற்றம்’ இவரது முதல் படம். அப்படத்தில் துணை இயக்குநராகப் பணியாற்றினார். தொடர்ந்து தனது, ‘தென்னங்கீற்று’ என்ற நாவலுக்குத் திரைக்கதை, வசனம் எழுதி அதே பெயரிலேயே படத்தை தமிழ் மற்றும் கன்னடத்தில் இயக்கினார். அது கன்னடத்தில் வெற்றி பெற்றது. சிறந்த திரைப்படத்திற்கான விருதையும் பெற்றது. ஆனால், தமிழில் தோல்வி அடைந்தது. அடுத்த முயற்சியாக தனது ‘மனோரஞ்சிதம்’ என்ற கதையைப் படமாக்கும் முயற்சியில் ஈடுபட்டார். படம் பாதியிலேயே நின்று போனது. இவருடைய கதை ‘அகிலா’ என்பது ‘மீண்டும் பல்லவி’ என்ற பெயரில், மற்றொருவர் இயக்கத்தில் திரைப்படமானது.

 
அடுத்த முயற்சியாக ‘யாகசாலை’ என்பதைப் படமாக்கும் முயற்சியில் ஈடுபட்டார். இதனை அறிந்த எம்.ஜி.ஆர். “இது புரட்சிகரமான நாவல். படமாக வந்தால், நாவலின் ஜீவன் கெட்டுப்போகும். படமாக்கும் முயற்சியைக் கைவிடுங்கள்” என்று அறிவுறுத்தினார். ஆனால், தனது கதையின் மீதுள்ள நம்பிக்கையால் எம்.ஜி.ஆரின் ஆலோசனையை மீறிப் படமாக்கும் முயற்சியில் ஈடுபட்டார். படம் வெளியானது. ஆனால், நான்கு வாரங்களுக்கு மேல் ஓடவில்லை. பலத்த நஷ்டம். அது முதல் திரைப்பட முயற்சியில் ஈடுபடுவதில்லை என்று முடிவு செய்து மீண்டும் இலக்கியத்தின் பக்கம் கவனம் செலுத்த ஆரம்பித்தார். சின்னத்திரை இவரை அரவணைத்தது. சென்னை தொலைக்காட்சிக்கு, புதுமுகங்களை வைத்து இவர் தயாரித்த “ஊஞ்சல் ஊர்வலம்” என்ற தொடர் மிகுந்த வரவேற்பைப் பெற்றது. ‘திரிசூலி’, ‘அக்னிப் பரீட்சை’ போன்ற தொடர்கள் வெளியாகி இவருக்குப் புகழ் சேர்த்தன. 
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இவரது கலை, இலக்கிய முயற்சிகளுக்குப் பல்வேறு விருதுகளும் இவரைத் தேடிவந்தன. தமிழக அரசால் ‘ராஜராஜன் விருது’, ‘திரு.வி.க. விருது’ அளிக்கப்பட்டது. தினத்தந்தி நிறுவனத்தின் ‘சி. பா. ஆதித்தனார் விருது’ தேடி வந்தது. வேலூர் தமிழிசைச் சங்கத்தின் ‘இசைச்செல்வம்’, ராஜாசர் அண்ணாமலைச் செட்டியார் விருது, லில்லி தேவசிகாமணி விருது, தமிழ் வளர்ச்சித்துறை விருது, கலைஞர் விருது, எம்.ஜி.ஆர். விருது, வி.ஜி.பி. விருது, புதுவை வ.உ.சி. விருது, காஞ்சி காமகோடி பீட விருது, முகம் மாமணி விருது, குழந்தை எழுத்தாளர் சங்க விருது, இலக்கிய சாம்ராட் விருது, ஞான சூரியன் விருது, சாகித்திய சக்கரவர்த்தி விருது, இலக்கிய ராட்சசன் விருது, இலக்கிய ராசராசன் விருது, புதினச் செம்மல், புதினப் பேராசான் என இவர் ஐம்பதிற்கும் மேற்பட்ட விருதுகளைப் பெற்றுள்ளார். இவரது வரலாற்றுப் புதினமான ‘குற்றாலக் குறவஞ்சி’ நாவல், 1992ம் ஆண்டில், சாகித்திய அகாதமி விருது பெற்றது. 
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கிட்டத்தட்ட 60 ஆண்டுகளுக்கும் மேல் படைப்புலகில் இயங்கியவர் கோவி. மணிசேகரன். மூப்புக் காரணமாக நவம்பர் 18 அன்று காலமானார். இந்தக் கட்டுரையே அவருக்கான அஞ்சலியாகிறது.

 
***

 
 

 
கோவி. மணிசேகரன் படைப்புகள்

 

 
கவிதை

 
கற்பனாஞ்சலி, கோவி. ராமாயணம் மற்றும் பல.

 
நாடகங்கள்

 
புரட்சிப் புலவன் அம்பிகாபதி, ஜூலியஸ் ஸீஸர், ஹாம்லெட், பிறவிப் பெருங்கடல், சுமித்திரை, ஜாதிமல்லி, நான்கு திசைகள், ராட்சஸன் மற்றும் பல.

 
சிறுகதைத் தொகுப்புகள்

 
தாயும் சேயும், வாழ்வின் விளக்குகள், பூந்தாது, தாகத் தேர், காலம் சொல்லும் கதை, உயிரும் ஒளியும், காளையார் கோயில் ரதம், மஞ்சள் குங்குமம் கதைகள், இதயங்கள், நீலாம்பரி, கல்லுளிமங்கன், தொட்டில் பழக்கம், இரவின் இளநகை, சரித்திரக் கதைக் களஞ்சியம், மேவார் ராணி, வெறும் வயிறு, சிறுகதைச் செல்வம், கொடுத்துச் சிவந்த கைகள், கோவியின் கதைகள், அரண்மனை ராகங்கள், பொன் விளக்கு எரிகிறது, மதுரை மன்னர்கள், செந்தமிழ்ச் செல்வர்கள், மகுடங்கள், கழுவேறி மேடு, செங்கோலின் சங்கீதங்கள், தம்பூர், மாலிக்காபூர் மற்றும் பல

 
சமூக நாவல்கள்

 
பனிரோஜா, தேன் நிலவு, கங்கையம்மன் திருவிழா, நீலமல்லிகை, தென்னங்கீற்று, ஒரு கொடியில் இருமலர்கள், பூங்குயில், வலம்புரிமுத்து, வாழ்விக்க வந்த தெய்வம், தவமோ! தத்துவமோ, நேற்றுப் பெய்த மழையில், ஜயஜய சங்கரி, காக்கைச் சிறகு, மனோரஞ்சிதம், வாழ்க்கை ஒரு விளையாட்டு, ஆயிரம் வாசல் இதயம், நிலாச்சோறு, அகிலா, ஆத்மா, முள், ஒரு தீபம் ஐந்து திரிகள், காவிய மனைவி, யாகசாலை, சூரியன் மேற்கே உதிக்கிறான், திரிசூலி, இதழ்கள், வேரில் மலரும் பூக்கள், மூங்கில் இலை மேல், சொல்லித் தெரிவதில்லை மற்றும் பல.

 
வரலாற்று நாவல்கள்
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அக்கினிக் கோபம், செம்பியன் செல்வி, முகிலில் மறைந்த முகம், பத்தாயிரம் பொன் பரிசு, பொற்காலப் பூம்பாவை, ராஜ மோகினி, தேவ தேவி, பொன் வேய்ந்த பெருமாள், பேய்மகள் இளவெயினி, கானல் கானம், இந்திர விகாரை, செஞ்சி அபரஞ்சி, தட்சிண பயங்கரன், சாம்ராட் அசோகன், சோழதீபம், சந்திரோதயம், மயிலிறகு, தென்றற் காற்று, ராணி வேலுநாச்சி, மறவர் குல மாணிக்கம், அச்சுத ரங்கம்மா, காந்தருவதத்தை, சேரன் குலக்கொடி மணிமண்டபம், சீவக சிந்தாமணி, குறவன் குழலி, மேகலை, ராஜ சிம்மன் காதலி, நாயகன் நாயகி, நந்திவர்மன், குடவாயில் கோட்டம், ராஜ கர்ஜனை, ஹைதர் அலி, தூது நீ சொல்லி வாராய், ஆதித்த கரிகாலன் கொலை, நிலாக்கனவு, ரத்த ஞாயிறு, வேங்கைவனம்,. காஞ்சிக் கதிரவன், ராஜ ராகம், ராஜாளிப் பறவை, அஜாதசத்ரு, திருமேனித் திருநாள், செஞ்சிச் செல்வன், பத்தினிக்கோயில் வீணாவதி, நாயக்கன் மாதேவிகள், பூங்குழலி, மாண்புமிகு முதலமைச்சர் மற்றும் பல

 
கட்டுரைகள்

 
காலம் சொல்லும் கதை, சொல்லேருழவர், நந்திக்கொடி நாயகர்கள், தமிழும் இன்றைய இலக்கியங்களும், கயற்கொடிக் காவலர்கள், விற்கொடி வேந்தர்கள், மதுரை மன்னர்கள், ஆராய்ச்சி மணி மற்றும் பல

 
***
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பிறைநிலவு வானில் பெண்ணின் அழகிய நுதலைப் போல் உதயமாகிக் கொண்டிருந்தது. பெண்ணுக்கு ஒரு திலகம்தான். ஆனால், இந்த நிலவுப் பெண்ணுக்குத்தான் எத்தனை எத்தனை நட்சத்திரத் திலகங்கள்!

 
இந்தப் பெண்களை மனத்தில் நினைத்தவளாய் இந்தக் கருத்தை வெளியிட்டாள் அழகு நங்கை ஆக்ரா. அவளுடைய இந்தக் கற்பனையைக் கேட்டுக் கலகலவென்று நகைத்து விட்டான் இளவரசன் சிக்கந்தர். லோடி வமிசத்துச் சிக்கந்தர் இவன். பதினைந்தாம் நூற்றாண்டின் இடைப் பகுதிக்குமேல் வாழ்ந்தவன்.

 
யமுனை நதியின் சலசலத்த கீதத்தைத் தவிர அந்தப் பிராந்தியத்தில் வேறு ஓசை கேட்கவேண்டுமே! எங்கும் பரிபூரண அமைதி நிலவியது.

 
“ஆக்ரா! எத்தனை மனோலயமான சூழ்நிலை பார்த்தாயா!” - இளவரசன் சிக்கந்தர், அதர மதுவின் மாசிலாப் போதையுடன் முனகினான். 

 
ஆக்ராவும் அஞ்சன விழிகளைச் சற்றே உயர்த்திக் கூர்ந்து கவனித்துச் சொன்னாள்: “ஓர் இனிமை நிறைந்த பாரசீகக் கவிதையை ரசிப்பது போலில்லையா?”

 
சிக்கந்தர் கண்களை மெல்ல மூடித் தலையசைத்தான்.

 
“பெண்ணே! உன்னுடைய நிலைக்கேற்ப நீ பாரசீகக் கவிதைதான்! எனினும் நான் ஒரு ஆப்கானியன். என் நிலைக்கு இதை ஏற்க முடியாவிட்டாலும் உன் நிலைமைக்காக ஏற்கிறேன்!”

 
“புரிகிறது. புரிகிறது பிரபோ, புரிகிறது. நம் தூய காதலுக்கே துணை நிற்க மறுப்பது இந்தப் பேதம்தான். நான் ஏன் பாரசீகப் பெண்ணாகப் பிறந்தேன் என்று இப்போதுதான் நொந்து கொள்கிறேன். இல்லையேல் இப்போது நாடு தங்களைக் கைவிடும் அளவுக்கு நான் ஆளாகி இருப்பேனா?”

 
“கவின் மகளே! நாடு என்னைக் கைவிடவில்லை. என் தந்தையை நழுவவிட்டுக் கொண்டிருக்கிறது!”

 
ஆக்ரா ஒன்றுமே புரியாமல் விழித்தாள். 

 
“சற்றுப் புரியும்படி சொல்லுங்கள்!”

 
“உனக்கு இது புரியாது; புரியவும் கூடாது. கண்ணே, அப்பா, தன் அண்ணன் மகனைப் பட்டத்தில் அமர்த்த இருக்கிறார். இந்த சிக்கந்தர் ஆக்ராவையும் இழக்கமாட்டான்; அதே நேரத்தில் அழகு நகர் தில்லியையும் கோட்டைவிட மாட்டான். நாளைய இரவு இதைத் தீர்மானிக்கப் போகிறது!”

 
புரிந்துகொள்ள முடியாத தவிப்புடன் எழுந்தாள் ஆக்ரா.

 
எங்கோ சாக்குருவியொன்று அவலமாக ஓலமிட்டது.

 
000

 
போர் வெறியன் தைமூரின் இந்தியப் படையெடுப்புக்குப் பிறகு, அழகிய தில்லி மாநகரம் பல வழிகளில் அவலத்துக்கு அடங்க நேரிட்டது. அவனால் அதற்கு முன்னமிருந்த துக்ளக் மரபே துகளானது. தில்லியைக் கொள்ளையடித்துக் கொண்டு திரும்பியபோது அந்த மங்கோலிய வெறியன் தைமூர், தில்லிக்கு ஒரு பிரதிநிதியை நியமித்தான். சையத் வமிசத்தின் மூலகர்த்தனான அவனாலும் அவனுக்குப் பிறகு வந்த சையத் அரசர்களாலும் தில்லியில் ஏற்பட்ட குழப்பத்தைத் தடுத்து நிறுத்த முடியாமல் போய்விட்டது. குறுநிலப் பிரபுக்களாலும், ரஜபுத்திரர்களாலும் ஏற்பட்ட குழப்பம் நாளுக்கு நாள் வளர்ந்தே வந்தது. இந்நிலையில் உடனிருந்து குழப்பத்தை அடக்க முன்வந்தவர் தான், அப்போதைய லாகூரின் கவர்னராக இருந்த மாவீரர் பெலுல்லோடி. இவர் ஓர் ஆப்கானியப் பிரபு. தில்லியை அடக்கியதோடல்லாமல், கைப்பற்றிக் கொள்ளவும் செய்தார்.
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அரியணை இழந்த கடைசி சையத் அரசன் இருக்கும் இடம் தெரியாமல் மறைந்துவிட்டான். ‘உதவிக்கு வந்தவன் பதவிக்கு ஆளானானே’ என்ற வஞ்சத்துடன் சூழ்ச்சி செய்யத் தலைப்பட்டான். இதைப் பெலுல்லோடி லட்சியப் படுத்த வேண்டுமே. மாவீர மைந்தன் சிக்கந்தர் இருக்கும்போது, பயமில்லை என்ற செருக்கு அவரிடம் இருக்கத்தான் செய்தது.

 
ஆனால்...

 
அரண்மனையின் மேன்மாடத்துப் பிரதான கூடத்தில் மகனுடைய வருகையை எதிர்பார்த்தவராய் உலவிக் கொண்டிருந்தார் தில்லியரசர் பெலுல்லோடி. 

 
அவருடைய வாய் அடிக்கடி ஆக்ராவைப் பற்றியே முனகிக் கொண்டது. “யார் இந்த ஆக்ரா! பாரசீகத்திலிருந்து கூட்டமாக வந்த ஒரு நாடோடித் தாயின் மகள். பாரசீகமொழிகூடச் சரியாகத் தெரியாத இவள், தன்னுடைய மகளுக்கு ‘ஆக்ரா’ என்று பெயரிடுவானேன்? தகப்பன் பெயரைச் கூடச் சொல்லத் தெரியாத பெண் எங்கே? தில்லி அரியணையில் இவளை அமர்த்தி வேடிக்கை பார்க்க நான் என்ன பைத்தியக்காரனா?”
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எதிர்பார்த்திருந்த மகன் சிக்கந்தர் வந்ததும் வராததுமாக இந்தக் கேள்வியைத்தான் எழுப்பினார் அரசர் பெலுல்லோடி.

 
சினச் சீற்றம் கொண்ட சிங்கம்போல் சிலிர்த்து நிமிர்ந்து தந்தையை ஏறிட்டு நோக்கிய சிக்கந்தர் மதிப்பற்ற போக்கில் சிரித்தான். “நானும்கூடப் பைத்தியக்காரனல்ல, தந்தையே!”

 
எத்துணை துடுக்காகவும், துணிவாகவும் பதில் சொல்லி விட்டான் இவன்! ஆயினும் பொறுமையாகவே லோடி கேட்டார்: “ஆக்ரா, அரியணைக்குரிய அந்தஸ்துடையவளா சிக்கந்தர்?”

 
“அவளையடைய அரியணைக்கு ஓர் அந்தஸ்து தேவை தந்தையே!”

 
“என்னடா சொன்னாய்?”

 
“அரியணைக்கு மட்டும் என்ன அந்தஸ்து இருக்கிறது? மங்கோலியன் வந்தாலும் மடி விரிக்கிறது; சையத் நெருங்கினாலும் சமிக்ஞை செய்கிறது. ஏன், கவர்னர் பிரபுவாக, இருந்த ஆப்கானிய லோடியான தாங்கள் வந்தாலும் அமர்த்திக் கொள்கிறது. இதில் அந்தஸ்து என்ன வேண்டிக் கிடக்கிறது?”

 
அதிகப்படியான பேச்சு! அளவுக்கு மீறிய துணிவு. கடைசியாகத் தில்லியரசர் பெலுல்லோடி சொன்னார்: “சிக்கந்தர்! நாளை முழுவதும் உனக்குச் சிந்திக்க ஓய்வு தருகிறேன்; அரியணையா? ஆக்ராவா? இரண்டில் ஒன்று தெரிய வேண்டும்!”

 
“இல்லையென்றால்...?”

 
“இரண்டில் ஒன்று தீர்மானிக்கப்பட்டுவிடும்!”
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“அதையும் தான் பார்க்கிறேன்!” அழுத்தம் திருத்தமாகக் கூறி விறைப்பாக வெளியேறினான் சிக்கந்தர். 

 
அவனுடைய அந்த நிலை லோடிப் பிரபுவுக்குப் பொடி நடுக்கத்தைக் கொடுத்தது. அடுத்து, “காசீம்!” என்று அலறி அழைத்தார். தமக்கென்று அமர்த்தப்பட்டிருந்த முரட்டு ஊமையன் வந்து நின்று வணங்கினான்.

 
“காசீம்! நாளைய இரவு நடுநிசிப் போதில் சிக்கந்தர் கொலையுண்டு மாளவேண்டும்!” என்று மெதுவாகக் காதோடு காது வைத்தாற்போல் கூறினார். முந்திய அலறலுக்கும். இப்போதைய ரகசியத்துக்கும் தான் எத்தனை வேறுபாடுகள்! பணியாளன் - அடியாளன் காசீம், அதிர்ச்சியுடன் மருண்டு காணப்பட்டான்.

 
“உம்... தயங்கக்கூடாது. இல்லையென்றால் உன் தலை உருண்டுவிடும்!” என்று கூறிவிட்டுப் பற்களை நறநறவென்று கடித்துக் கொண்டார் பெலுல்லோடி. அந்த நறநறப்பில் அறைபட்டு வெளிவந்தன, “ஆக்ரா! நாளைய மறுநாள் காலை நாற்சந்தில் நிறுத்திவைத்துக் கசையடி கொடுக்கிறேன்!” என்ற சூடான சொற்கள்.

 
கோளுக்குக் கோள் பார்த்துப் பெற்று, நாளுக்கு நாள் பார்த்து வளர்த்து, வாளுக்கு வாள் நிற்கத் தேற்றி தோளுக்குத் தோள் தோற்றம் கண்டுவிட்ட ஒரே மகனை, ஒப்புயர்வற்ற மகனை அரசுக்காகவும், அரியணைக்காகவும் பலியிடப் போகும் நிலைமையைக் கண்டு மனத்தளவில் பொங்கி, கண்ணளவில் நீர் கோத்து வருந்திப் பயனில்லை. லோடி வமிசத்து ஆட்சிமுறை சிக்கக்கந்தர் காலத்தோடு சிதைவுற்று விடக்கூடாது. சிக்கந்தரின் காதலைப் பொசுக்குவதில் மிருகமாக உருவெடுத்து விட்டார் அவர்.

 
*

 
தனக்கென்று ஒதுக்கிய மாளிகையை அடைந்து வெகு நேரம்வரை இளவரசன் சிக்கந்தருக்கு உறக்கமே வரவில்லை. அளவுக்கு மீறி மதுவைக் குடித்தான். உக்காவைப் புகைத்தான். கண்கள் அயர வேண்டுமே!

 
அவன்வரை பொழுது ஆமையாக நகர்ந்தது. தீபக் கண்களை உருட்டிப் பிரகாசப்படுத்திக் கொண்டு இருட்டழகியும் புறப்பட்டு விட்டாள். தன்னுடைய மாளிகைத் தனியறையைவிட்டு சிக்கந்தர் வெளிவர வேண்டுமே! அவன் ஆக்ராவின் அழகுப் போதையிலும், இளமைத் தாகத்திலுமாகத் தன்னை மறந்திருந்தான்.

நடுநிசி நேரமோ நெருங்கிக் கொண்டிருந்தது. செய்யப்போகும் செயல் - ஒரு கொலை! அதுவும் பெற்ற தந்தையை! தப்பித்தவறி அகப்பட்டுக் கொண்டால்...

 
உயிரோடு புதைப்பட நேரிடும் என்பதைச் சிக்கந்தர் அறியமாட்டானா என்ன? எனினும் துணிந்தே புறப்பட்டான்.

 
அழகி ஆனந்தமாக நித்திரை செய்து கொண்டிருந்தாள். அவளுடைய மாதுளைக் கன்னத்தை ஆவலோடு வருடினான். பிறகு போர்வையை எடுத்து நன்றாகப் போர்த்தினான். விடிவிளக்கை நீக்கி, ஏனைய விளக்குகளை அணைத்தான். கட்டாரியை எடுத்து இடுப்பில் செருகிக்கொண்டு வெளியேறினான். அப்போது தான் அவனுடைய மனநிலை எத்தனை பயங்கரமாகவும், வேதனையாகவும் இருந்தது!
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இரவு நிசி வேளையையும் தாண்டி விட்டது. சிக்கந்தர் பதுங்கிப் பதுங்கி அரண்மனையுள் நுழைய வேண்டும் என்ற அவசியமில்லையே! ஆயினும் தந்தையறையுள் நுழையும்போது மட்டும் அவன் திருடனாகவே மாறினான். துண்டுத் துணியால் முகத்தை நன்றாகவே மறைத்துக் கொண்டான். கைகள் கட்டாரியைத் தொட்டுப் பார்த்துக் கொண்டன.

 
அரண்மனை மாடச் சுவர்ப் பிடியின் உதவியால் மெல்ல மெல்லப் பிடித்தும் தொற்றியும் தாண்டியும் சாளரக் கதவுகளை அடைந்து விட்டான் சிக்கந்தர். அச்சமயம் தன்னை யாராவது பார்த்துக் கொள்கிறார்களா என்பதையும் கவனிக்கச் சுற்றுப்புறங்களை நோட்டம் விட்டுக்கொண்டவனாய்ச் சாளரத்துள் நுழைந்தான் சிக்கந்தர்.

 

‘என் மகனே!’ என்ற அலறல் குரல் திடுமென்று எழுந்ததைக் கேட்ட சிக்கந்தர், அதிர்ச்சியால் பதறியடித்துக் கொண்டு பக்கலில் நிறுக்தி வைக்கப் பெற்றிருந்த மரப்பேழையின் பின்புறமாகச் சென்று ஒளிந்து கொண்டான். அவனுடைய இதயம் நூறு குதிரை ஓட்டத்தில் அடித்துக்கொண்டது.

 
இந்நேரத்தில் இப்படியொரு சத்தம் வருவானேன்? எவர் எழுப்பிய சத்தம் இது!

 
அரசர் பெலுல்லோடி சற்றே முனகியவராய்ப் புரண்டு படுத்தார். வேறு யாருமல்ல; தந்தை தான் வாய் பிதற்றல் கொண்டிருக்கிறார்! தூக்கத்திலும் மகனுடைய சிந்தனையா....

 
இளவரசன் சிக்கந்தரைச் சிந்திக்க வைத்தது. ‘ஆகா மகன் பேரில் தான் அவருக்கு எத்தனை பாசம்!’

 
அரை நாழிகைப் போதுவரை அவன் அப்படியே அசையாமல் சிந்தித்த வண்ணமாகவே நின்றிருந்தான். உடல் முழுதும் வியர்த்துக் காணப்பட்டது. “நேற்று வந்த அழகி - ஆக்ராவுக்காகப் பெற்றெடுத்த தந்தையைக் கொலை செய்வதா? எல்லாம் இந்த அரசுப் பதவியால் வந்து முளைத்த தொல்லைதானே? ‘அரசு வேண்டாம்’ என்று சொல்லி விட்டால், தந்தையைக் கொலை செய்யும் பாவமும நேராது; ஆக்ராவின் காதலுக்குத் துரோகம் செய்தோம் என்ற அபவாதமும் நேராது அல்லவா?” - இவ்வாறான சிந்தனைகளில் சுழன்ற வண்ணம் காணப்பட்ட இளவரசன் சிக்கந்தருடைய கண்களில் மற்றுமோர் அதிசயமான நிகழ்ச்சி பட்டுவிடவே, வியப்பும் விழிப்புமாகக் கவனித்தான். 

 
அவன் இறங்கிவந்த அதே சாளரத்து வழியாக இன்னோர் உருவம் இறங்கி வருகிறதே! முழுக்க முழுக்கக் கறுப்பு அங்கியுடன் முகமூடி தரித்து வரும் இந்த உருவம் யார்? எதற்காக வரவேண்டும்? ஓ... ஓ... இடுப்பில் செருகியிருந்த கட்டாரியை உருவிக்கொண்டு சுற்றுமுற்றும் கவனிக்கிறதே! ஐயோ! தன்னைப் போலவே இந்த உருவமும் தந்தையைப் பழிவாங்க வந்திருக்கிறதே!

 
சிக்கந்தருடைய சிந்தனை கந்தலாகக் கிழிபட்டுவிட்டது. தான் எதற்காக வந்தோம் என்பதை மறந்தான். தந்தையைக் கொலை செய்து ரத்த சாந்தி பெற எடுத்து வரப்பட்ட கட்டாரி, அவரைக் கொலை செய்ய வந்தவனை ஊடுருவியது. தாக்குண்டு அந்த உருவம் பேயாக அலறித் தரையில் சாய்ந்து துடி துடித்தது.

 
பயங்கரமான இந்தச் சத்தத்தைக் கேட்டு அலறி அடித்துக் கொண்டு எழுந்த அரசர் பெலுல்லோடி, ஒன்றும் புரியாமல் விழிக்கலானார். தரையில் கொலையுண்டு துடித்த உருவத்தையும். கொலை செய்த மகனையும் மாறி மாறிப் பார்த்தார். அவருக்கு விஷயம் புரிந்துவிட்டது. அதற்குள் அரண்மனையே விழித்துக்கொண்டு ஓடோடி வந்து கூடிவிட்டது அங்கே.

 
தன்னைக் கொலை செய்ய வந்தவனுடைய முகத்திரையை நீக்குமாறு கட்டளை பணித்தார் அரசர்.

 
பதறிய துடிப்புடன் தின்று கொண்டிருந்த அரண்மனை வீரர்களில் ஒருவன் விரைவாக முன்வந்து கொலையுண்டு தரையில் புரண்டு கொண்டிருந்த உருவத்தின் முகமூடியைக் கிழித்தான். 

 
அரசர் பெலுல்லோடி, “ஆ... காசீம், நீயா!” என்று அலறிவிட்டார்.

 
அனைவருக்கும் உண்மை புரியும்படியான ஓர் இரகசியத்தை வெளியிட்டான் இளவரசன் சிக்கந்தர்.

 
“நான் அப்போதே இவனைச் சந்தேகித்தேன். இவன் சையத் வம்சத்துக் கையாள்.”

 
எட்டி ஓர் உதை உதைத்தான் சிக்கந்தர். காசீமின் உயிர் நிலைத்திருக்கவில்லை.

 
“மகனே! சிக்கந்தர்! உன்னைப் புரிந்துகொள்ள ஒரு வாய்ப்பை இவன் எனக்கு ஏற்படுத்திவிட்டான். நீ என் மகன்! நீ விரும்பியது போல் ஆக்ராவை மணந்து கொள்!”

 
அரசர் பெலுல்லோடி சொல்லி வாய் மூடவில்லை. அதற்குள் இளவரசனின் மாளிகையின் காவற்காரன் ஓடோடி வந்து ஒரு செய்தியை அறிவித்தான் :

 
“ஆக்ரா கொலையுண்டு மரணத் தறுவாயில் இருக்கிறாள்!”

 
“ஐயோ ஆக்ரா!” ஓடோடிச் சென்றான் இளவரசன் சிக்கந்தர்

 
ரத்தத் தடாகத்தில் ஜலக்கிரீடை செய்யும் தேவமங்கைபோல் பஞ்சணையில் காணப்பட்ட ஆக்ராவை அணைத்துக் கொண்டு குழந்தைபோல் கேவியழுதான் சிக்கந்தர். பெலுல்லோடியால் தேற்றவே முடியவில்லை. அவர் சொன்னார்: “அரசன், இளவரசன் இருவருக்குமே ஒரே மூச்சில் குறிவைத்திருக்கிறான் காசீம். அவனுடைய குறி தவறினாலும், இளவரசனுடைய குறிக்கோளுக்குப் பாத்திரமான ஆக்ரா பலியுண்டுவிட்டாள்!”

 
ஆக்ரா கடைசி மூச்சில் சொன்னாள்: “பிரபோ! என் கடைசி ஆசையைச் சொல்லுகிறேன். தயவு செய்து நான் எந்த இடத்தில் பிறந்தேனோ, அந்த இடத்தில் புதைத்து விடுங்கள்!”

 
அவளது அந்தக் கடைசி ஆசையை இளவரசன் செய்துமுடித்து அவளுடைய ஆத்மாவுக்குச் சாந்தியைச் செய்தான்.

 
அது மட்டுமா செய்தான்? அரியணை ஏறியதும் அதே இடத்தில் அவள் பெயராலேயே ‘ஆக்ரா’ என்ற நகரையும் நிர்மாணித்தான். இதுவே பிற்காலத்தில் முகலாய சாம்ராஜ்யத்தின் தலைநகரமாய் விளங்கியது.

 
***
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  சினிமா சினிமா 


 
   

பாயும் ஒளி நீ எனக்கு
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விக்ரம் பிரபு கதாநாயகன். நாயகி வாணிபோஜன். கார்த்திக் சவுத்ரி இயக்குகிறார். இவர் பல தெலுங்குப் படங்களில் பணிபுரிந்தவர். இப்போது தமிழுக்கு அறிமுகமாகிறார். பிரபல இசையமைப்பாளர் மணிஷர்மாவின் மகன் மஹதி ஸ்வரசாகர், இப்படத்தின் மூலம் இசையமைப்பாளராக அறிமுகம் ஆகிறார். படம்பற்றி இயக்குநர் கார்த்திக் சவுத்ரி, “இது அதிரடி சண்டைக் காட்சிகள் நிறைந்த படம். விக்ரம் பிரபு இதுவரை நடித்திராத பாத்திரத்தில் நடிக்கிறார். அது சஸ்பென்ஸாக வைக்கப்பட்டுள்ளது. பாலுமகேந்திராவிடம் பயிற்சிபெற்ற சுரேஷ் பார்கவ் ஒளிப்பதிவு செய்கிறார்” என்கிறார். பாயட்டும் ஒளி.




தள்ளிப்போகாதே
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குடும்பம் மற்றும் உறவுகளை மையப்படுத்தி உருவாகி வரும் இப்படத்தில் அதர்வா கதாநாயகன். அனுபமா பரமேஸ்வரன் நாயகி. அதர்வா பிஎச்.டி பட்டதாரியாகவும், அனுபமா பரதநாட்டியக் கலைஞராகவும் நடிக்கின்றனர். பாடல்கள் கபிலன் வைரமுத்து. இசை கோபி சுந்தர். இயக்கம் கண்ணன். இம்மாதம் (டிசம்பர்) வெளியாக இருக்கிறது இப்படம்.




சிங்கிள் ஷங்கரும் ஸ்மார்ட்போன் சிம்ரனும்
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இப்படி வித்தியாசமான தலைப்பில் உருவாகி வரும் படத்தில் மிர்ச்சி சிவா நாயகனாக நடிக்கிறார். கதாநாயகிகளாக அஞ்சு குரியன், மேகா ஆகாஷ் நடிக்கின்றனர். இவர்களுடன் பாடகர் மனோ, ம.கா.பா. ஆனந்த், மொட்டை ராஜேந்திரன், கல்கி ராஜா, வித்யா வினுமோகன் உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். அறிமுக இயக்குநர் விக்னேஷ் ஷாபி இயக்குகிறார். இசை லியோன் ஜேம்ஸ்.




மோகன் தாஸ்
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இப்படத்தில் விஷ்ணுவிஷால் கதாநாயகனாக நடிக்கிறார். நாயகியாக நடிப்பது ஐஸ்வர்யா ராஜேஷ். முக்கிய வேடங்களில் இந்திரஜித் சுகுமாரன், ஷாரீக் ஹாஸன், லல்லு, பிரகாஷ் ராகவன், பூர்ணிமா பாக்கியராஜ் உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். இசை கே.எஸ். சுந்தரமூர்த்தி. இயக்கம் முரளி கார்த்திக்.
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வெப்
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நட்டி நட்ராஜ் கதாநாயகன். கதாநாயகிகளாக ஷில்பா மஞ்சுநாத், சுபப்ரியா மலர், ஷாஸ்வி பாலா, விஜே அனன்யா மணி ஆகியோர் நடிக்கின்றனர். முக்கிய வேடங்களில் நந்தினி, பாரதா நாயுடு மற்றும் ப்ரீத்தி உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். இசை கார்த்திக் ராஜா. புதுமுக இயக்குநர் ஹாரூன் இயக்குகிறார். விறுவிறுப்பான படம் இது என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




நாய் சேகர் ரிட்டன்ஸ்
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மிக நீண்ட இடைவெளிக்குப் பின் வடிவேலு நாயகனாக நடிக்கும் படம் இது. முன்னணி நகைச்சுவை நடிகர்கள் உடன் நடிக்கின்றனர். இசை சந்தோஷ் நாராயணன். இயக்கம் சுராஜ். வடிவேலு நாயகன் என்றாலே ‘நகைச்சுவைப் படம்’ என்பதைச் சொல்லவா வேண்டும்!





கருங்காப்பியம்
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கலையரசன், யோகிபாபு, கருணாகரன், ஜான் விஜய், 'லொள்ளு சபா' மனோகர், காஜல் அகர்வால், ரெஜினா கசாண்ட்ரா, ஜனனி, ரைசா வில்சன் உள்ளிட்டோர் நடிக்கும் படம் இது. இவர்களுடன் இரானிய நடிகை நொய்ரிகா முக்கிய வேடத்தில் நடிக்கிறார். இசை எஸ்.என். பிரசாத். இயக்கம் டீகே. இவர் ‘யாமிருக்க பயமே’, ‘கவலை வேண்டாம், ‘காட்டேரி’ போன்ற படங்களை இயக்கியவர். அதிரடி ஆக்‌ஷன் கலந்த திகில் படம் இது என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




டான் 
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சிவகார்த்திகேயன், பிரியங்கா மோகன் முதன்மைப் பாத்திரங்களில் நடிக்கின்றனர். உடன் எஸ்.ஜே. சூர்யா, சமுத்திரகனி, சூரி, காளி வெங்கட், ஷிவாங்கி, பாலசரவணன் நடிக்கின்றனர். கௌதம் வாசுதேவ் மேனன் கௌரவ வேடத்தில் நடிக்கிறார். அநிருத் இசையமைக்கிறார். கதை எழுதி இயக்குகிறார் அறிமுக இயக்குநர் சிபிச் சக்கரவர்த்தி. நகைச்சுவை கலந்த ஆக்‌ஷன் படம் இது என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




*********
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சிறுதானிய லட்டு
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தேவை யான பொருட்கள்



சிறுதானியம் (மில்லட்) - 1/4 கிண்ணம் 

பொட்டுக்கடலை - 1/4 கிண்ணம்

பாதாம்பருப்பு - 1/4 கிண்ணம்

வேர்க்கடலை -1/4 கிண்ணம்

ரவை - 1/4 கிண்ணம் 

தேங்காய்த் துருவல் - 1/4 கிண்ணம்

பிஸ்தா - 4 மேசைக்கரண்டி

வெல்லம் (அல்லது) கருப்பட்டி - 1 கிண்ணம் 

ஏலக்காய் - 6

நெய் - 1/4 கிண்ணம்

முந்திரி - 8
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செய்முறை:


 





















வெறும் வாணலியில் பருப்புகளைத் தனித்தனியாகச் சிவக்க வறுக்கவும். தேங்காய்த் துருவலை வறுக்கவும். ரவையைச் சிவக்க வறுத்து, முந்திரியை நெய்விட்டு வறுத்து வைக்கவும். வறுத்த பருப்புகள், தேங்காய் எல்லாம் மிக்ஸியில் போட்டு மாவாக அரைத்து வெல்லத்தூள் போட்டு, ஏலக்காய்த்தூள் வறுத்த முந்திரியையும் போட்டு நன்றாகக் கலந்து நெய்யைச் சுடவைத்து ஊற்றி, சிறு சிறு லட்டுக்களாகப் பிடிக்கவும். கருப்பட்டியில் மண் இருக்கும். சிறிது தண்ணீர் விட்டுப் பாகு காய்ச்சி, வடிகட்டி லட்டு பிடிக்கலாம். சுவைக்கேற்ப வெல்லம் போட்டுக்கொள்ளவும். *



சிறுதானிய சுகியன் 
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தேவையான பொருட்கள்

சிறுதானியம் - 4 மேசைக்கரண்டி

பாதாம் 1/4 கிண்ணம்

பொட்டுக்கடலை - 1/4 கிண்ணம்

வேர்க்கடலை - 1/4 கிண்ணம்

முந்திரி - 8

தேங்காய்த் துருவல் - 1/4 கிண்ணம்

எள் - 3 மேசைக்கரண்டி

வெல்லம் - 3/4 கிண்ணம்

ஏலக்காய்த் தூள் - 1 தேக்கரண்டி

வறுத்த கோதுமை மாவு - 1/4 கிண்ணம்

நெய் - 1 மேசைக்கரண்டி

அரிசி மாவு - 1 கிண்ணம்

மைதா அல்லது கோதுமை மாவு - 2 மேசைக்கரண்டி

எண்ணெய் பொரிப்பதற்கு
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செய்முறை:






















சிறு தானியங்களை வெறும் வாணலியில் தனித்தனியாக வாசனை வர வறுக்கவும். பின் மிக்ஸியில் ஒன்றிரண்டாக அரைத்துக் கலக்கவும். வெல்லம், ஏலக்காய் சேர்த்துப் பிசையவும். சற்றுத் தளர்ந்து போகும். அதனால் வறுத்த கோதுமை மாவு கலந்து, நெய் சேர்த்துப் பிசைந்து சிறு சிறு உருண்டைகளாகப் பிடிக்கவும். அரிசி மாவு, மைதா மாவு, சிட்டிகை உப்புப் போட்டு, தண்ணீர் விட்டு பஜ்ஜி மாவுப் பதத்தில் கரைக்கவும். பின் எண்ணெய் காயவிட்டு, உருண்டைகளை மாவில் ஒவ்வொன்றாய்த் தோய்த்துப் பொன்னிறமாகப் பொரித்தெடுத்துச் சாப்பிடலாம். வெகு சுவையாக இருக்கும். பருப்புகள் இருப்பதால் குழந்தைகள் விரும்பிச் சாப்பிடுவார்கள். 
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்து கொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து இதை வடிவமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும் சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்ட உத்தேசம்.


நான் சமீபத்தில் ஒரு நிறுவனத்தை ஒரு சக நிறுவனரோடு ஆரம்பித்துள்ளேன். ஓரிரு தேவதை மூலதனத்தாரிடமிருந்தும் சிறிய அளவு மூலதனம் பெற்று இதை நடத்தி வருகிறோம். இந்த நிலையில் விதை நிலை மூலதனத்தாரிடம் சென்று முயல்கையில் “இந்த யோசனை பெருவளர்ச்சியைச் சமாளிக்குமா” (will it scale?) என்று பலர் கேட்கிறார்கள். இவ்வளவு புதிய நிறுவனம் இப்போதே பெருவளர்ச்சியைப் பற்றி யோசித்து நடைமுறைப்படுத்த வேண்டுமா? இல்லை என்றால் எவ்வாறு மூலதனத்தாருக்கு நம்பிக்கையளிப்பது? விளக்குங்களேன்!


கதிரவனின் பதில் (தொடர்ச்சி): 


இது ஒரு நல்ல கேள்வி! கூரை ஏறிக் கோழி பிடிக்காதவன், வானம் ஏறி வைகுண்டம் போவானாம் என்று ஒரு பழமொழி சொல்வார்கள். அந்தக் கதை போலல்லவா இருக்கிறது என்று நீங்கள் எண்ணுகிறீர்களோ! ஆனால் உண்மையில், இந்த விஷயத்தில் இரு பக்கமும் நியாயம் இருக்கிறது.

 
ஒரு பக்கம் நீங்கள் கூறுவதுபோல், ஒரு நிறுவனம் மிகச்சிறியதாக ஆரம்பித்துச் சில காலமே ஆன நிலையில் பெருவளர்ச்சியைப் பற்றி எடை போடுவது கடினந்தான். இப்போதே நடைமுறைப் படுத்துவது ஒத்து வராதுதான். ஆனால் மறு கோணத்தையும் ஆராய்ந்துதான் ஆகவேண்டும். அதாவது, மூலதனத்தார் கவலை என்ன என்று புரிந்துகொண்டு அதை எப்படிச் சரிசெய்து மேற்செல்வது என்பதிலும் கவனம் செலுத்தியே தீரவேண்டும். இல்லையெனில் அப்படிப்பட்ட கவலை உள்ள மூலதனத்தாரிடமிருந்து பைசா பெயராதல்லவா?

 
மேலும், அவர்களின் கோணத்திலும் ஒரு நியாயம் உள்ளது: ஏனெனில் உங்கள் நிறுவனத்தில் அவர்கள் மூலதனம் இட்டபின் நிறுவனம் ஓரளவு வளர்ந்து ஒரு சில வாடிக்கையாளர்களைப் பெற்றபின், வளர்ச்சியால் விளையும் பல இடையூறுகளைச் சந்திக்க நேரலாம். அப்படி ஆகிவிட்டால், உங்களால் அதற்கடுத்த நிலை மூலதனமோ, அல்லது மூன்றாம் நிலை மூலதனமோ பெற முடியாமல் ஒரு கற்சுவரில் மோதி, ஒரே மட்டத்தில் தேங்கி விடவோ, அல்லது மூலதனமில்லாத காரணத்தால் ஏற்படும் நஷ்டப் போக்கைச் சமாளிக்க இயலாமல் திவாலுக்கோ அல்லது குறைவிலை விற்பனைக்கோ உள்ளாகி மூலதனத்தாருக்கும் பெருநஷ்டம் அளிக்கக்கூடும்.

 
அதனால், உங்கள் நிறுவனத்தைப் பெரும் வளர்ச்சியடைந்த நிறுவனத்தைப் போல் இப்போதிலிருந்தே நடத்திக் காட்டவேண்டும் என்பதில்லை. வளர்ச்சியடையும் போது எப்படி லாபகரமாக நடத்த முடியும் என்பதை ஒரு கணக்காகவும், வழிமுறையாகவும் மூலதனத்தாருக்குக் காட்ட இயலவேண்டும். இதைப்பற்றிய விவரங்களை மேற்கொண்டு காண்போம்.
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முதலாவதாக, பெருவளர்ச்சி (scaling) என்றால் என்ன, அதற்குண்டான அம்சங்கள் யாவை என்பதை விவரிக்க வேண்டும். பெருவளர்ச்சி என்பது அடிப்படையாக அளவைக் குறிப்பிடுகிறது. ஆனால் எதன் அளவு என்ற கேள்வி உடனே எழுகிறது அல்லவா?! வெவ்வேறு நிறுவனங்களுக்கு அது வெவ்வேறு அம்சங்களின் அளவாக இருக்கக் கூடும். ஆனால் பொதுப்படையாகப் பார்த்தால் அது உங்கள் நிறுவனத்தின் விற்பொருளின் அடிப்படை உற்பத்தி, விற்பனை அல்லது சேவையின் அலகு (unit of production or sale or service delivery) எத்தனை அதிகமாக உள்ளது என்பதைத்தான் குறிக்கும்.

 
சில உதாரணங்கள்: இன்டெல் (Intel) போன்ற மின்வில்லை நிறுவனமானால் எத்தனை ஆயிரம் அல்லது மில்லியன் மின்வில்லைகள் உற்பத்தி அல்லது விற்பனை ஆகின்றன என்பதுதான் பெருவளர்ச்சி அளவு. கணினி விற்கும் டெல் (Dell) போன்ற நிறுவனங்களானால் எவ்வளவு கணினிகள் விற்கப் படுகின்றன, அதில் எவ்வளவு வருவாய் என்பது பெருவளர்ச்சியளவு. மென்பொருள் சேவை நிறுவனமானால் எத்தனை பயனர்கள் சந்தாதாரர்களாகப் பயன்படுத்துகிறார்கள் என்பது. மின்விற்பனை நிறுவனமானால் எவ்வளவு நுகர்வோர் எத்தனை பொருட்களை வாங்குகிறார்கள் என்பது. அப்படியானால் அந்த அடிப்படைப் பொருள் அல்லது சேவை அளவு, ஒன்று, பத்து, நூறு, ஆயிரம், மில்லியன் என்று அதிகரித்துக் கொண்டே போனால் நிறுவனம் அதைத் தாக்குப் பிடித்து லாபகரமாக வளர முடியுமா என்பதுதான் பெருவளர்ச்சியின் அடிப்படைப் பிரச்சனை.

 
மூலதனத்தாரின் கவலை என்னவென்றால், அந்த அடிப்படை அலகு ஒன்று பத்து நூறு எனச் சிறியதாக இருக்கும்போது பொதுவாக ஒரே ஒரு அலகுக்கு மட்டும் கிடைக்கும் வருவாய், அந்த ஓர் அலகை உற்பத்தி செய்யும் விலையைவிடக் குறைவாகவே இருக்கும்! இதை ஒரு ரூபாயை எண்பது பைசாவுக்கு விற்பது என்று நையாண்டியாகச் சொல்வதுண்டு! ஆனால் அதே பொருளை ஆயிரம், பத்தாயிரம், மில்லியன் கணக்கில் விற்பனை செய்யும் போதும் அதேபோல் எண்பது பைசாவுக்கு விற்றுக் கொண்டிருந்தால் நஷ்டந்தான் பெருகுமே ஒழிய ஒருபோதுமே நிறுவனம் லாபம் அடைய இயலாது. பல நிறுவனங்கள் பெரிதான பின்னும் நஷ்டத்திலேயே ஒடிக் கொண்டிருக்கும் என்பது வேறு விஷயம். அது ஏன் என்பதைப் பிறகு விவரிப்போம்.

 
இப்போது மூலதனத்தாரின் கவலையெல்லாம் எவ்வாறு பெருவளர்ச்சிக்குப் பின் நிறுவனம் ஒரு ரூபாய்ப் பொருளை ஒரு ரூபாய்க்கு அதிகமாக விற்று (உதாரணமாக இரண்டு ரூபாய்க்கு) லாபம் பெற இயலுமா என்பதுதான். இதில் ஒரு கோரமான தமாஷ் என்னவென்றால் சில நிறுவனங்கள் சிறிய அளவில் ஒரு ரூபாயை எண்பது பைசாவுக்கு விற்று வளர்ச்சி பெற்று மில்லியன் அளவில் ஒரு ரூபாயை எழுபது பைசாவுக்கு விற்கும் பரிதாப நிலைக்கும் வருவதுண்டு! அத்தகைய கொடூர நிலை வரக்கூடாது என்பதால்தான் அந்தப் பெருவளர்ச்சிக் கேள்வி எழுகிறது.

 
உங்கள் நிறுவனம் ஏற்கனவே விற்பனை நிலையில் இருந்தால் (அதாவது, வாடிக்கையாளர்கள் உங்கள் விற்பொருளைப் பயன்படுத்த உங்களுக்கு விலை அல்லது சந்தா அளித்துக் கொண்டிருந்தால்) ஒரு விற்பொருளின் அடிப்படை அலகு தற்போது எவ்வளவு விலைக்குப் போகிறது என்பது தெரிந்திருக்கும். விற்பனை நிலையில் இல்லாவிட்டாலும், சந்தை ஆராய்ச்சியின் (market research) மூலம் ஓரளவுக்கு அதைக் கணிக்க இயலும்.

 
ஆனால், அதே விற்பொருளை ஓர் அலகு உற்பத்தி செய்ய உங்களுக்கு எவ்வளவு செலவாகிறது என்பதை எப்படிக் கணிப்பது? அதில் பல அம்சங்கள் உள்ளன.

 
அடிப்படை அலகின் செலவை எப்படிக் கணிப்பது, அந்தச் செலவை எப்படிச் சமாளித்து பெருவளர்ச்சியில் லாபமடைவது என்பவற்றை அடுத்து வரும் பகுதிகளில் காண்போம். 




(தொடரும்) 

***
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அது ஓர் இசைக்கச்சேரி. திரளான ரசிகர்கள் குழுமியிருக்கிறார்கள். “கண்ணை மூடிண்டு கேட்டா எம்.எல்.வி.யே பாடற மாதிரி இருக்கு. என்ன பாவம், என்ன உச்சரிப்பு, என்ன ஒரு அற்புதமான குரல் ஆஹா, ஆஹா!” இப்படிப் பாராட்டுகிறார் ரசிகர் ஒருவர். “எனக்கென்னவோ வசந்தகோகிலமே திரும்ப வந்து பாடற மாதிரி இருக்கு. ரொம்ப ஸ்பஷ்டமான உச்சரிப்பு. அருமையான சாரீரம்” என்று சிலாகிக்கிறார் இன்னொருவர். இப்படிப் பலதரப்பட்ட ரசிகர்களின் பாராட்டுக்களைப் பெற்று வருபவர் இளம் இசைக்கலைஞர் சிவஸ்ரீ ஸ்கந்தப்ரசாத். பி.டெக். பட்டதாரி. சென்னைப் பல்கலையில் பரதநாட்டியத்தில் முதுகலைப் பட்டம் (M.A) பெற்றவர். சென்னை சம்ஸ்கிருதக் கல்லூரியில் சம்ஸ்கிருதம் முதுகலை பயின்றிருக்கிறார். நாமசங்கீர்த்தனத்தில் தேர்ந்தவர். ஓவியத்தில் வல்லவர். இதோ, சிவஸ்ரீ பாடுகிறார்... இல்லை... பேசுகிறார், கேட்போமா?

 
கே: உங்களுக்கு இசையார்வம் வந்தது எப்போது?

 
ப: எங்கள் குடும்பமே சங்கீதக் குடும்பம். அப்பா ஜெ. ஸ்கந்த பிரசாத் மிருதங்க வித்வான். அப்பாவழித் தாத்தா சீர்காழி ஆர். ஜெயராமன் கர்நாடக சங்கீத வித்வான். பாட்டி சாந்தி ஜெயராமன், சீனியர் பரதநாட்டியக் கலைஞர்களுக்கெல்லாம் பாடியவர். அம்மாவழித் தாத்தா தென்னாங்கூர் மடாதிபதியாக இருந்த சுவாமி நாமானந்தகிரி சுவாமிகள். பாட்டி நாமசங்கீர்த்தனத்திற்கு உதவியாக இருந்தவர். ஆக, அப்பா வழி கர்நாடக சங்கீதம், அம்மா வழி நாம சங்கீர்த்தனம் என சிறுவயது முதலே நான் வளர்ந்தது முழுக்க இசைச் சூழலில்தான். அதைத் தாண்டி வேறு சிந்தனையே இருந்ததில்லை. மூன்று வயதில் இசை கற்க ஆரம்பித்தேன். அப்பாதான் முதல் குரு. என் வளர்ச்சிக்குக் காரணம் அப்பாதான்.

 
கே: உங்கள் இசை அரங்கேற்றம் எங்கு நிகழ்ந்தது?

ப: பால பாடத்தை நான் அப்பாவிடம் கற்றுக் கொண்டேன். எனது தற்போதைய குரு திரு. ஏ.எஸ். முரளி அவர்களிடம் அப்பா சேர்த்துவிட்டார். 10 வயது முதல் அவரிடம் கற்று வருகிறேன்.

 
எனது இசை அரங்கேற்றம் நான்கு வருடங்களுக்கு முன்பு, ஹனுமந்தபுரத்தில் ஸ்ரீ ராகவேந்திர சுவாமிகள் ஆராதனை தினத்தன்று நடந்தது. அந்த சன்னிதானத்தில், பெரிய பக்கவாத்தியங்களுடன் எனது முதல் கச்சேரி நடந்ததை நான் ஒரு மிகப்பெரிய ஆசிர்வாதமாக நினைக்கிறேன்.
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கே: இனிமையான குரல் உங்களுக்குக் கிடைத்த வரம். அதைப் பேண, பாதுகாக்க நீங்கள் மேற்கொள்ளும் பயிற்சிகள் என்ன?

 
ப: தினமும் சாதகம் செய்வது முக்கியம். அதற்காக அதிக ஸ்ட்ரெயின் செய்யவும் கூடாது. ஏனென்றால் குரல்நாண் மிகவும் நுட்பமான தசை. ஓரளவுக்கு மேல் நாம் அதைச் சிரமப்படுத்தக் கூடாது. சாதகம் செய்யும்போது இதை கவனத்தில் வைத்துக் கொள்ள வேண்டும். 

 
குரலையும் குரல்நாணையும் பத்திரமாகப் பார்த்துக்கொள்வது மற்றொரு முக்கியமான விஷயம். அதிகக் குளிர்ச்சியான, காரமான, புளிப்பான உணவு வகைகளைத் தவிர்ப்பது, முடிந்தவரை எளிய உணவுகளை உண்பது, மிதமாகச் சாப்பிடுவது, அதிக வெப்பம் சூடு இல்லாமல் மிதமான வெப்பத்தில் உண்பது, வெந்நீர் குடிப்பது - என்று தனக்குத் தகுந்த மாதிரி செய்துவர வேண்டும். இது ரொம்ப ரொம்ப முக்கியம். இதைப் பின்பற்றினாலே, குரல் அதுபாட்டுக்கு இயல்பாகப் போய்க் கொண்டிருக்கும்.
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கே: சீரியல், மாடலிங்கில் இருந்து இசை மற்றும் நாட்டியம்தான் நம் வாழ்க்கை என்று நீங்கள் தீர்மானித்தது எப்போது?

 
ப: சீரியல், மாடலிங் எல்லாம் எனக்கு விவரம் தெரிவதற்கு முன்னால், சிறு பெண்ணாக இருந்தபோது செய்தது. அந்த முடிவு பெற்றோர் எடுத்தது. பிறகு இசை, நாட்டியப் பயிற்சிகள் அதிகமான பிறகு, அவற்றைக் கொஞ்சம் கொஞ்சமாக நிறுத்திவிடலாம் என்று நினைத்தார்கள். எனக்கும் பாடுவதிலும் நாட்டியத்திலும்தான் அதிக ஈடுபாடும், மகிழ்ச்சியும் இருந்தது. அதனால் அதன் பிறகு வந்த வாய்ப்புகளைப் பெரிதாக எடுத்துக் கொள்ளவில்லை. 

 
ஆனால், சீரியல், மாடலிங் செய்யக்கூடாது என்பதெல்லாம் இல்லை. I was always interested. ஆனால், இசைக்கும் நாட்டியத்துக்கும் முழுக்கவனம் வேண்டியிருக்கிறது. அப்போதுதான் அதில் வெற்றி அடையமுடியும். எல்லாவற்றிலும் போய், எல்லாவற்றிலும் நடுத்தரமாக இருப்பதை விட, குறிப்பிட்ட துறையை எடுத்துக்கொண்டு, அதில் திறமையை இன்னும் மெருகேற்றிக் கொள்வதில்தான் கவனத்தைக் குவிக்க வேண்டும். இது எனக்கு இயல்பான தேர்வு. அதனால் நான் இசை, நாட்டியம், ஓவியத்தில் மட்டும் கவனம் செலுத்துகிறேன்.
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கே: கடினமான திருப்புகழ்ப் பாடல்களையும் சரளமாகப் பாடுகிறீர்களே. அது எப்படி?

 
ப: மிகச்சிறிய வயதிலிருந்து செய்வதற்கெல்லாம் உண்மையில் நான் credit எடுத்துக்கொள்ள முடியுமா என்று தெரியவில்லை. ஏனென்றால், அறியாத வயதில் என்னுடைய முயற்சி குறைவாகத்தான் இருந்திருக்கும். Awareness குறைவாக இருந்திருக்கும். பெரியவர்கள் சொன்னதைக் கேட்டுச் செய்வது மட்டும்தான் எனக்குத் தெரிந்திருக்கும். சரளமான தமிழ் உச்சரிப்பு எனக்கு வந்திருக்கிறது என்றால் அதற்குக் காரணம் என் அப்பா, அம்மா, தாத்தா, பாட்டி இவர்கள்தான். ஏனென்றால், அவர்கள் தினந்தோறும் ஸ்லோகம், பாராயணம் என்று சொல்லிச் சொல்லிப் பயிற்சி பெற்றவர்கள். 

 
எனக்கு நினைவு தெரிந்த வரையில் எங்கள் பாட்டி ஸ்லோகங்களையும், துதிகளையும், பாடல்களையும் பாடிப் பாடித்தான் எங்களைத் தூங்க வைப்பார். அதனால் இதற்கான complete credit அவர்களுக்குத்தான் போகவேண்டும். சிறு வயதில் எதைச் சாதித்தாலும், சாதிக்க முடிந்தாலும் அதற்கு முக்கியமான காரணம் நமது முன்னோர்கள்தான். பெற்றோர்கள்தான். அப்பா, அம்மா, தாத்தா, பாட்டி, அவர்களுக்கும் முன்னால் இருந்த முன்னோர்கள் செய்த பூஜைகள், பாராயணங்கள் அவற்றின் பலனைத்தான் நாம் அனுபவித்துக் கொண்டிருக்கிறோம் என்பதுதான் உண்மை. 
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கே: மிகவும் புகழ்பெற்ற, பாரம்பரியமான மயிலை வீதி பஜனையில் உங்கள் பங்கேற்பு பற்றிச் சொல்லுங்கள்.

 
ப: மார்கழி வீதி பஜனையுடன் எனக்கு இதயபூர்வமான தொடர்பு உண்டு. நான் தஞ்சை சாஸ்த்ரா பல்கலையில் படித்தேன். அந்தக் காலகட்டத்தில் என்னால் இந்த பஜனையில் பங்கேற்க முடியவில்லை. அப்போது அப்பா, “இவளுக்குக் கொஞ்சம் விவரம் தெரிந்தவுடன் இவளை மார்கழி வீதி பஜனைக்கு அழைத்துப் போகவேண்டும். அந்த அனுபவம் இவளுக்கு வேண்டும்” என்று தீர்மானித்தார். நான் படிப்பை முடித்து வந்தவுடன் ஒருநாள் என்னை அங்கு அழைத்துப் போனார்.

 
‘சரி. ஒரு சின்னப் பெண் வந்திருக்கிறாளே’ என்று ஞானானந்த மண்டலி குழுவினர், மார்கழி மாத மயிலை வீதி பஜனையில், மாட வீதியில் பாட எனக்கு ஒரு வாய்ப்புக் கொடுத்தனர். அந்த வீதி பஜனையில் கலந்து கொள்வதே ஆசிர்வாதம். அதில் பாட வாய்ப்புக் கிடைப்பது இன்னும் பெரிய பிளெஸ்ஸிங். அதற்கு எவ்வளவோ புண்ணியம் செய்திருக்க வேண்டும். அதைவிட ஒரு தெய்வீக அனுபவம் இருக்கமுடியுமா? மார்கழி மாதம் விடியற்காலையில், கோவிலைச் சுற்றி வந்து குழுவினரோடு பாடுவது சாதாரண வாய்ப்பா? அதை ஒரு தெய்வீக வாய்ப்பாக நினைத்துப் பணிவோடு பாடினேன். 
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அந்த வீடியோ மிகப்பெரிதாக வைரல் ஆனது. அதற்கு முழுக் காரணம் ஞானானந்த மண்டலி குழுவினர்தான். ஏனென்றால், அவர்கள்தான் எனக்கு அந்த வாய்ப்பைக் கொடுத்தார்கள். குரு அனுக்கிரகமும் சுவாமி அனுக்கிரகமும்தான் எல்லாவற்றிற்கும் காரணம். மார்கழி வீதி பஜனை என் இதயத்துக்கு மிக நெருக்கமானது. அது தெய்வீக அனுபவம். அங்கே யார் பாடினாலும் அவர்களுக்கு அது விசேஷ அனுபவமாக இருக்கும். அதுதான் மார்கழி வீதி பஜனையின் சிறப்பு.

 
கே: உங்கள் ‘சிவாலயம்’ பள்ளியில் நீங்கள் என்னவெல்லாம் சொல்லித் தருகிறீர்கள்?

 
ப: ‘சிவாலயம்’ மூலம் தொடக்கநிலை, நடுநிலை கர்நாடக சங்கீதம் சொல்லிக் கொடுக்கிறேன். ‘அபங்கம்’ கற்பிக்கிறேன். பரதநாட்டியம் சொல்லிக் கொடுத்தேன். ‘கோவிட்’ வந்தபிறகு எல்லாம் ஆன்லைன் ஆக மாறியது. ஆனால், ஆன்லைனில் நடனம் சொல்லித் தருவதில் எனக்குப் பெரிய அபிப்பிராயமில்லை. நடனத்துக்குத் தாளம் ரொம்ப முக்கியம். நான் இங்கே பாடி, அவர்கள் அங்கே ஆடவேண்டும் என்னும்போது, அது சரியாகாது. நமக்கும் அவர்கள் சரியாகச் செய்கிறார்களா என்பது தெரியாது. அதனால் அதைக் குறைத்திருக்கிறேன்.

 

பரத நாட்டியத்தை நேரடியாகச் சொல்லிக் கொடுக்கவேண்டும் என்பது என் எண்ணம். பாட்டு, அபங்கம்தான் இப்போது கற்பிக்கிறேன். ‘சிவாலயம்’ மூலம் இன்னும் நிறையக் கலைகளைக் கற்றுத்தர ஆசை. சுவாமி அனுக்கிரகத்தில் எல்லாம் நடக்கும்.
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கே: உங்கள் கச்சேரிகளில் கிடைத்த மறக்க முடியாத பாராட்டு என்று எதைச் சொல்வீர்கள்...

 
ப: பாராட்டு ஒன்று, இரண்டு என்று சொல்லமுடியாது. பெரிய பெரிய பாகவதாள், பெரிய வித்வான்கள் நிறையப் பேர் பாராட்டியிருக்கிறார்கள். ஆசிர்வாதம் செய்திருக்கிறார்கள். எந்தக் கச்சேரிக்கு யார் வந்தாலும், “அப்படியே பாவபூர்வமா; இருந்ததும்மா. இப்படியே கண்டினியூ பண்ணிண்டிரு. சுவாமி அனுக்கிரகம் உனக்குப் பரிபூரணமா இருக்கு. இன்னும் நிறைய இளைய தலைமுறை inspire ஆகிப் பாடணும்” என்று சொல்வார்கள். இதைப் பாராட்டுக் கலந்த அறிவுறுத்தல் என்றுதான் சொல்லவேண்டும். அவர்கள் சொன்னதை நான் பின்பற்றி வருகிறேன். அவர்களுடைய ஆசிர்வாதத்தால் நிறையக் கச்சேரி வாய்ப்புகள் எனக்குக் கிடைத்துக் கொண்டிருக்கின்றன.

 
கே: ஓவியத்திலும் மிகத் தேர்ந்தவராக இருக்கிறீர்கள் அந்த ஆர்வம் பற்றிச் சொல்லுங்கள். 
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ப: சிறுவயது முதலே பெயின்டிங்கில் ஆர்வம் உண்டு. பெயின்டிங் எனக்கு மிக மிகப் பிடிக்கும். முன்பு ஆர்வத்தினால் செய்து கொண்டிருந்தேன். இப்போது கொஞ்ச காலமாக ஆர்டர் எடுத்துச் செய்கிறேன். இதெல்லாம் இப்போதுதான் ஆரம்பித்திருக்கிறேன். பள்ளியில் படிக்கும் காலம் முதலே செய்து வருகிறேன். பள்ளியிலும் என்னை வெகுவாக ஊக்குவித்தார்கள். அதை விடாமல் தொடர ஆசை.

 
கே: உங்களது பிற பொழுதுபோக்குகள் என்ன?

 
ப: குறிப்பிட்டு எதையும் சொல்ல முடியாது. பாடிக் கொண்டிருக்கிறேன். அதிலிருந்து கொஞ்சம் பிரேக் வேண்டுமென்றால் பெயின்டிங். இல்லையென்றால் டான்ஸ். இப்படித்தான். இது விட்டால் அது, அது விட்டால் இது என்று போகிறது. பிற ஆர்வங்கள் என்றால், சமைக்க ரொம்ப ரொம்பப் பிடிக்கும். மிகவும் ஈடுபட்டுச் செய்ய வேண்டிய விஷயம் அது. எல்லா வகை சமையலும் செய்யப் பிடிக்கும். எல்லாவற்றையும் முயல்வேன். வீட்டிலும் எனக்கு சப்போர்ட்தான். அதைத் தாண்டி யோகப் பயிற்சி செய்வேன், சைக்கிள் ஓட்டுவேன்.

 
கே: இசை நிகழ்ச்சிகளில் நடந்த மறக்க முடியாத அனுபவங்கள் ஏதேனும் இருப்பின் எங்களுடன் பகிர்ந்து கொள்ள இயலுமா?

 
ப: ஒவ்வொரு கச்சேரியும், ஒவ்வொரு தயாரிப்புமே புது அனுபவம்தான். ஒரு கலைஞருக்கு அதைச் செய்ய ஆரம்பிக்கும் முன் உள்ளுக்குள் பட்டாம்பூச்சி பறக்கும்; டென்ஷன் இருக்கும்; பதற்றம் இருக்கும். எப்படி கரெக்டா பண்ணனும், எப்படி ரிசீவ் பண்ணப் போறாங்க, தப்புத் தவறு வராமப் பண்ணனும் என்ற நினைப்பு இருந்துகொண்டே இருக்கும். ஆனால், மேடை ஏறி உட்கார்ந்து தம்புராவைத் தொடங்கியதும், அல்லது டான்ஸ் என்றால் இறைவணக்கம் முடிந்து மேடையில் நுழைந்ததும் எல்லாம் மறந்து போய்விடும். ஒரு தெய்வீக உணர்வுதான் இருக்குமே தவிர வேறெதுவும் இருக்காது. அது ஒரு கலைஞருக்குக் கிடைக்கும் பிரத்தியேக அனுபவம், மற்றவர்களுக்குக் கிடைக்காது. ஆக, அதைவிடப் பெரிய அனுபவம் இருக்க முடியுமா என்று தெரியவில்லை. 

 
தயக்கத்துடன் மேடை ஏறியிருந்தாலும் சரி, ரொம்ப தைரியமாக ஏறியிருந்தாலும் சரி, மேடை ஏறும் வரைதான். ஏறியதும் எல்லாவற்றையும் பரமாத்மாவிடம் விட்டுவிடுவேன். எல்லாம் இறைவன் சித்தம். என்னிடம் கேட்பவர்களிடமும், என் மாணவர்களிடமும் நான் சொல்வது இதுதான். ”நாம் செய்கிறோம் என்ற ‘தான்’ என்ற எண்ணத்துடன் எதையுமே செய்யக்கூடாது.” அந்த எண்ணத்தை நாம் கொண்டுவந்தால் ஒரு கட்டத்தில் அது ஒரு நம் இயல்பான எண்ணமாக மாறும். அதுவே பெரிய அனுபவம்.
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கே: கோவிட்-19 நாட்களை நீங்கள் எப்படி எதிர்கொண்டீர்கள், என்ன செய்தீர்கள்?

 
ப: மேடையேறிப் பாடிக் கொண்டிருந்த எல்லாக் கலைஞர்களுக்குமே கோவிட்-19 ஆரம்பித்ததிலிருந்து வாய்ப்பில்லாமல் போய்விட்டது.  என்னைப் பொறுத்தவரைக்கும், என்ன புண்ணியம் செய்தேன் என்று தெரியாது - இந்த பெருந்தொற்றுக் காலம் முழுவதும் என்னுடைய அட்டவணை நிரம்பி இருந்தது. Facebook live, YouTube live, மற்றவர்கள் page-ல் பாடுவது, என்னுடைய page-ல் பாடி அவர்கள் page-ல் பகிர்வது என்று விதவிதமாக live போயிருக்கிறேன், 

 
தொடர்ந்து கச்சேரிகள் வந்துகொண்டே இருந்ததால், நிறையக் கற்றுக்கொள்ளும் வாய்ப்பு இருந்தது. கர்நாடக சங்கீதத்திலும், நாம சங்கீர்த்தனத்திலும், பரதநாட்டியத்திலும் இந்தக் கோவிட் நாட்களில் நிறையக் கற்றுக்கொள்ள முடிந்தது. வெளியில் போய் எதையும் செய்யமுடியாத சூழலில், நம்மை எப்படி ஆயத்தம் செய்துகொள்வது என்பதை இந்த நாட்கள் கற்றுக்கொடுத்தன. 
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கே: எதிர்காலத் திட்டங்கள் என்ன?

 
ப: ஒன்றே ஒன்றுதான். அடுத்தடுத்து வரும் தலைமுறைகள் எல்லாமும் நம் இந்தியக் கலாசாரத்தை நன்கு கடைப்பிடித்து, கலைகள் எல்லாவற்றையும் நன்கு கற்றுக்கொண்டு, அடுத்து வரும் தலைமுறைகளுக்கும் அவற்றைக் கடத்தும்படியாக, நான் இந்தக் கலைகளைக் கற்றுக்கொண்டு, அவர்களுக்குக் கற்றுக் கொடுத்து வளர்க்க வேண்டும் என்பதுதான். அதற்காகத்தான் நான் கொஞ்சம் கொஞ்சமாக ‘சிவாலய’த்தை டெவலப் செய்து கொண்டிருக்கிறேன். இந்தக் கலைகளைப் பேணிக் காப்பதுதான் என் எதிர்காலத் திட்டம்.

 
இந்தக் கலைகளை எப்போது வேண்டுமானாலும் கற்றுக் கொள்ளலாம். வயது ஒரு தடையல்ல. அறிவை விருத்தி செய்துகொண்டே இருக்கலாம். அதற்காக முயற்சி எடுக்கவேண்டும். கர்நாடக சங்கீதம் மட்டும் பாடிக் கொண்டிருந்தால் போதாது. ஒரு பாரதம் தழுவிய அடுத்த தலைமுறையை இதில் கொண்டு வரவேண்டும் என்றால், பிற கலை வடிவங்களும் தெரியவேண்டும் என்பதற்காக, ஹிந்துஸ்தானி இசை கற்கும் முயற்சியில் ஈடுபட்டிருக்கிறேன். குரு திரு மகேஷ் காலே (Mahesh Kale) அவர்களிடம் கற்கிறேன். இப்போது ஆரம்பநிலைதான்.

 
“அப்பா வழி கர்நாடக சங்கீதம், அம்மா வழி நாம சங்கீர்த்தனம் என்ற சூழல் எனக்கு இயல்பாகவே அமைந்துவிட்டது. குமாரி கமலா, ஸ்ரீமதி ராதா, ஸ்ரீமதி வனஜா நாராயணன் எல்லாம் தூரத்து உறவினர்கள். ஆக, பரத நாட்டியமும் பரம்பரையாக எனது மரபணுவில் இருக்கிறது. ஒரு முழுமையான கலைஞராக நான் ஆக வேண்டும் என்பதில், எல்லாருடைய ஆசிர்வாதமும் இருக்கிறது. நமஸ்காரம்” என்று சொல்லி அழகாகப் புன்னகைக்கிறார் சிவஸ்ரீ. அவரது முயற்சிகளுக்கு வாழ்த்துக் கூறி விடை பெறுகிறோம்.

 
***

 
 

 
குருநாதர்களிடம் கற்றதும் பெற்றதும்

 
என்னுடைய முதல் குரு, என் அப்பா சீர்காழி திரு. ஜெ. ஸ்கந்தப்ரசாத். மிருதங்க வித்வான். அவர் எனது மூன்றாவது வயதில் சொல்லிக் கொடுக்க ஆரம்பித்து, வர்ணம் வரைக்கும் பயிற்றுவித்தார். தினமும் அகார சாதகம் பண்ண வைப்பார். என்னுடைய குரல் இன்றைக்கு இப்படி அமைய முழுக்காரணம் அப்பாதான். அதன் பிறகு ஏ.எஸ். முரளி அவர்களிடம் குருகுலம். அவர்தான் எனது பரதநாட்டிய அரங்கேற்றத்திற்குப் பாடினார். குரு முரளி அவர்கள் எனக்கு மேலும் பல கிருதிகளையும், வர்ணங்களையும் சொல்லிக்கொடுத்து, என்னை மேடையேற்றினார்.

 
என் அப்பாவும் சரி, குருவும் சரி, என்ன சொல்லுவார்கள் என்றால், அந்தப் பாட்டின் ட்யூனோ, தாளமோ, நாம் பாடுவதோ அதெல்லாம் இரண்டாம் பட்சம். சாகித்யத்தின் பாவத்தை, கேட்டுக் கொண்டிருப்பவர்களிடம், நாம் எப்படிக் கொண்டு போகிறோம் என்பதில்தான் நாம் குறியாக இருக்க வேண்டும்; அதில்தான் நமது கவனம், முயற்சி எல்லாம் இருக்க வேண்டும் என்பார்கள்.

 
அடுத்து, மேடை ஏறிப் பாடும்போது ஒரு கலைஞர் பணிவாக இருக்க வேண்டும்; அந்தப் பணிவுதான் ஒரு கலைஞனுக்குக் கடைசிவரை இருக்கக்கூடிய ஆசிர்வாதம் என்றெல்லாம் நல்ல பல விஷயங்களை எனது இரண்டு குருநாதர்களிடமிருந்தும் நான் கற்றிருக்கிறேன். பெரிய வித்வான்கள் எல்லாம் ஆசிர்வாதம் பண்ணுமளவுக்கு என் குரு என்னைத் தயார் செய்திருக்கிறார். அதற்கு நான் ரொம்பக் கொடுத்து வைத்திருக்கிறேன்.

 
- சிவஸ்ரீ ஸ்கந்தப்ரசாத்

 
*

 
சாதகமும் சாதனையும்

 
எவ்வளவு பெரிய சீனியர் ஆர்டிஸ்ட்டாக இருந்தாலும், தினந்தோறும் சாதகம் செய்வது ரொம்ப முக்கியம். ஒரு சில நாட்கள் முடியாமல் போகலாம். குறைந்தது ஒரு மணி நேரமாவது சாதகம் செய்யவேண்டும். எந்தக் கருவியாக இருந்தாலும் நாம் அதை எப்படி ஒழுங்காகப் பராமரிக்கிறோமோ அதுபோலத்தான் நம்முடைய குரலும். ஆகவே பயிற்சி மிக அவசியம். அப்பா எனக்கு மிகச் சிறப்பான பயிற்சிகளை அளித்திருக்கிறார். விவரம் தெரிந்த நாள்முதல் என்னைச் சாதகம் பண்ண வைத்தார். அப்படி அப்போது செய்த சாதகம் இன்றைக்கும் எனக்கு உதவிக் கொண்டிருக்கிறது.

 
இசை கேட்பதும் ஒரு முக்கியப் பயிற்சி. பெரிய வித்வான்கள், பழைய வித்வான்கள், பாரம்பரிய இசைக் கலைஞர்களின் கச்சேரிகளை நிறையக் கேட்க வேண்டும். அதன் மூலமும் நிறையக் கற்கலாம். எப்போதும் இசையும் நடனமும் சிந்தனையில் இருந்துகொண்டே இருக்க வேண்டும். ‘சாதகம்’ என்பது சிந்தனை, கேட்பது, பாடுவது என்ற மூன்றுமே சேர்ந்ததுதான்.

 
பரதநாட்டியத்துக்கு உடலின் தாக்குப்பிடிக்கும் திறனை (stamina) வளர்க்க வேண்டும். வலி வராமல் பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும். லாகவமாகச் செய்வது ரொம்ப முக்கியம். ஆக, இதற்கும் பயிற்சி முக்கியம். நாள் முழுவதும் அதையே சிந்தித்துக்கொண்டு, அதையே செய்துகொண்டு இருக்க வேண்டும். 

 
- சிவஸ்ரீ ஸ்கந்தப்ரசாத்

 
*

 
சிவஸ்ரீ - சில குறிப்புகள்

 

மூன்று வயதுமுதலே பாடி வரும் சிவஸ்ரீ, பரதநாட்டியத்தை கலைமாமணி ஸ்ரீமதி கிருஷ்ணகுமாரி நரேந்திரன் மற்றும் ஆச்சார்ய சூடாமணி ஸ்ரீமதி ரோஜா கண்ணனிடம் கற்றுத் தேர்ந்தார்.

 
சிறுமியாக இருந்தபோது மர்மதேசம் (இயந்திரப் பறவை) சீரியலில் நடித்திருக்கிறார்.

 
தொலைக்காட்சி விளம்பரங்களுக்கும் நிறையக் குரல் கொடுத்துள்ளார்.

 
2008ல் க்ளீவ்லாண்ட் தியாகராஜ ஆராதனையில் பங்கேற்றார்.

 
மியூசிக் அகாடமி, கிருஷ்ண கான சபா, நாரதகான சபா, பிரம்ம ஞான சபா போன்ற சென்னையின் புகழ்பெற்ற சபாக்களில் நிகழ்ச்சிகளை நடத்தியிருக்கிறார்.
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இசையில் ‘யுவ சம்மான் விருது’, நாட்டியத்தில் ‘பரத கலா சூடாமணி’ பட்டம் பெற்றிருக்கிறார்.

 
பரதநாட்டியம் மற்றும் கர்நாடக இசையை மாணவர்களுக்குப் பயிற்றுவிப்பதற்காக 

'சிவாலயம்'     என்ற பள்ளியை நடத்தி வருகிறார்.

 
தமிழ், ஆங்கிலம், ஹிந்தி, சம்ஸ்கிருதம் அறிந்தவர்.

 
யூட்யூப் | இன்ஸ்டாக்ராம்  


 
***

 



 

 அரவிந்த் 




***




[image: ][image: ][image: ] 



 





 
 
    
    
[image: puthirtop]


 [image: puthirvertical] [image: ] 


 
 
 
 
1) 11, 30, 50, ... இந்த வரிசையில் அடுத்து வரவேண்டிய எண்கள் எவை, ஏன்?

 
2) ஐந்து முறை மட்டும் 3 என்ற எண்ணையும் கணிதச் சமன்பாடுகளையும் பயன்படுத்தி விடை 37 வரவழைக்க வேண்டும். இயலுமா?

 
3) 315 x 999

  899 x 999

  999 x 999

 
எந்தக் கருவிகளையும் பயன்படுத்தாமல் மேற்கண்ட எண்களின் பெருக்குத்தொகையை 30 விநாடிகளுக்குள் கூறிவிட முடியுமா?

 
4) அது ஒரு இரண்டு இலக்க எண். அதை ஒன்றோடு ஒன்று கூட்ட வரும் விடையின் நான்கு மடங்குதான் அந்த எண். அந்த எண்ணின் தலைகீழ் எண்ணைக் கூட்டி வரும் விடையின் ஏழு மடங்கும் அதே தலைகீழ் எண்தான் என்றால் அந்த எண்கள் எவை?

 
5) 140க்கு மேற்பட்ட வரிசையான நான்கு பகா எண்களின் கூட்டுத்தொகை 620 வருகிறது என்றால், அந்த எண்கள் எவை?




 


அரவிந்த்



***
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 இதுதான் மாயச் செவ்வகம் . இதில் விடுபட்ட கட்டங்களை நிரப்பவேண்டும்.


நிபந்தனைகள்:

1.	இந்தச் செவ்வகத்தில் நீங்கள் 5 முதல் 51 வரையுள்ள ஒற்றைப்படை எண்களை மட்டும் பயன்படுத்த வேண்டும்.

2.	 ஓர் எண்ணை ஒருமுறை மட்டுமே பயன்படுத்தலாம்.

3.	இடவலமாகக் கூட்டினால் 168ம், மேலிருந்து கீழாகக் கூட்டினால் 112ம் கூட்டுத்தொகையாக வருமாறு அமைக்கவேண்டும்.

முயற்சி செய்யுங்களேன் பார்ப்போம்! 


















  ***  
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    Fill in the grid so that every row, every column and every 3x3 box contains the digits 1 through 9 with no repeats. 

 

  
    *** 
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”அம்மா, அம்மா” அருண் கூப்பிட்டான். ஏற்கனவே வழியில் பார்த்த முரடர்களால் பயந்து போயிருந்த கீதா, அருண் கத்திய கத்தலில் என்னமோ ஏதோ என்று ஓடிவந்தார்.

 
“என்னாச்சு கண்ணா? என்னாச்சு?” கீதா பதற்றத்தோடு பேசினார். அவருக்கு ஓடி வந்ததில் மூச்சு வாங்கியது. அருணைத் தொட்டுப் பார்த்தார். “அந்த முரடனுங்க இங்க வந்தாங்களா கண்ணா? நான் போலீஸைக் கூப்பிடட்டுமா?” கீதா பயத்தில் அடுக்கிக்கொண்டே போனார்.

 
அருண் அமைதியாக அம்மாவைப் பார்த்துப் புன்னகைத்தான். அருணின் செய்கை கீதாவை குழப்பியது. என்னடா கத்தினவன் இப்படிச் சிரிக்கிறானே என்று கோபம்கூட வந்தது. அருணைப் பளீர் என்று அடித்தார்.

 
“என்னது இது? விளையாட்டாப் போச்சா என்ன உனக்கு? என்ன திமிர் இருந்தா என்ன இப்படி பயமுறுத்துவ? அதிகப் பிரசங்கி” 

இன்னும் இரண்டு அடி வைத்தார்.

 
அடித்த அடி வலித்தது. அழுதுகொண்டே அம்மாவிடம் தன் கையில் இருந்த கடிதத்தைக் கொடுத்தான். கீதா கடிதத்தைப் படித்தார். சந்தோஷத்தை அடக்கமுடியாமல் விக்கித்து நின்றார்.

 
“கண்ணா, நான் இப்படி ஒரு முட்டாளா இருப்பேன்னு நினைக்கலையே! என்னன்னு தெரிஞ்சுக்காம உன்னை அடிச்சுட்டேனே!”

 
“பரவாயில்லை அம்மா. நமக்கு நிறைய வேலை பாக்கி இருக்கு. நம்ம கையில இப்ப சாட்சி இருக்கு. We are going to nail ஹோர்ஷியானா.” அருண் போர்வீரனைப் போலே முழக்கமிட்டான். அம்மா மறுவார்த்தை பேசுமுன் மாடிப்படிகளில் இரண்டு இரண்டாக ஏறித் தன் அறைக்குச் சென்றான். கீதா பெருமிதத்தோடு அருணைப் பார்த்துக் கொண்டிருந்தார்.

 
அறையின் உள்ளே நுழைந்த அருண் தனது கணினியை இயக்கினான். தடதட என்று விசைப்பலகையைத் தட்டினான். மடமடவென்று முகநூலைத் திறந்து, அதில் தனது பள்ளிக்கூடப் பக்கத்தில் எழுத ஆரம்பித்தான். கையிலிருந்த SD அட்டையை கம்ப்யூட்டரில் சொருகினான். அதில் இருந்த படங்களையும் வீடியோக்களையும் பார்த்துப் பார்த்து முகநூலில் பதிவு செய்தான். அவன் கண்களில் ஒரு வெறி. அவனுக்கு ஹோர்ஷியானா நிறுவனத்தோடு மல்லுக்கட்டுவது புதிதல்ல. ஆனால், இம்முறை தன் நெருங்கிய தோழிக்கு அவர்கள் செய்ததை அவனால் மன்னிக்கவே முடியவில்லை.

 
“மிஸ்டர் டேவிட் ராப்ளே, இப்ப பாரு எங்க பலத்தை. கையும் களவுமா மாட்டிகிட்டீங்களா? உண்மை என்றைக்கும் சக்தி வாய்ந்தது. சத்தியமேவ ஜயதே! வேணும்னே நீங்க தப்புப் பண்ணிட்டு, சாராவை வம்புல மாட்டிவிடுறீங்களா? இது இண்டர்நெட் காலம். சுவத்துக்கூட கண்ணும் காதும் இருக்கிற காலம். யாரையும் ஏமாத்த முடியாது.” தனக்குத்தானே பேசிக்கொண்டு எழுத வேண்டியதை எழுதினான்.

 
“Let me unleash the power of social media. ஹா ஹா! Let me unleash!” ஏதோ ஒரு பிசாசு அவனுள் நுழைந்ததுபோல நடந்துகொண்டான்.

கீதா அருணின் அறைக்குள் வரவே இல்லை. அவர் முதலில் சூஸனுக்கு ஃபோன் செய்ய எண்ணினார். பின்பு, தான் ஏன் வரப்போகும் உற்சாக சுனாமியை முந்திரிக் கொட்டை மாதிரி உடைக்கவேண்டும் என்று இருந்துவிட்டார். என்ன நடக்கப் போகிறது என்று கீதாவுக்குத் தெரியும்.

[image: IL-SiruvarThodar-600]


 
அருண் வலையேற்றிய சில நிமிடங்களில் எதிர்பார்த்தது போலேவே பள்ளிக்கூட முகநூல் பக்கத்தில் பரபரப்பு உண்டானது. ஊரிலிருந்த எல்லா வயதினரும் படங்களையும் வீடியோக்களையும் பார்த்து கொதித்துப் போயினர். 

 
000

 
செய்தி ஊரெங்கும் பரவியது. ஞாயிற்றுக் கிழமையிலும் ஹோர்ஷியானாவின் தலைமை அதிகாரிகள் அவசரக் கூட்டம் போட்டனர். டேவிட் ராப்ளே காச்சுமூச்சென்று கத்தித் தள்ளினார். அவர் முகம் கோபத்தில் தகதகத்தது.

 
ஹோர்ஷியானாவின் வக்கீல்கள் வேகமாகச் சென்று சாராவின் வீட்டை அடைந்தார்கள். கதவைப் படபடவென்று தட்டினார்கள். வேண்டுமென்றே மெதுவாகத் கதவைத் திறந்தார் சாராவின் அப்பா. அவர் முகத்தில் கொஞ்சம் வெறுப்பு, கொஞ்சம் வெற்றியின் சிரிப்பு. 

 
கையில் காகிதங்களோடு நின்ற ஹோர்ஷியானாவின் வக்கீல்களை துச்சமாகப் பார்த்தார் பீட்டர். அவர்களை வீட்டுக்குள்ளே அழைப்பதா வேண்டாமா என்று யோசித்தார். சூஸன் வக்கீல்களை உள்ளே வரவிடமால் அவர்களிடமிருந்து காகிதங்களைப் பெற்றுக்கொண்டு திரும்பிப் போகச்சொன்னார்.

 
வந்தவர்கள் போன பின்னர், பீட்டர் தன் மனைவியை நெகிழ்ச்சியுடன் அரவணைத்தார்.
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அருண் வீட்டில் ஃபோன் மணி அடித்தது. கீதா எடுத்தார். மாடியை நோக்கிச் சத்தம் போட்டார்.

 
“அருண்! அருண்! சாரா ஃபோன்ல. கீழ வந்து பேசு.”

 
அருண் மாடிப்படியின் கைப்பிடியில் சர்ரென்று சறுக்கியபடி, ஒரு தமிழ்ப் பாடலை விசில் அடித்துக்கொண்டே இறங்கினான்.

 
“ஹலோ, அருண் பேசறேன். சொல்லு சாரா.”

 
மறுமுனையில் சாராவின் சந்தோஷக் கூப்பாடு கேட்டது. “டேய் அருண், ஹோர்ஷியானா கேஸை வாபஸ் வாங்கிட்டாங்க! கேஸை வாபஸ் வாங்கிட்டாங்க! Hooray! அதுவுமில்லாம, அவங்க எங்களுக்கு நஷ்ட ஈடு கொடுப்போறாங்கடா… எங்களிடம் கேட்டதைப் போல இரண்டு மடங்கு!”

 
“அபாரம் சாரா! பட்டையக் கிளப்பிட்ட!”

 
“டே லூசு, உனக்குத்தாண்டா நா தேங்க்ஸ் சொல்லணும்.”

 
“இருக்கட்டும் சாரா. நாம அவங்க மென்னிய முறிச்சுட்டோம். அதுதான் முக்கியம்.”

 
“சத்யமேவ ஜயதே!”

 
“உண்மையே வெல்லும்!” அருண் ஃபோனை வைத்துவிட்டு நிம்மதிப் பெருமூச்சு விட்டான். 

(முற்றும்)
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எஸ். ஜானகி அம்மா தனது புல்லாங்குழல் குரலில் “சிங்கார வேலனே தேவா” என்று தொடங்குவார். அடுத்து அந்த வரி அப்படியே - இல்லை, இன்னும் அழகாக - நாகஸ்வரத்தில் ஒலிக்கும். நூறாண்டுகள் கடந்தாலும் மறக்கமுடியாத இந்த நாகஸ்வர இசைக்குச் சொந்தக்காரர் காருகுறிச்சி அருணாசலம். இந்தப் பாடல் ஒன்றே போதும் ‘கொஞ்சும் சலங்கை’ என்ற படத்தை என்றும் இனிப்பாக நினைத்துப் பார்ப்பதற்கு

 
“அருணாசலத்துக்கு மிக இனிய குரல். அற்புத சாரீரம். நாகஸ்வரத்தில் போடும் எந்தச் சங்கதியும் அவர் வாய்ப்பாட்டில் பேசும். இவ்வளவு சாரீர வளத்துடன் சிரம சாத்தியமான பிடிகளையும் அனாயாசமாகப் பிடித்துக் கற்பனைப் பெருக்குடன் வாய்ப்பாட்டுச் சங்கீதத்தில் ராகாலாபனம் செய்யக்கூடியவர்கள் எனக்குத் தேர்ந்த வரையில் ராஜரத்தினம் பிள்ளை, விளாத்திகுளம் நல்லப்பசாமி பாண்டியன், எம் எஸ் சுப்புலக்ஷ்மி போன்ற சிலரே” என்று பாராட்டுபவர் கு. அழகிரிசாமி. அழகிரிசாமி மட்டுமல்ல; கி. ராஜநாராயணன் உள்ளிட்ட பிற எழுத்தாளர்களாலும் விதந்தோதப்பட்டவர் நாகஸ்வர மாமேதை காருகுறிச்சி அருணாசலம். இவர், 1921ல், நெல்லை, அம்பாசமுத்திரம் அருகே உள்ள காருகுறிச்சியில், பலவேசம் பிள்ளை, செல்லம்மாள் இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தார். தந்தை நாகஸ்வர வித்வான். கோயில்களுக்கும் கச்சேரிகளுக்கும் வாசிப்பவர். ஆனால், அதனை அவர் தொழிலாகச் செய்யும் சூழல் அமையவில்லை. நெல் தானியம் அளந்து அளிப்பதே அவரது பணியாக அமைந்தது. அதேசமயம், சிறந்த நாகஸ்வர வித்வானாக வரவேண்டும் என்ற ஆசையும் ஏக்கமும் இருந்தது. அது நிறைவேறாத சூழலில், தன் மகன் அருணாசலத்தைச் சிறந்த நாகஸ்வர வித்வான் ஆக்க எண்ணினார். அதற்கான முயற்சிகளை முன்னெடுத்தார். பத்து வயதில் களக்காடு சுப்பையா பாகவதரிடமும், நாராயண பாகவதரிடமும் வாய்ப்பாட்டு கற்க அனுப்பப்பட்டார் அருணாசலம். தொடர்ந்து சுத்தமல்லி சுப்பையா கம்பரிடம் நாகஸ்வரம் கற்றார். கடும் பயிற்சி மேற்கொண்டு வித்வானாகப் பரிணமித்தார் என்றாலும் மேலும் கற்கும் ஆர்வம் அவருக்கிருந்தது. 

 
ஒரு சமயம் ஊருக்கு வந்திருந்த நாகஸ்வரச் சக்கரவர்த்தி ராஜரத்தினம் பிள்ளையுடன் வாசிக்கும் சூழல் அமைந்தது. இளைஞன் அருணாசலத்தின் திறமையை உடனே உணர்ந்து கொண்டார் ராஜரத்தினம் பிள்ளை. கச்சேரி முடிந்ததும் பலவேசம் பிள்ளை, ராஜரத்தினம் பிள்ளையிடம் தன் மகனுக்குக் கற்பிக்கும்படி வேண்டிக் கொண்டார். பிள்ளையும் இசைந்தார். ராஜரத்தினம் பிள்ளையிடம் சீடராகச் சேர்ந்தார் அருணாசலம். குருகுலவாசம் செய்தார். பிள்ளை வாசிப்பதைக் கேட்டும், அவர் கச்சேரிகளைக் கேட்டும், சேர்ந்து வாசித்தும் நாகஸ்வர நுணுக்கங்களைக் கற்றுத் தேர்ந்தார். இக்காலகட்டத்தில் அவருக்கு ராமலக்ஷ்மியுடன் திருமணம் நிகழ்ந்தது. மணம் முடிந்த பின்னரும் குருகுலவாசம் தொடர்ந்தது. நாளடைவில் தேர்ந்த நாகஸ்வர இசைக் கலைஞராகப் பரிணமித்தார் அருணாசலம். 

 
குருவின் ஆசியுடன் தனியாகக் கச்சேரிகள் செய்ய ஆரம்பித்தார். ராக ஆலாபனையாலும், அரிய கீர்த்தனைகளை விரிவாக வாசித்தும் விரைவிலேயே குருவுக்கு நிகரான சீடர் என்ற பாராட்டைப் பெற்றார். அவரது நாகஸ்வரத்திலிருந்து வரும் ஒலிக்கு ஒரு தெய்வீகத் தன்மை இருப்பதாக ரசிகர்கள் கருதினர். மயங்கினர். அதற்கு அவரது வாசிப்பும், வாய்ப்பாட்டுப் பயிற்சியும், மேதைமையுமே காரணம். இவரது நண்பரும், எழுத்தாளருமான கு. அழகிரிசாமி, “குருமலையில் 1946ல் அருணாசலத்தின் ஷட்டகரான நாகஸ்வர வித்வான் பொன்னுசாமிப் புலவரின் தம்பிக்குத் திருமணம் நடைபெற்றபோது அருணாசலம் வந்திருந்தார். அப்போது கல்யாண வீட்டில் நண்பர்களாகிய நாங்கள் அருணாசலத்தைப் பாடும்படிக் கூறினோம். நடபைரவி ராகத்தைச் சுமார் ஒன்றரை மணி நேரம் பாடினார். பாடிய பிறகு, ‘வாய்ப்பாட்டுக் கச்சேரி செய்யவும் எனக்கு ஆசைதான். நாகஸ்வர வாசிப்பில் மட்டுமே கவனம் செலுத்தாமல் வாய்ப்பாட்டுக் கச்சேரியும் செய்தால் எங்கள் வாத்தியார் கோபிப்பார்,’ என்று சொன்னார் அருணாசலம். இதனால்தான் அருணாசலம் வாய்ப்பாட்டு கச்சேரி செய்யவே இல்லை. தான் பாடுவதைக்கூட குருநாதர் அறியாமல் மறைத்துக் கொண்டார்” என்று காருகுறிச்சியாரின் வாய்ப்பாட்டு மேதைமை குறித்துச் சொல்கிறார்.

 
சென்னையில் சங்கீத சபையில் நடந்த காருகுறிச்சியின் கச்சேரியை ரசித்துக் கேட்ட கல்கியும், பெ. தூரனும், புல்லாங்குழல் மாலியும் வெகுவாகப் பாராட்டினர். கல்கி இதழில் ஈ. கிருஷ்ணய்யர் இக்கச்சேரி குறித்து விரிவாக எழுதியிருந்தார். அது காருகுறிச்சியின் மேதையைப் பலரும் அறியக் காரணமாயிற்று. தலைக்கனம் இல்லாமல், அதே சமயம் ‘கலைஞன்’ என்பதற்குரிய கௌரவத்தையும் விட்டுக்கொடுக்காமல் வாழ்ந்தவர் காருகுறிச்சியார். பெரிய பெரிய ஜமீன் கச்சேரிகளில் மட்டுமல்லாமல், சாதாரண குக்கிராமக் கோயில்களிலும் அவரது நாகஸ்வரம் ஒலித்தது. நேரந்தவறாமை, வாய்மை அவருக்கு மக்களிடையே நல்ல பெயரைப் பெற்றுத் தந்தது. அர்ப்பணிப்பான வாசிப்பும் மேதைமையும் அவரது கலைத்திறன் சுடர்விடக் காரணமாயின.
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கனகாங்கி, ரத்னாங்கி, சந்திரஜோதி, வகுளாபரணம், நாமநாராயணி போன்ற அரிய ராகங்களை வாசிப்பதில் வல்லவர். நாதபைரவி, கரஹரப்ரியா, பந்துவராளி, சண்முகப்ரியா, நாதா மற்றும் கௌளை ஆகியவை அவருக்குப் பிடித்த ராகங்களாகும். இவரது கச்சேரிக்குப் புகழ்பெற்ற கலைஞர்களான கும்பகோணம் தங்கவேல், வடபாதிமங்கலம் தட்சிணாமூர்த்தி, யாழ்ப்பாணம் தட்சிணாமூர்த்தி, நீடாமங்கலம் சண்முக வடிவேல் உள்ளிட்டோர் தவில் வாசித்துள்ளனர்.

 
திருமணமாகி ஏழெட்டு வருடங்களாகியும் குழந்தைகள் இல்லை என்ற ஒரு குறை அருணாசலத்துக்கு இருந்தது. இதனால் முதல் மனைவி வீட்டாரின் சம்மதத்தோடும் உதவியோடும் குருமலைக் கந்தசாமிப் புலவரின் மகளைத் திருமணம் செய்துகொண்டார். மகவுகளும் வாய்த்தன. புதிதாக வீடு கட்டி அதற்கு ‘ராஜரத்தின விலாஸ்’ என்று பெயரிட்டார். கிரகப் பிரவேசத்துக்கு ராஜரத்தினம் பிள்ளை வந்து கச்சேரி வாசித்து சீடனை கௌரவப்படுத்தினார். 
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காருகுறிச்சி அருணாசலத்தின் இசை மேதைமை குறித்து, “நாயனம் வாசிக்க சீவாளி உதட்டில் உட்கார்ந்தவுடன், காந்தம்போல் ஒட்டிக்கொள்ளும். கொஞ்ச சத்தமும் வெளியில் போகாமல், பிசிறு இல்லாமல் வாசிப்பார். அவர் நாகசுரத்தை வைத்துக்கொள்கிற பாங்கே, பார்ப்பதற்கு கம்பீரமாக இருக்கும். அவர் எந்தச் சுரத்தைத் தொட்டாலும் ஜீவன் பேசுகிற மாதிரிதான் அமைந்தது. வயலின், வீணைக்குரிய இசையை நாகசுரத்தில் மீட்டுவார். அந்த வாசிப்பு ஷெனாய் வாசிக்கிற மாதிரி, பிஸ்மில்லா கான் வாசிப்பதுபோல் மெல்லினமாக வாசித்து மக்களை மயக்கி உட்கார வைத்துவிடுவார்” என்கிறார், கிளாரிநெட் ஏ.கே.சி. நடராஜன். தனது சிஷ்யரின் பரம ரசிகரான ராஜரத்தினம், ஒருமுறை, தி. நகரில் நடந்த கோவில் கச்சேரியின்போது, காருகுறிச்சியார் வாசித்த ஹுசேனி ராக ஆலாபனையைக் கேட்க சாலையிலேயே அமர்ந்துவிட்டார் என்றும் கூறப்படுகிறது. ஒருமுறை, சென்னை தமிழிசைச் சங்க இசை விழாவில் நடைபெற்ற அருணாசலத்தின் நாகஸ்வரக் கச்சேரியை வானொலி நிலையத்தினர், வழக்கத்துக்கு மாறாக, நள்ளிரவு 12 மணி வரையிலும் நேரடியாக ஒலிபரப்பியது இவரது திறமைக்கும், பெருமைக்கும் சான்று. காருகுறிச்சி அருணாசலத்தின் ‘மகுடி’ வாசிப்பு மிகவும் புகழ்பெற்றது. 
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தினந்தோறும் தொடர்ந்து பல மணி நேரம் சாதகம் செய்யக் கூடியவர். அந்தத் தொடர் சாதகமே அவரது மேதைமைக்கும், இனிய வாசிப்புக்கும் அடிகோலின. இவரது இசையின் சிறப்பு பற்றி இசை ஆய்வாளர்கள், “இசை உருக்களை முறையான பாடாந்திர அமைப்பில் வாசிப்பது; ராக ஆலாபனையில் சங்கதிகளைத் தொடர்ந்து இடைவிடாது வாசிப்பது; விறுவிறுப்புடன் ஆலாபனையை அமைத்துக்கொள்வது; அடிக்கடி குழைவு சங்கதிகள் கொடுத்து வாசிப்பது; ஒவ்வொரு ராகத்திலும் ஒரு சுரத்தை மெல்லிய ஒலி வெளிப்பாட்டில் வாசிப்பது; இசை உருக்களில் சில பகுதிகளைக் காலப்ரமாணம் கூட்டி வழங்குவது; கற்பனை சுரப்பகுதியில் இடையிடையே காலப்ரமாணத்தைக் கூட்டி வாசிப்பது” என்று பலவாறாக மதிப்பிடுகின்றனர்.
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பாமர மக்களிடம் நாகஸ்வர இசையைக் கொண்டு சேர்த்தவர்; சாதாரணர்களையும் நாகஸ்வரத்தின் மீது நாட்டம் கொள்ள வைத்தவர் என்ற சிறப்பு ராஜரத்தினம் பிள்ளை, காருகுறிச்சி அருணாசலம் இருவருக்குமே உண்டு. நேரு, இந்திரா காந்தி, காமராஜர் ஆகியோர் முன்னிலையில் நாகஸ்வரம் வாசித்த பெருமை இவருக்குண்டு.

 
1964 ஏப்ரல் 8 அன்று, தனது 43ம் வயதில் காருகுறிச்சி அருணாசலம் காலமானார். கோவில்பட்டி கடலையூர் சாலையில் அரசு அவருக்கு அளித்த நிலத்தில் அவர் உடல் அடக்கம் செய்யப்பட்டது. அவரது நினைவாகச் சிலை ஒன்றும் அமைக்கப்பட்டது. 2021ம் ஆண்டு அவரது நூற்றாண்டு.
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நாகஸ்வர இசையால் தமிழர் கலாசாரத்துடனும் வாழ்வியலுடனும் பின்னிப் பிணைந்திருக்கும் மாமேதை காருக்குற்ச்சி அருணாசலம் தமிழர்கள் மறக்கவொண்ணாத முன்னோடிகளுள் ஒருவர்.

 
***



*** 
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இறைவனை நம்பினவருக்கு இந்த விளையாட்டைப் புரிந்துகொள்ள முடியும். என் கணவர் ஓர் அரசாங்க மருத்துவர். ஆனாலும் அவர் ஒரு செயின் ஸ்மோக்கர். முதல் சிகரெட்டில் அடுத்ததைப் பற்றவைப்பார். ஒரு பாக்கெட் தீர்ந்தால் உடனே இன்னொரு பாக்கெட்டைப் பிரிப்பார். என்னால் முடிந்தமட்டும் சொல்லிப் பார்த்தேன். அவர் திருந்துவதாக இல்லை. சரி என்று விட்டுவிட்டேன். மதுவாவது குடித்தவனைக் கெடுக்கும். ஆனால், இந்த சிகரெட் புகை அருகில் உள்ளவர் உடலுக்கும் கேடு செய்யும். இது எல்லாருக்கும் தெரிந்த விஷயம்தான். டாக்டரான இவருக்குத் தெரியாதா என்ன?

எனக்கு இரண்டு பையன்கள். அப்போது ஒருவனுக்கு 12 வயது. இன்னொருவனுக்கு எட்டு வயது. அந்தச் சமயத்தில் உறவினர் ஒருவர் நாகர்கோவிலில் இருந்தார். அவர் வீட்டுத் திருமணத்துக்குப் பையன்களையும் அழைத்துக்கொண்டு ரயிலில் சென்றோம். திருமணம் முடிந்து ஊருக்குக் கிளம்பும் சமயம், நான் அருகிலுள்ள திருச்செந்தூர் முருகன் கோயிலுக்குப் போகவேண்டும் என்று சொன்னேன். அதற்கு என் கணவர், “இப்போது வேண்டாம்; இன்னொரு முறை வரலாம். நமக்கு மாலை 6.00 மணிக்கு சென்னை ரயில்” என்றார். நான் பிடிவாதமாக, “அதெல்லாம் முடியாது. முருகனைப் பார்க்காமல் நான் வரமாட்டேன்” என்று சொன்னேன். ‘ஒரு டாக்ஸி ஏற்பாடு செய்துகொண்டு கிளம்பினோம்.

கோவிலில் இருந்த ஊழியர், “சார் சீக்கிரம் போங்க. பகல் நடை சாத்துற நேரம் ஆச்சு” என்று துரிதப்படுத்தினார். நாங்களும் அவசர அவசரமாக உள்ளே சென்று தரிசனம் செய்து, பிரசாதம் எல்லாம் பெற்று வெளியில் வந்தோம். அப்போது ஒரு குருக்கள், இன்னொருவரிடம், “என்னங்க இது. மணி ஒண்ணு ஆச்சே! இன்னுமா நடை சாத்தலை” என்று கேட்க, மற்றவர், “இப்பதானே மணி 11 ஆகிறது. 12க்குத் தானேய்யா நடை சாத்துவோம்” என்றார். மற்றவர், “ஓய்.. நீர் என்ன நல்ல புத்தியுடன்தான் பேசுகிறீரா?” என்றார். அதற்கு அந்தக் குருக்கள் சுவரில் மாட்டியிருந்த பெரிய கடிகாரத்தைக் காட்டினார். “இது! 11 மணியோடு நின்றுபோய் இருக்கிறது. போய்ச் சாவி கொடுத்து, நேரத்தை மாற்றி வையும்” என்றார் அவர்.

இந்த உரையாடல் எங்கள் காதில் விழுந்தது. ஏதோ அவர்களுக்குள் சம்பாஷணை என்று எண்ணிக் காரில் ஏறிக்கொண்டோம். பையன்கள் காரிலேயே தூங்கிவிட்டனர்.

என் கணவர் மெதுவாக என்னிடம் சொன்னார், “இந்தா... நான் அந்த முருகனிடம் ஒரு வேண்டுதல் வைத்தேன். ‘முருகா எப்படியாவது உன் தரிசனம் இன்றைக்குக் கிடைத்தால், பிறகு இந்த சிகரெட்டைக் கையால்கூடத் தொடமாட்டேன்’ என்று. அந்த முருகன்தான் கடிகாரத்தை நிறுத்தி நமக்கு தரிசனம் கொடுத்து விட்டானே. இதோ இப்போதே இந்த சிகரெட் பாக்கெட்டைத் தூக்கிப் போட்டு விடுகிறேன்” என்று சொல்லி, கார் ஜன்னல் வழியாக அதை வெளியே எறிந்துவிட்டார்.

அன்றிலிருந்து இன்றுவரை அவர் சிகரெட்டைத் தொடவில்லை. அதாவது, கடந்த 40 வருட காலமாக அவர் புகை பிடிப்பதில்லை. 

இது எப்படி? மனைவியால் முடியாததை அந்தச் செந்தூர் முருகன் சாதித்துவிட்டானே! இயக்குபவன் அவன், இயங்குவது நாமல்லவா!
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அன்புள்ள சிநேகிதியே,  


 
 
மனைவி கோபித்துக் கொண்டு போய்விட்டாள். நான் ஒரு கோபக்காரன். ஆத்திரத்தில் வார்த்தைகளைக் கொட்டி விடுகிறேன். அப்புறம் வருத்தப்படுவேன். மன்னிப்புக் கேட்பேன். ஆல்கஹால், டிரக்ஸ் என்று எந்தக் கெட்ட பழக்கமும் இல்லை. ஆனால், இந்தக் கோபத்தை மட்டும் என்னால் கட்டுப்படுத்த முடியவில்லை. குழந்தைகளையும் அழைத்துக்கொண்டு போய்விட்டாள். இந்தியாவிலேயே வேலை தேடிக்கொண்டு சொல்லிக்கொள்ளாமல் இருந்து விட்டாள். நான் சம்மர் முடிந்து இந்தியாவிலிருந்து திரும்பி வருவாள் என்று எதிர்பார்த்துக் கொண்டிருந்த போது, குழந்தைகளை அங்கேயே படிக்க வைத்து விட்டதாகக் கேள்விப்பட்டேன். கோபத்தில் ஃபோனில் கத்திவிட்டேன். அப்புறம் ஃபோன் தொடர்பும் நின்றது. மன்னிப்புக் கேட்டேன். பதில் இல்லை. ‘கோவிட்’ சமயத்தில் அதுவும் ‘விசா’ நிரந்தரம் இல்லாத நிலையில் போய்ப் பார்க்கவும் முடியவில்லை

 
தனிமை வெறுக்கிறது. குழந்தைகளைப் பார்க்க ஆவலாக இருக்கிறது. எப்படியாவது என் மனைவியைத் திருப்பி அழைத்துக் கொண்டு வந்து அவளை நன்றாகப் பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும் என்று ஆசைப்படுகிறேன். நல்ல புருஷனாக இருக்க வேண்டும், நல்ல அப்பாவாக இருக்க வேண்டும் என்று விரும்புகிறேன். ஆனால், இந்தக் கோபத்தால் பல நண்பர்களையும் இழந்து விட்டிருக்கிறேன். Anger Management Course முயன்று பார்த்து விட்டேன். நீங்கள் ஏதாவது அட்வைஸ் செய்தால் நான் கண்டிப்பாக அதன்படி நடந்து கொள்கிறேன். தயவுசெய்து என் குடும்பத்துடன் ஒன்று சேர உதவி செய்யுங்கள்.

 
வணக்கம்

 
இப்படிக்கு

........

 
 
அன்புள்ள சினேகிதரே

 
கோபம் என்பது ஒரு உணர்ச்சி. தன்னை மீறிய, தனக்குப் பிடிக்காத செயல்கள் நடக்கும் போது, அதுவும் பிறர் நடந்து கொள்ளும்போது, அது செயலில் வெளிப்படுகிறது. புருவத்தைச் சுருக்குதல், கண்களை விரித்தல், கை ஓங்குதல், சொல்லால் தாக்குதல் என்பதெல்லாம் சகஜமாக நடப்பது. சிலருக்கு அந்தக் கோபம் வெறியாக மாறும்போது வார்த்தைகளால் வெடிப்பார்கள். கையில் இருக்கும் எதையும் வைத்துத் துன்புறுத்துவார்கள். சிலருக்கு உள்ளுக்குள்ளே பொங்கி வெளிப்படுத்தத் தெரியாமல் வெளியே போய்விடுவார்கள். பல நாட்களுக்குப் பேசமாட்டார்கள். ஒவ்வொருவர் மனோபாவத்தைப் பொறுத்தும், அவர்களால் விரும்பப்படாத, வெறுக்கும் செயல்களைப் பார்க்கும்போதும், அறியும்போதும் அந்தக் கோபம் உக்கிரத்தை அடைகிறது. 

 
அந்தக் கோபம் சிணுங்கலில் ஆரம்பிக்கலாம்; சிறிய விளையாட்டில் ஆரம்பிக்கலாம். வாதத்தில் ஆரம்பித்துச் சண்டையில் போய், உள்ளுக்குள் இருக்கும் மிருக உணர்ச்சியைத் தூண்டிவிட்டு, உறவுகளுக்கு, ஏன் வாழ்க்கைக்கே, ஒரு முற்றுப்புள்ளி வைத்து விடுகிறது இந்தக் கோபம். விவாகரத்துவரை சென்ற பல கணவன் மனைவியருக்கு இதுபோன்று நேர்ந்திருக்கிறது.

 
சர்க்கரை நோய் உள்ளவர்கள் தன் உடம்பில் உள்ள சர்க்கரையை பேலன்ஸ் செய்வது போலத்தான் இந்த கோபமும். ஆனால், இதற்கு இஞ்செக்‌ஷன், மாத்திரை, டாக்டர் விசிட் தேவையில்லை. நிறையப் பேர் Anger Management treatment-க்குப் போயிருக்கிறார்கள். சிறிது காலம் சரியாக இருப்பார்கள். பிறகு பழைய கதைதான். நமது சிந்தனையில் எத்தனையோ அருமையான உணர்ச்சிகளை ஏற்படுத்துகிறோம். அப்படியிருக்க, இந்தக் கோபத்தையும் நம் கட்டுப்பாட்டுக்குள் கொண்டுவருவது சிரமம் இல்லை.

 
இதில் வேடிக்கை என்னவென்றால், ஒரு சிலர் தங்கள் கோபத்தை வெளிப்படுத்தினால்தான் தங்களுக்கு அதிகாரம் இருப்பதைப் போல் உணர்வார்கள். “நான் ஒரு வாங்கு வாங்கினேன்”, “சூடாக ஒரு கேள்வி கேட்டேன்” என்று பெருமையோடு சொல்வார்கள். அவர்களைப் பார்த்து எனக்குச் சிறிது பரிதாபமாகத்தான் இருக்கும். தன்னுடைய உணர்ச்சிகளைக் கட்டுப்படுத்தாதவர்களுக்கு என்ன அதிகாரம் இருக்க முடியும்? தனக்குக் கோபம் வருவதையும் பெருமையாக நினைப்பவர்கள் இருக்கிறார்கள். நான் இந்தக் கோப ரக மனிதர்களைப் பற்றி ஒரு நாவலே எழுதி விடலாம். அந்த அளவுக்குக் கோபம் மனித இனத்தில் நிரம்பி வழிகிறது. இதெல்லாம் எதற்கு எழுதுகிறேன் என்றால், நீங்கள் மட்டும் இதில் மாட்டிக் கொண்டவர் அல்ல.

 
உங்கள் விஷயத்தில் நீங்கள் உங்கள் கோபத்தை உணர்கிறீர்கள். அதன் விளைவுகளை அனுபவித்து வருத்தப்படுகிறீர்கள். நீங்கள் ஒரு பாசமுள்ள கணவராக, தந்தையாக, நேசமுள்ள நண்பராக பிறருக்கு உதவி செய்யும் நல்ல மனிதராக இருக்கக்கூடும்.  கோபத்தைக் குறைக்க எனக்கு தெரிந்த சில உத்திகளைச் சொல்கிறேன். சிலருக்கு இது உதவியிருக்கிறது.

 
1) தினமும் முகத்தைக் கண்ணாடியில் பார்க்கும்போது, மிகவும் வெறித்தனமான கோபமாக முகத்தைப் பார்த்துக் கொள்ளுங்கள். பிறகு, மெல்ல அந்தக் கண்களை, இறுக்கத்தை, முகத்தின் சுருக்கத்தைத் தளரவிட்டு சாந்தமாக வைத்துக்கொள்ளுங்கள். பிறகு ஒரு புன்னகையைச் சேர்த்துக்கொள்ளுங்கள். அந்தப் புன்னகை முகத்துடனேயே ஒரு ஐந்து நிமிடம் படுத்து ஓய்வெடுத்துக் கொள்ளுங்கள். பிறகு ஒரு ‘செல்ஃபி’ எடுத்துக் கொள்ளுங்கள். கொஞ்சம் கொஞ்சமாக உங்களுடைய ‘ஸ்மைலிங் ஃபேஸ்’ பிடிக்க ஆரம்பிக்கும். ஐந்து நிமிடத்தில் தொடங்கி நேரத்தைக் கொஞ்சம் கொஞ்சமாக அதிகப்படுத்திக் கொள்ளுங்கள்.

 
2) தினம் பதில் கிடைக்காவிட்டாலும் நல்லதாக ஏதேனும் செய்தி அனுப்பிக் கொண்டிருங்கள். Your way of communication should change. அவர்களுக்கு உங்கள் கோபமும், அதைத் தொடர்ந்த மன்னிப்பும் பழகிப்போய், உங்களிடம் நம்பிக்கை போய்விட்டிருக்கிறது. மெல்ல மெல்லத்தான் உங்கள் மாற்றத்தைப் புரிந்து கொள்வார்கள்.

 
3) தியானம், யோகம், சமூகசேவை, சத்சங்கம் எல்லாம் இந்தக் கோப உணர்ச்சியைப் பின்னுக்குத் தள்ளுகிறது. செய்து பார்க்கலாம்

 
4) உங்களுக்குள்ளே ஒரு ‘கமிட்மென்ட்’ தேவை; ஒரு மனவுறுதி தேவை. இது உங்கள் உணர்ச்சி. நீங்கள்தான் கட்டுக்குள் கொண்டுவர வேண்டும். வேறு மருந்து எதுவும் வேலை செய்யாது. 

 
கண்டிப்பாகச் செய்வீர்கள் என்று நினைக்கிறேன். வாழ்க வளர்க 

 
இனிய நல் வாழ்த்துக்கள்

 
டாக்டர் சித்ரா வைத்தீஸ்வரன்

 
For Personal Queries: drcv.listens2u@gmail.com
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பெத்லஹேம் மாட்டுத் தொழுவம். மத்திய தரைக்கடலில் இருந்து சில்லென்று வந்த குளிர்காற்று, இறைவன் அருளிய தெ‌ய்வமக‌னின் காலைத் தொட்டு வணங்கியது. மா‌ட்டு‌த் தொழுவ‌த்‌தில், உலகின் பாவங்களைப் போக்க "நான் வந்து விட்டேன், உனக்கு ஏன் கவலை" என்று சொல்வதுபோல், குழந்தை இயேசு சிரித்ததை, அங்கிருந்த சில மேய்ப்பர்களும் மேரி மாதாவும் ரசித்தனர். ஒரு மேய்ப்பர், கையில் துரட்டுக் குச்சியைப் பிடித்தபடி, சற்றுக் குனிந்தவாறு இயேசுவின் அழகை ரசித்துக்கொண்டு இருந்தார். இன்னொரு மேய்ப்பர், மேரி மாதாவைப் பார்த்து, அங்கிருந்த சிறிய விளக்கினால் அந்த இடம் பிரகாசிக்கிறதா, இல்லை குழந்தையின் திருமுகத்தினாலா என்று சொல்லி பிரமித்தார். மற்றொரு மேய்ப்பர், முட்டியிட்டபடி கண்களை மூடிக்கொண்டு ஏதோவொரு பிரார்த்தனையில் இருந்தார். அவர் பக்கத்தில் சில ஆடுகள், கால்களை மடக்கி உட்கார்ந்து இருந்தன. வேகமாக வந்த காற்று அங்கிருந்த ஒரு சிறிய வெள்ளி மணியில் பட்டு, "கணீர்’ என்று ஒலித்தது. 

 
டக்கென்று விழித்துக் கொண்டான் பரிசுத்தம். விடியற்காலை ஐந்து மணி இருக்கும்.

 
"இன்னிக்கு என்ன கனவு, நம்ம வீட்டுல இருக்கிற எந்தப் பொருளைப் பார்த்தீங்க" எனக் கேட்டாள் அவனது மனைவி பனிமலர்.

 
பரிசுத்தம் தலையைச் சொரிந்து கொண்டே "இயேசப்பா மாட்டுத் தொழுவத்தில குழந்தையா இருக்கற காட்சி, நம்ம ஜோசப் சின்ன வயசில குழந்தையா இருக்கறப்ப, ஒரு வெள்ளி மணி வச்சு விளையாடுவான் ஞாபகம் இருக்கா. அதுதான் வந்தது" என்று சொன்னான்.

 
"கர்த்தரே" என்று சொல்லிக்கொண்டே சிலுவைக்குறி போட்டுகொண்டாள். பரிசுத்ததிற்கு இப்படித்தான் வித்தியாசமாக்க கனவு வரும்! அதில் ஒரு சிறப்பு என்னவென்றால், அவனுக்குப் பரிச்சயமான சில பொருள்களோ, காட்சி அமைப்புகளோ அந்தக் கனவில் வரும்.

 
"பனி, ஃபாதர் பிரிட்டோ ஏழு மணிக்கெல்லாம் வந்துவிடச் சொன்னாரு" என்று சொல்லிக்கொண்டே குளியல் அறைக்குள் சென்றான்.

 
ஏழு மணி. பனிமலை என்னும் சிறிய நகரத்தில், கோத்திக் கட்டட வடிவமைப்பில், ஒரு பெரிய தேவாலயம் இருப்பதை யாரும் எதிர்பார்க்க மாட்டார்கள். 16ஆம் நூற்றாண்டில், திருத்தூதர் புனிதர் தோமாவுக்காக அர்ப்பணிக்கப்பட்ட வழிபாட்டுத் ஆலயம்.

 
கோத்திக் கட்டட பாணியில் உயர்ந்த கோபுரங்கள் எழுப்புவது அதன் சிறப்பு. பரிசுத்தம் தினமும் பார்க்கும் தேவாலயம்தான், ஆனால் அதன் கம்பீரத் தோற்றத்தைப் பார்த்தாலே அவனுக்கு ஒரு புத்துணர்ச்சி வரும். கடவுளை வணங்கியபடியே உள்ளே சென்றான். தேவாலயத்தின் உட்பகுதி நீளவாக்கில் கிட்டத்தட்ட 100 அடிக்கு மேல் இருக்கும். பெரிய சாளரங்கள் நிறைய இருந்தன. ஒவ்வொன்றிலும் ஒரு நிறப்பதிகைக் கண்ணாடி அமைக்கப்பட்டு இருந்தது. அங்கு இருந்த ஒரு பெரிய நிறப்பதிகைக் கண்ணாடியில் இயேசு தோமாவுக்குத் தோன்றும் காட்சி எழிலுற வடிக்கப்பட்டு இருந்தது. அதன் வழியே வந்த கதிரவன் ஒளி அங்கு இருந்த இயேசுவின் பின்புறம் சிறகு விரித்ததுபோலக் காட்சி தந்தது.

 
பரிசுத்தம் புல்லரித்துப் போய், "இயேசப்பா" என்று சொன்னவாறே சிலுவைக் குறி போட்டுக்கொண்டான்.

 
"என்ன பரிசுத்தம், காலையிலே ரொம்ப உருகிப் போயிட்ட போல இருக்கு?" பின்பக்கத்தில் இருந்து ஃபாதர் பிரிட்டோவின் குரல்.

 
"தோத்திரம், ஃபாதர்! இந்தக் காட்சி வேற எந்த ஊரிலேயும் கிடைக்காது. இதுதான் நம்ம தேவாலயத்தின் சிறப்பு."
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"சரியா சொன்னே. ஜெபமாலை இப்பதான் முடிஞ்சது. திருப்பலி (மாஸ்) வழிபாடு ஒன்பது மணிக்கு மேல நடக்கும். நீ போய் அப்பத்தையும் ரசத்தையும் எடுத்து வை" என்று சொல்லிவிட்டு அந்த இடத்தை விட்டு நகர்ந்தார். ஃபாதர் பிரிட்டோ கிட்டத்தட்ட 5 1/2  அடி உயரம், கருமையான தேகம். 55 வயது இருக்கும். சதுரமான கண்ணாடி, படிந்து வாரிய முடி. அதன் அடர்த்திக் குறைவால் அவரது தலையின் மேற்பகுதி நன்றாகத் தெரிந்தது. அச்சு வைத்தாற்போல் பல்வரிசை. அவரின் குணத்தை கணக்கில்கொண்டு, "கருப்புத்தங்கம்" என்று அவரை வட்டாரத்தில் அழைப்பார்கள். வெள்ளை அங்கி அவரது மனதின் தூய்மையை பிரதிபலித்தது. பரிசுத்தம் அவரது வலது கை என்று சொல்லலாம். எடுபிடி வேலையில் இருந்து, பூசைக்கு உதவுவதுவரை எல்லாம் அவன்தான்.

 
ஒன்பது மணிக்கெல்லாம் கிட்டத்தட்ட ஐநூறுக்கும் மேற்பட்ட மக்கள், திருப்பலிக்காக வந்து சேர்ந்தனர். ஃபாதர் பிரிட்டோ இறைவாக்கு அறிவிப்பை ஆரம்பித்தார். அல்லேலூயா வாழ்த்தொலியில் மக்கள் பக்தி வெள்ளத்தில் மூழ்கினர். ஃபாதர் பிரிட்டோ அப்பத்தையும் ரசத்தையும் ஒப்புக்கொடுத்து, நன்றி மன்றாட்டுடன் முடித்தார். ஃபாதர் பிரிட்டோ ஒரு முக்கிய அறிவிப்பு உள்ளதாகச் சொல்லிவிட்டு மேடையில் ஏறினார் 

 
மைக்கில் "இன்று திருப்பலிக்கு வந்த அனைவருக்கும் நன்றி. ஒரு முக்கியமான செய்தி. மிகவும் சந்தோசமான செய்தி." தொண்டையைச் சற்று கனைத்துவிட்டுத் தொடர்ந்தார்.

 
"அன்பர்களே, உங்களுக்கு நன்றாகத் தெரியும், அடுத்த மாதம், கத்தோலிக்க திருச்சபையின் திருத்தந்தை போப்பாண்டவர் இந்தியா வரவுள்ளார். அவர் வருகையில் இங்குள்ள அரசியல் மற்றும் மதத் தலைவர்களையும் சந்திக்கிறார். சில கத்தோலிக்க தேவாலய வருகையும் அவர் நிகழ்ச்சி நிரலில் உள்ளது. அதன்படி, சிறிய நகரத்தில் உள்ள ஒரு தேவாலயத்திற்கு வரவேண்டும், அதுவும் புனித திருத்தூதர் தோமாவுக்கு அர்ப்பணிக்கப்பட்ட தேவாலயமாகவும் இருக்க வேண்டும் என்று ஆசைப்பட்டுள்ளார். அவரது உதவியாளர்கள் ஆய்வு செய்த பொழுது, நமது தேவாலயம் அவர்கள் பார்வைக்கு வந்துள்ளது. மலைசார்ந்த நமது ஊரும், கோத்திக் கட்டட வடிவமைப்பில் அமைந்த நம் தேவாலயமும் அவருக்கு மிகவும் பிடித்துவிட்டது. நமது தேவாலயத்திற்கு போப்பாண்டவர் வரப் போகிறார்!" என்று சொல்லும்பொழுதே கைதட்டல் ஆரவாரம் தொடங்கியது. சிலர் ஒருவரை ஒருவர் கட்டிக்கொண்டனர். சிலர் மண்டியிட்டு, 'பிதா சுதன் பரிசுத்த ஆவியின் பெயராலே ஆமென்' என்று சொல்லிச் சிலுவைக்குறி இட்டனர். சிலர் சந்தோஷத்தில் எம்பிக் குதித்தனர், சிலர் சந்தோஷத்தைக் கண்ணீரில் காட்டினர்.

 
ஃபாதர் பிரிட்டோ சற்று கையை மேலே உயர்த்தி, அமைதி காக்கச் சொன்னார். 

 
"அன்பர்களே, உங்களது மகிழ்ச்சி எனது மகிழ்ச்சி! இதைவிட இரட்டிப்பான சந்தோசமான செய்தியும் உள்ளது."

 
அங்கு கூடியிருந்த மக்கள் திகைப்புடன் ஒருவரை ஒருவர் பார்த்துக் கொண்டனர்.

 
மேலும் தொடர்ந்தார்.

 
"போப்பாண்டவர், அன்றைய இரவு உணவை, நமது பனிமலையில் உள்ள ஒரு குடும்பத்துடன் சாப்பிட விரும்புகிறார். நான் சென்னையில் உள்ள நமது பேராயருடன் பேசினேன். நமது தேவாலயத்திற்கு உண்மையாக சேவை செய்து வரும் 10 குடும்பங்களை நான் தேர்வு செய்துள்ளேன்" என்று சொல்லிவிட்டு அவர் பட்டியலைப் படித்தார். சிலர் தங்கள் பெயர் பட்டியலில் இல்லாததால் ஏமாற்றம் அடைந்தனர். ஆனால் அவர்கள் ஃபாதர் பிரிட்டோவின் மீதுள்ள மரியாதையால் ஏமாற்றத்தை வெளியே காட்டவில்லை.

 
"அன்பர்களே, அடுத்த ஞாயிற்றுக்கிழமை, திருப்பலிக்குப் பின்னர், நீங்கள் வாக்களித்து ஒரு குடும்பத்தைத் தேர்ந்தெடுக்கப் போகிறீர்கள். நன்றி, இயேசு உங்களை ஆசீர்வதிப்பாராக!" என்று சொல்லிவிட்டு மேடையைவிட்டு இறங்கினார். தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட குடும்பங்களுக்கு, மற்றக் குடும்பங்கள் வாழ்த்து தெரிவித்தன. பரிசுத்தம் பெயர் பட்டியலில் இல்லை! 

 
அங்கிருந்த எல்லோரும் பட்டியலில் இருந்த மூன்று குடும்பங்களுக்கு வாய்ப்பு உள்ளதாக பேசிக் கொண்டனர். தேவாலயத்தை வரும் வழிகளில் சாலைகள் அமைப்பதில் முக்கியப் பங்கு வகித்த உள்ளூர் கவுன்சிலர் ஆரோக்கியசாமி, தேவாலய செலவுகளைக் கவனித்துக்கொள்ளும் தொழிலதிபர் ஆப்ரகாம் மற்றும் ஒரு மருத்துவர் ஆல்பர்ட். அவர்கள் நேர்மையானவர்களா எனக் கேட்டால் "இல்லை" எனத்தான் பதில் வரும். கடவுள் நம்பிக்கை உள்ளவர்கள்தான், ஆனால் நடைமுறை வாழ்க்கை நடத்தும் அற்ப மனிதர்கள். ஃபாதர் பிரிட்டோவுக்குச் சற்றும் உடன்பாடு இல்லைதான், தேவாலயத்திற்கு எது நல்லது என்பதன் அடிப்படையில் அவர்களைப் பட்டியலில் சேர்த்தார்.

 
அடுத்த ஞாயிறு மாலை. போப்பாண்டவருடன் இரவுணவு சாப்பிடப் போகும் குடும்பம் யார் எனத் தீர்மானிக்கும் நாள். கவுன்சிலர் ஆரோக்கியசாமிக்கும், தொழிலதிபர் ஆப்ரகாமுக்கும் சரியான போட்டி. அவர்கள் தமக்கே வாக்களிக்கப் பல குடும்பங்களை வற்புறுத்தினார்கள். ஃபாதர் பிரிட்டோவுக்கு அவர்கள் அணுகிய முறை சுத்தமாய்ப் பிடிக்கவில்லை. ஆனால் வேறு வழியும் தெரியவில்லை. எப்படியோ தேர்தல் நடந்து முடிந்தது. கவுன்சிலர் ஆரோக்கியசாமிதான் வெற்றியாளர். எல்லோருக்கும் ஏதோ ஓர் ஆதாயம் அவரால் தேவைப்பட்டது போலும். 

 
பரிசுத்தம் வீட்டினுள் நுழைந்தவுடன் பனிமலர் "யார் அந்த அதிர்ஷ்டசாலி?" என ஆர்வத்துடன் கேட்டாள்.

 
"வேறு யாரு, இதுல உனக்கு சந்தேகம் வேற, நம்ம கவுன்சிலர் ஆரோக்கியசாமி அய்யாதான்."

 
"பணம் படைச்சவரு, எதிர்பார்த்ததுதான்" என்று முனகினாள்.

 
"ஏய் பனி, என்ன பேசற. நம்ம தேவாலயத்துக்கு நிறைய உதவி இருக்காரு, அவர் மேலும் உதவி செய்வாரு. நம்ம கர்த்தர் எது செய்தாலும் ஒரு காரணம் இருக்கும். அவர் மாறுவதற்காக ஒரு வாய்ப்பைக் கொடுக்கிறார் போல. பசிக்குது, எனக்கு சாப்பாடு போடு" எனப் பேச்சை மாற்றினான்.

 
பனிமலரும், பரிசுத்தமும் தங்கள் பெயர் அந்தப் பட்டியலில் இல்லை என யோசித்ததும் இல்லை, வருத்துப்பட்டதும் இல்லை. ஒரு தகுதியான நபர் போப் ஆண்டவரைப் பார்க்கவேண்டும் என்பதே அவர்கள் நோக்கம். 

 
சில நாட்கள் ஓடின.

 
****

 
ஜெருசலேம். இயேசுவின் இறுதி இராவுணவு நடந்த செனாக்கிள் அறை. மூன்று மிகப்பெரிய தூண்கள் செங்குத்துக் கட்டமைப்பில் அந்த அறையை தூக்கிப் பிடித்தாற்போல் இருந்தன. ஆறு தூண்கள் பக்கவாட்டுச் சுவர்களைச் சுற்றி இருந்தன. நடுவில் மிக நீண்ட உணவருந்தும் மேசை. நடுவில் இயேசுநாதர் கையில் அப்பத்துடன் "நான் உன் தேவன்! உன் கவலையை என்னிடம் விட்டு விடு" என்று சொல்வது போல வீற்றிருந்தார். பீட்டர், ஆண்ட்ரூ, ஜேம்ஸ், ஜான், ஃபிலிப், பர்த்தலோமியூ, மத்தேயு, தாமஸ், ஜேம்ஸ், சைமன், யூதாஸ் மற்றும் துரோகியாக மாறிய யூதாஸ் இஸ்காரியட் எனப் பன்னிரெண்டு சீடர்களும் அருகில் இருந்தனர்.

 
இயேசுவின் முன்னர் இருந்த மேசையில் அப்பமும், திராட்சைப்பழ ரசக் கிண்ணமும் இருந்தன. அவர்கள் உண்ண ஆரம்பித்தனர். இயேசு அப்பத்தை எடுத்து, அதைப் பிட்டு, சீடர்களுக்குக் கொடுத்து, 'இதைப் பெற்றுக்கொள்ளுங்கள்; இது எனது உடல்' என்றார். 

பின்பு அவர் கிண்ணத்தை எடுத்து கடவுளுக்கு நன்றி செலுத்தி அவர்களுக்குக் கொடுத்தார். அனைவரும் அதிலிருந்து பருகினர். அப்பொழுது அவர் அவர்களிடம், “இது நான் பலருக்காகச் சிந்துகிற ரத்தம்" என்று சொல்லியவாறே பல நல்ல செய்திகளைச் சீடர்களுடன் பகிர்ந்து கொண்டார்.

 
சிறிது நேரம் கழிந்தது. அவர் அறையின் ஓரத்தை பார்ப்பதுபோல இருந்தது.

 
திடுக்கிட்டு எழுந்தான் பரிசுத்தம். அவனுக்கு என்றும் அவ்வளவு வியர்த்தது இல்லை. ஒரு நடுக்கம். அவன் எழுந்த வேகத்தில் பனிமலரும் எழுந்துவிட்டாள். 

 
"என்ன நடந்தது, எதுக்கு உங்களுக்கு இவ்வளவு வேர்த்திருக்கு? ஏதாவது கெட்ட கனவா?" என்று பதட்டத்துடன் கேட்டாள்.

 
"நல்ல கனவுதான். கர்த்தரோட இறுதி இராவுணவு கனவு. நான் அவரையும், அவருடைய பன்னிரெண்டு சீடர்களையும் பார்த்தேன். அவர் சொன்ன நற்செய்திகளையும் கேட்டேன். பனி, அதுமட்டும் அல்ல, ஒவ்வொரு கிறிஸ்துமஸுக்கும் நீ பிளம்கேக் செய்வியே, அதை நான் ஒரு தட்டில் வச்சுக்கிட்டு அந்த அறையின் மூலையில் நின்றது போல இருந்தது. அதான் டக்கென்று பயத்தில் எழுந்துவிட்டேன். ஒருவேளை இரண்டும் தனித்தனி நிகழ்வுகளோ? " என்று சொல்லி, புரியமால் முழித்தான்.

 
அதைக் கேட்டவுடன், " கர்த்தர் ஏதோ உன்கிட்ட சொல்ல நினைக்கிறாரு!" என்று சொல்லிவிட்டு, பனிமலர் வீட்டிலிருந்த இயேசு படத்தின்முன் மெழுகுவர்த்தியை ஏற்றிக் கடவுளிடம் பிரார்த்தனை செய்தாள்.

[image: baluad]


 
ஒரு மாதம் வேகமாக ஓடியது. கவுன்சிலர் ஆரோக்கியசாமி இரட்டிப்பு சந்தோஷத்தில் தேவாலயத்தை மின்னொளியில் ஒளிர வைத்தார். வழி நெடுகும் கட் அவுட், பேனர் என்று அமர்க்களப்படுத்தி இருந்தார். போப்பாண்டவரை மிகச் சிறப்பாக வரவேற்றனர். சிறப்பு திருப்பலி தொடக்க வாழ்த்துடன் தொடங்கியது. வானவர் கீதம் பாடினர். இறைவாக்கு அறிவிப்பில் முதல் மற்றும் இரண்டாம் வாசகங்கள் படிக்கப்பட்டன. கடைசியாக, போப்பாண்டவரின் உரையோடு முடிந்தது. இரவுணவுக்கு பனிமலைக்கு வருவதாக சொல்லிவிட்டு, அருகிலிருந்த ஒரு கிறிஸ்தவ மிஷனரி பள்ளிக்குக் கிளம்பிச் சென்றார்.

 
திருப்பலி சிறப்பாக நடந்ததில் எல்லோரும் சந்தோஷத்தில் இருந்தனர்.

 
பரிசுத்தம் ஃபாதர் பிரிட்டோவைப் பார்த்து "சந்தோசம் ஃபாதர், உங்களால் போப்பாண்டவரைக் காணும் பாக்கியம் எங்களுக்கு கிடைத்தது. பனிமலரை வீட்டில் இறக்கி விட்டு ஒரு மணி நேரத்தில் திரும்பி வரலாமா?" எனக் கேட்டான்.

 
"பரிசுத்தம், இங்க என்ன நடத்ததுன்னு கேட்டா, நீ இங்கேயே தங்கிவிடுவே" என ஒரு கொக்கி போட்டார்.

 
"ஃபாதர், என்ன சொல்லறீங்க, ஒன்னும் புரியவில்லை" எனக் குழப்பத்துடன் சொன்னான்.

 
"பரிசுத்தம், நம்ம ஜெனிஃபர் மற்றும் அவரது கணவர் கொயரில் (பாடும் குழு) பாடிக்கொண்டு இருந்தபொழுது, அவர்களின் குழந்தைக்கு உதவி தேவைப்பட்டது. நீ கொஞ்சம்கூட யோசிக்காம, அந்தக் குழந்தையின் மலத்தைச் சுத்தம் செய்ததைப் போப்பாண்டவர் பார்த்தாரு போல. உன்னையப்பற்றி என்கிட்ட விசாரிச்சாரு. நீ உன் சிறு வயதிலிருந்தே, இந்த தேவாலயத்திலதான் வேலை செய்யறே என்று அவரிடம் சொன்னேன். உன்னைப்பற்றி பல விஷயங்கள் சொன்னேன். கடவுள்மேல உனக்கு இருக்கற நம்பிக்கை, தேவாலயத்தின்மேல் உள்ள அர்ப்பணிப்பு எல்லாம் கேட்டு ரொம்ப ஆச்சரியப்பட்டாரு!" என்று சொல்லும்பொழுது, அவர்முன் பரிசுத்தம் மண்டியிட்டான்.

 
"ஃபாதர், நான் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவன், அவர் என்னைப் பார்த்து, என்னைப்பற்றி பேசுவதற்கு, நான் மிகவும் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவன்" என்று மீண்டும் மீண்டும் அதையே சொன்னான்.

 
"பரிசுத்தம், நான் சொல்லுகிற இன்னொரு விஷயத்தைக் கேட்டா, நீ வானத்துல பறப்ப?" என்று சற்றுப் பீடிகை போட்டார்.

 
"ஃபாதர், என்ன சொல்றீங்க" என மீண்டும் குழப்பத்துடன் கேட்டான்.

 
"உன்னையும், பனிமலரையும் அவரோட இரவுணவு சாப்பிட கூப்பிட்டிருக்காரு!!!" என்று சொன்னதும் அவன் பறக்க மட்டுந்தான் இல்லை! மகிழ்ச்சியைக் கட்டுப்படுத்த சில நிமிடங்கள் எடுத்தது. சிறிது நேரத்தில் 

 
"ஃபாதர். நான் சென்று பனிகிட்ட சொல்லணும். என்னையவிட ரொம்ப சந்தோசப் படுவாள்."

 
"பரிசுத்தம், பனிமலர் ஒவ்வொரு கிறிஸ்துமஸுக்கும் செய்யும் பிளம் கேக்கை, இன்று இரவு டின்னருக்குக் கொண்டு வரச் சொல்லமுடியுமா?" எனக் கேட்டார்.

 
பரிசுத்தத்தின் உடல் புல்லரித்தது. இயேசுவின் இறுதி இராவுணவு பற்றிய கனவையும், தான் பிளம் கேக்குடன் நின்றதையும் ஃபாதரிடம் சொன்னான். அதைக் கேட்ட ஃபாதர் பிரிட்டோ "உன்மேல கர்த்தருக்கு எப்பொழுதும் பிரியம் அதிகம்" என்று சொல்லிவிட்டு சங்கீதம் 37-23ஐ அவனிடம் பகிர்ந்தார்.

 
"நல்ல மனுஷனுடைய நடைகள் கர்த்தரால் உறுதிப்படும், அவனுடைய வழியின்மேல் அவர் பிரியமாயிருக்கிறார்" 




***
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ஒருவர் ஞானியாகவே பிறந்தாலும் அப்போதே அவர்களது ஞான இயல்பு வெளிப்பட்டு விடுவதில்லை. சாதாரண மானுடர் போலவே வளர்ந்து, வாழ்ந்து, குறிப்பிட்ட காலம் வந்த பின்னர்தான் அவர்களது ஞானத் தன்மையைப் பிறர் அறிய முடிகிறது. அத்தகைய ஞானம் பெற்றவர்கள் தாங்கள் பெற்றது போதும் என்று எண்ணாமல் எல்லாரும் எல்லாமும் பெறவேண்டும் என்ற எண்ணத்தில், தம் நிலையில் இருந்து இறங்கி வருகின்றனர். தந்தையாய், குருவாய். நண்பனாய், நல்லாசிரியனாய், ஒவ்வொரு சமயத்தில் தாய் போன்றும் சேய் போன்றும் விளங்கி, நாடி வந்தோர் வாழ்வில் ஆன்ம மலர்ச்சியை ஏற்படுத்துகின்றனர். அத்தகைய மகாஞானிகளுள் ஒருவர் யோகி ராம்சுரத்குமார்.

 
தோற்றம்




கங்கைக் கரையை ஒட்டியுள்ள நர்தரா எனும் கிராமத்தில், ராம்தத் குன்வர் - குசுமா தேவி தம்பதியினருக்கு டிசம்பர் 1, 1918 அன்று இரண்டாவது மகனாகப் பிறந்தார். ஸ்ரீ ராமபிரான்மீது கொண்ட அளவற்ற பக்தி காரணமாகப் பெற்றோர் இவருக்கு ராம்சுரத்குன்வர் என்ற பெயரைச் சூட்டினர். சிறுவயதிலேயே அளவற்ற நினைவாற்றலும், மிகுந்த புத்தி கூர்மையும் உடையவராக இவர் இருந்தார். விடியற்காலையில் எழுவதும், கங்கை நதிக்கரையில் அமர்ந்து சூரியன் உதிப்பதையும், பறவைகள் வரிசை வரிசையாக இரைதேடச் செல்வதையும் வேடிக்கை பார்ப்பது இவரது தினசரி வழக்கம். மாலையில் பள்ளி விட்டு வந்ததும், கங்கைக் கரைக்குச் சென்று நதியின் அழகையும், அதில் துள்ளி விளையாடும் மீன்களின் அழகையும் ரசிப்பதும் அவர் வாடிக்கையாக இருந்தது.

 
ஞான வேட்கை

 
கங்கைக் கரைக்கு சாதுக்கள் பலர் வருவார்கள். அவர்களுடன் பேசிக் கொண்டிருப்பதும் அவர்களது ஆன்மிக அனுபவங்களைக் கேட்பதும் ராம்சுரத்குன்வருக்கு மிகவும் விருப்பமானது. பசித்த சாதுக்களை வீட்டிற்குக் கூட்டிச் செல்வார். அன்னையிடம் அவர்களுக்கு உணவு சமைத்துப் போடுமாறு வேண்டிக் கொள்வார். வீட்டில் ஏதும் இல்லையென்றால் தன் பங்கு உணவை அவர்களுக்கு அளித்து விடுமாறு கேட்டுக்கொள்வார். இயல்பிலேயே இரக்க குணமும் அன்பும் உடையவராக அவர் இருந்தார். இரவு நேரத்தில் ‘பரிக்ரமா’ என்னும் சடங்கைச் செய்யும் சாதுக்கள், கங்கையை வலம் வந்து, அதன் கரையிலேயே தங்கி இறைநாமத்தை பஜனை செய்வார்கள். ராம்சுரத்குன்வரும் மிகுந்த உற்சாகத்துடன் நேரம் போவதே தெரியாமல் அவர்களுடன் அமர்ந்து பஜனையில் ஆழ்வார். அவர்கள் கூறும் இறை தத்துவங்களும், கங்கை, காசி, கயா, இமயமலை போன்றவற்றின் புனித வரலாறுகளும் அவருக்கு மிகுந்த உற்சாகத்தை அளித்தன. அந்தச் சிறுவயதிலேயே ஞான வேட்கையை அவர் உள்ளத்தில் தோற்றுவித்தன.

 
குருவியின் மரணம்

 
ஒருநாள், தாய்க்கு உதவும் நோக்கத்தில் கிணற்றில் தண்ணீர் இறைத்துக் கொண்டிருந்தார் ராம்சுரத்குன்வர். அப்போது அழகான ஒரு குருவியை கிணற்றின் மேடையில் கண்டார். தத்தித் தத்தி நடந்த அதன்மீது விளையாட்டாய்க் கயிற்றின் ஒருமுனையை வீச, அது அடிபட்டுக் கீழே விழுந்தது. பதறிப்போன ராம், ஓடிச்சென்று அதைத் தூக்கினார். பலனில்லை. அது இறந்து விட்டிருந்தது.
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அறியாமல் செய்த தவற்றுக்காக மிகவும் மனம் வருந்தினார் ராம்சுரத்குன்வர். கண்ணீர் விட்டு அழுதார். ஓர் அப்பாவிப் பறவையைக் கொன்று விட்டோமே, வீணாக உயிரைப் பறித்து விட்டோமே என்று எண்ணிக் கலங்கினார். கங்கைக் கரைக்குச் சென்றார். இறந்த குருவியின் வாயில் கங்கை நீரைச் சொட்டுச் சொட்டாக ஊற்றினார். குருவி உயிர் பிழைக்குமோ என்று காத்திருந்தார். பலனில்லை. குருவி இறந்தது இறந்ததுதான். தன் செயலுக்காக இறைவனிடம் மன்னிப்பு வேண்டிய ராம், கண்ணீருடன் அந்தப் பறவையை கங்கை நதியில் சேர்ப்பித்துவிட்டு அதன்கரையில் மௌனமாய் அமர்ந்திருந்தார். அவர் மனதுள் ஆயிரம் சிந்தனைகள். ‘ஏன் இந்தப் பறவை இறந்தது? நான் ஏன் இந்தத் தவற்றைச் செய்தேன்? சற்றுமுன் உயிருடன் இருந்த இந்தப் பறவை இப்போது இல்லை. அப்படியானால் உயிர் என்பது என்ன? அது எங்கே போகும்? அது ஏன் போகிறது? இதையெல்லாம் செய்பவர் யார்? ஏன் செய்கிறார்?’ என்ற கேள்விகள் அவர் உள்ளத்துள் எழுந்தன.

 
இளைஞனான சித்தார்த்தன் ஒரு முதியவரின் மரணத்தைக் கண்டபின் மனம் மாறி, புத்தன் ஆனான். சிறுவன் வேங்கடரமணன், தனது மரணம்பற்றிய ஆன்ம அனுபவத்தால் தன்னுள்ளே தன்னைப்பற்றி ஆய்ந்து  ஆன்மஞானி ரமணராக மலர்ந்தார். அதுபோல ஒரு சிறு பறவையின் மரணம் ராம்சுரத்குன்வரின் வாழ்க்கையில் பெரும் மாறுதலை உண்டாக்கியது. வாழ்க்கையின் நிலையாமையை அவருக்கு உணர்த்தியது. 
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ஆன்மீகத் தேடல்

 
ராம்சுரத்குன்வரின் ஆன்மீக நாட்டம் அதிகரித்தது. தினந்தோறும் கோவிலுக்குச் சென்று வழிபடுவதும், தனது தவறுக்கு மன்னிப்புக் கேட்பதும் வாடிக்கையானது. ஏற்கெனவே பெற்றோரிடமிருந்து ராமாயண, மகாபாரதக் கதைகளைக் கேட்டிருந்த அவர், அவற்றை இன்னமும் விரிவாகத் தெரிந்துகொள்ள விரும்பினார். துளஸிதாஸர் ராமாயணத்தை வாங்கிப் படித்தார். நண்பர்மூலம் கிடைத்த ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சரின் வாழ்க்கை வரலாறு அவரைப் புரட்டிப் போட்டது. தானும் ராமகிருஷ்ணரைப் போன்ற தெய்வீகப் பரவச நிலையை எப்படி அடைவோம் என்று தவித்தார்.
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நர்தராவுக்கு அருகே உள்ள ஒரு ஊரில் ‘கபாடியா பாபா’ என்ற துறவி ஒருவர் வசித்து வந்தார். பூர்வீகத்தில் நீதிபதியாகப் பணியாற்றி வந்த அவர், வழக்கு ஒன்றில், தானே தன் மருமகனுக்கு தூக்குத் தண்டனை விதிக்க வேண்டி வந்தது. தர்மம் காக்க அதை நிறைவேற்றியவர், வாழ்வின் நிலையாமையை உணர்ந்து துறவறம் பூண்டார். அவரை அடிக்கடி சந்திப்பதும் விவாதிப்பதும் ராம்சுரத்குன்வரின் வழக்கம். 

 
அவர், ராம்சுரத்குன்வரை காசி போன்ற புண்ணியத் தலங்களை தரிசித்துவிட்டு வருமாறு அறிவுறுத்தினார். அதன்படி ராம்சுரத்குன்வர் ஒருநாள் காசிக்குப் புறப்பட்டுச் சென்றார். காசி விஸ்வநாதர் சன்னதியில் அவருக்கு பரவச அனுபவம் வாய்த்தது. மணிகர்ணிகா காட், ஹரிச்சந்திரா காட் போன்ற இடங்கள் அவருக்கு வாழ்க்கையின் நிலையாமையை உணர்த்தின. ஆன்ம மாற்றத்துடன் நர்தரா திரும்பினார்.
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குரு தரிசனம்

 
கல்லூரியில் படித்துக் கொண்டிருந்தபோதே ராம்ரஞ்சனிதேவியுடன் அவருக்குத் திருமணம் நிகழ்ந்தது. சில மாதங்களில் ஆசிரியர் பணியும் கிடைத்தது. நல் மகவுகளும் வாய்த்தன. ஆனால் மனம்மட்டும் ஆண்டவனைத் தேடிக்கொண்டே இருந்தது. கேதார்நாத், பத்ரிநாத், ரிஷிகேசம் போன்ற தலங்களுக்குச் சென்று வந்தார். பல சாதுக்களை தரிசித்தார். பல நூல்களை வாசித்தார். பலரது சொற்பொழிவுகளைச் செவிமடுத்தார். ஆனாலும் மனம் அமைதியுறவில்லை. கபாடியா பாபா, ராம்சுரத்குன்வரை தென்னிந்தியவுக்குச் சென்று, அங்கே பாண்டிச்சேரியில் இருக்கும் அரவிந்த கோஷையும், அருகே திருவண்ணாமலையில் இருக்கும் ரமண மகரிஷியையும் தரிசித்து வருமாறு பணித்தார். அடுத்து வந்த கோடை விடுமுறையில் தென்னிந்தியாவுக்குப் புறப்பட்ட ராம்சுரத்குன்வர், புதுச்சேரியை அடைந்தார்.

 
அரவிந்தர் அப்போது தனித்திருந்து யோக சாதனைகளை நிகழ்த்தி வந்த நேரம் என்பதால் அவரது தரிசனம் கிடைக்கவில்லை. அரவிந்தரின் ‘பூரண யோகம்’, ‘எனது சிறைவாசம்’, ‘ஸ்ரீ அன்னை’, ‘சாவித்ரி’ உள்ளிட்ட நூல்களை வாங்கினார். அருகே இருந்த கடற்கரைக்குச் சென்று ஏகாந்தமாக அவற்றைப் படித்தார். அவரது மனம் தெளிவுற்றது. பின் அங்கிருந்து புறப்பட்டு அண்ணாமலையை அடைந்தார். ரமணாச்ரமத்திற்குத்தான் முதலில் சென்றார். அங்கே நிலவிய அமைதியும் இயற்கை எழில்மிக்க சூழலும் அவரைக் கவர்ந்தன.

 
பகவான் ரமணர் அப்போது பழைய ஹாலில் பக்தர்களுக்கு தரிசனம் அளித்துக் கொண்டிருந்தார். அவர் ஒரு சோபாவில் அமர்ந்து எங்கோ நோக்கிக் கொண்டிருக்க, சில பக்தர்கள் கண்மூடி அவர்முன் அமர்ந்திருந்தனர். ராம்சுரத்குன்வர் தானும் அவ்வாறே அமர்ந்து கண்களை மூடிக்கொண்டார். மெள்ள மெள்ள ஓர் அமைதி அலை அவரைத் தழுவியது. தன்னை மறந்தார். வெகுநேரம் கழித்தே அதிலிருந்து மீண்டார். கண் திறந்து பார்த்தபோது பகவான் ரமணர் தன்னையே உற்றுப் பார்த்துக் கொண்டிருப்பதைக் கண்டார். பரவசம் கொண்டார். பகவானின் கருணைப் பார்வையே தன்னுள் விளைந்த ஆன்ம அமைதிக்குக் காரணம் என்பதைக் கண்டுகொண்டார். அவருக்கு ஆச்ரமத்திலேயே தங்க இடம் கிடைத்தது. அதுமுதல் தினந்தோறும் பகவானை தரிசிப்பதும் அவர்முன் அமர்ந்து தியானிப்பதும் வழக்கமானது. ஓய்வு நேரத்தில் மலைமேல் ஏறிச்சென்று குகை நமச்சிவாயர் ஆலயம், விரூபாக்ஷி குகை, ஸ்கந்தாச்ரமம் போன்ற இடங்களில் தனித்தமர்ந்து தியானித்தார். அண்ணாமலையார் ஆலயம் சென்று அருணாசல அண்ணலையும் தரிசித்து வந்தார்.

 
ரமணாச்ரம பக்தர் ஒருவர் மூலம் காஞ்சன்காட்டில் இருந்த சுவாமி ராமதாஸர் பற்றிக் கேள்வியுற்றார் ராம்சுரத்குன்வர். பகவானிடம் விடைபெற்று, ராமதாஸரைக் காண கேரளத்துக்குப் புறப்பட்டுச் சென்றார். ஆனால் அந்த முதல் சந்திப்பு ராமசுரத்குன்வருக்கு பெரிதாக எதிர்பார்த்த எதையும் ஏற்படுத்தி விடவில்லை. மீண்டும் நர்தரா திரும்பியவர், வழக்கம்போல் தன் வாழ்க்கையைத் தொடர்ந்தார்.

 
சில வருடங்கள் கழித்து மீண்டும் ஆன்ம தாகம் பெருகவே, பாண்டிச்சேரிக்குப் புறப்பட்டார். மகாயோகி அரவிந்தரின் தரிசனம் பெற்றார். ஸ்ரீஅன்னையின் அருளும் ஆசியும் அவருக்குக் கிடைத்தன. பின்னர் அண்ணாமலை சென்று பகவான் ரமணரை தரிசித்தார். பின்னர் காஞ்சன்காடு சென்றார். சுவாமி ராமதாஸரின் தரிசனம் பெற்றார். அங்கு சில நாட்களைக் கழித்துவிட்டு, பின்னர் சொந்த ஊருக்குத் திரும்பினார்.

 
குரு உபதேசம்

 
நாளுக்கு நாள் ராம்சுரத்குன்வரின் ஆன்மீக தாகம் அதிகரித்தது. இல்வாழ்வின்மீது இருந்த பற்று மெள்ள மெள்ள நீங்கியது. இந்நிலையில் பகவான் ரமணர், ஸ்ரீஅரவிந்தர் ஆகியோரின் மறைவுச் செய்தி அவரை எட்டியது. மிகவும் மனம் கலங்கினார். தந்தையை இழந்த தனயன் போல் தவித்தார். யாரை இனி குருவாக அடைவது என்று ஏங்கினார். அப்போது அவர் மனதுள் சுவாமி ராமதாஸரின் உருவம் தோன்றியது. ஞானவேட்கை மிகுதியால் அவரையே குருவாக அடைவது என்ற உறுதியுடன் மீண்டும் அனந்தாஸ்ரமத்திற்குப் புறப்பட்டுச் சென்றார். அங்கு சென்று சில நாட்கள் தங்கினார். நாம பஜனையில் கலந்துகொண்டார். இறுதியில் சுவாமி ராமதாஸரே தனது குரு என்பதை உணர்ந்தவர், அவர் செல்லுமிடமெல்லாம் கூடவே சென்றார். இவரது ஞானக் கனலின் தகிப்பை உணர்ந்துகொண்ட ராமதாஸர் ஒருநாள், ராம்சுரத்குன்வரின் காதில் ‘ஓம் ஸ்ரீராம் ஜயராம் ஜய ஜய ராம்’ என்ற மந்திரத்தை மும்முறை ஓதி, “இதையே குரு உபதேசமாக எண்ணி 24 மணி நேரமும் ஜெபித்து வா!” என்று கூறி ஆசிர்வதித்தார்.
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குரு வாக்கைத் திருவாக்காக ஏற்று நாம ஜபத்தைத் தொடங்கினார் ராம்சுரத்குன்வர். லட்சக்கணக்காக ஜபம் செய்து அதன்மூலம் ஆத்மானுபூதி பெற்றார். பகவான் ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சர், தன் குரு தோத்தாபுரியிடமிருந்து மூன்றே நாட்களில் மந்திரசித்தி பெற்று விட்டார். அதே சித்தியை அடைய தோத்தாபுரி தன் வாழ்வில் கிட்டத்தட்ட நாற்பது ஆண்டுகளைச் செலவழித்திருந்தார். ஆனால் ராமகிருஷ்ண பரமஹம்சரின் ஆன்ம பக்குவமோ அவரை மூன்றே நாட்களில் அதை அடைய வைத்தது. அதுபோல ஞானப்பக்குவம் வாய்க்கப் பெற்றிருந்த ராம்சுரத்குமார், பல்லாண்டு காலம் தவம்செய்து அடையக் கூடிய ஆன்ம ஞானத்தை ஒரே வாரத்தில் அடைந்து ஞானசித்தி பெற்றுவிட்டார். 

 
காஞ்சன்காட்டில் தன் குருவுடனேயே தங்கி வாழ்வது என்ற விருப்பதுடன் அவரது அனுமதி கோரினார் சீடர் ராம்சுரத்குன்வர். ஆனால் குரு மறுத்துவிட்டார். “நான் எங்கே போவேன், என்ன செய்வேன், தங்களை விட்டால் எனக்கு கதி யார்?” என்று ராம்சுரத்குன்வர் இறைஞ்ச, குரு ராமதாஸரோ, “போ. எங்காவது போய் பிச்சையெடு.” என்று உரத்த குரலில் ஆணையிட்டார். குருவின் வாக்கை ஏற்று ஆச்ரமம் விட்டு வெளியேறினார் ராம்சுரத்குன்வர். 

 
“நீ எங்கே போகப்போகிறாய்?” என்ற குருவின் கேள்விக்கு தன்னையும் அறியாமல் சீடர் ராம்சுரத்குமார் “திருவண்ணாமலை” என்று பதிலளித்தார். சீடரின் தலையில் கை வைத்து ஆசிர்வதித்த குரு ராமதாஸர், சால்வை ஒன்றை அவருக்குப் பரிசளித்து வழியனுப்பினார்.

 
ஒரு மரத்தில் இரண்டு யானைகளைக் கட்ட முடியாது. அதுபோல ஓர் ஆலமரத்தின் நிழலில் மற்றொரு ஆலமரம் வளர முடியாது. ராம்சுரத்குன்வரின் தெய்வீக நிலையை முன்னரே உணர்ந்திருந்த குரு ராமதாஸ், அவரது சேவை மானுட குலத்துக்குத் தேவை என்பதாலேயே அங்கு தங்க அனுமதிக்கவில்லை. தனக்குச் சீடராக அங்கேயே இருந்து பணியாற்றுவதை விட அவரும் ஒரு குருவாக இருந்து மானுட சமூகத்தை வழிநடத்த வேண்டிய தேவை இருப்பதை உணர்ந்ததாலேயே அவரை அங்கிருந்து வெளியேற்றினார்.
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தெய்வீகப் பிச்சைக்காரர் 

 
ஆச்ரமம் விட்டு வெளியேறிய ராம்சுரத்குன்வர் அங்கும் இங்கும் சுற்றித் திரிந்துவிட்டு சொந்த ஊருக்குத் திரும்பினார். அங்கும் அவருக்கு இருப்புக் கொள்ளவில்லை. சில வருடங்களில் குடும்பத்தை முற்றிலுமாகத் துறந்துவிட்டு இந்தியா முழுவதும் சுற்றி, பின் திருவண்ணாமலையை வந்தடைந்தார். அன்று முதல் அண்ணாமலையையே இருப்பிடமாகக் கொண்டு, அருணாசலரையே தந்தையாகக் கொண்டு தூய தவவாழ்வு வாழ ஆரம்பித்தார். யோகியாக மலர்ந்து யோகி ராம்சுரத்குமார் ஆக உயர்ந்தார். உள்நாட்டு, வெளிநாட்டு பக்தர்கள் எனப் பலரும் அவரை நாடி வந்து ஆன்ம உயர்வு பெற்றுச் சென்றனர். ஆன்மீகத்தின் மிக உயரிய நிலையை அடைந்திருந்தாலும், “இந்தப் பிச்சைக்காரன்” என்றுதான் தன்னைச் சொல்லிக்கொள்வார். பிறருக்காக, பிறர் நலத்திற்காக, ஆன்ம உயர்வுக்காகத் தன் தந்தையாகிய இறைவனிடம் தினந்தோறும் யாசித்து வந்த தெய்வீகப் பிச்சைக்காரராக அவர் விளங்கினார்.

 
விசிறி சாமியார்




ஒருமுறை வடநாட்டிலிருந்து சாது ஒருவர் வந்தார். அவருக்கு அண்ணாமலையைச் சுற்றிக் காட்டினார் யோகியார். அந்தச் சாது இவரிடம் விசிறி ஒன்றைத் தர, இவர் அதை வாங்கி வைத்துக் கொண்டார். சில மாதங்களுக்குப் பிறகு தபோவனம் சென்றபோது ஞானானந்த கிரி சுவாமிகளும் ஒரு விசிறியைக் கொடுத்தார். அதுமுதல் அவற்றைச் சேர்த்துக் கட்டி எப்போதும் தன் கையில் இரு விசிறிகளை வைத்துக் கொள்ள ஆரம்பித்தார். 

 
ஒரு கையில் கொட்டாங்குச்சி. மறு கையில் விசிறி. ஒரு சிறு கம்பு. பச்சை நிறத் தலைப்பாகை. குருநாதர் தனக்களித்திருந்த பெரிய சால்வை. இத்தோற்றத்துடன் அவர் அண்ணாமலையை வலம் வந்ததால் இவரை ‘விசிறி சாமியார்’ என்று யாவரும் அழைக்க ஆரம்பித்தனர்.

 
பல்லாயிரக்கணக்கான பக்தர்களை கிரிவலம் செய்யச் சொன்ன பெருமைக்குரியவர் ராம்சுரத்குமார். தம்மை நாடி வந்தோரின் வாழ்க்கை உயர்விற்கும், ஆன்ம நலத்திற்கும் அவர்கள் அறியாமலேயே செயல்பட்டு வந்தார். அவர்களது குறைகளைத் தீர்த்து வைத்து அவர்களே அறியாமலேயே அவர்களுக்குள் பல நுண்ணிய மாற்றங்களைச் செய்து வந்தார். என்றாலும் தான்தான் அதைச் செய்கிறோம் என்பதை ஒருக்காலும் அவர் வெளிப்படையாகச் சொன்னதில்லை. “எல்லாம் தந்தையின் பணி; தந்தையின் அருள்” என்றே எப்போதும் செல்வார். தான், தனது என்பனவற்றை நீக்கிய முழுமையான ஞானியாக அவர் இருந்தார்.

 
திருவண்ணாமலை ரயில் நிலையம் அருகே உள்ள புன்னை மரத்தடி, சன்னிதித் தெரு இல்லம், சுதாமா இல்லம் என பல காலகட்டங்களில் பல இடங்களில் தங்கி பக்தர்களுக்கு அருள் புரிந்து வந்தார். சமூகத்தின் உயர்மட்டத்தில் இருந்த மனிதர்கள் முதல் சாதாரண மானுடர்வரை பலரும் அவரை நாடிப் பயன் பெற்றனர்.
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மகா சமாதி

 
இவ்வாறு வாழ்வாங்கு வாழ்ந்து, தம்மை நாடி வந்த பக்தர்களை அவர்கள் அறியாமலேயே மேல் நிலைக்கு உயர்த்திய யோகி ராம்சுரத்குமார், புற்று நோய் கண்டு ஃபிப்ரவரி 20, 2001 அன்று மகாசமாதி அடைந்தார். அவரது உடல் அவரது ஆச்ரமத்தில் சமாதி வைக்கப்பட்டு, அங்கே அபிஷேக, ஆராதனைகள் நடந்து வருகின்றன. ஆச்ரமம், காலை 9.00 மணி முதல் மதியம் 12.00 மணி வரையும் மாலை 4.00 மணி முதல் இரவு 7.00 மணி வரையிலும் திறந்திருக்கும். 

 
ஆச்ரம முகவரி:

யோகி ராம்சுரத்குமார் ட்ரஸ்ட்,

அக்ரஹாரக் கொல்லை,

1833/1, செங்கம் ரோடு,

திருவண்ணாமலை - 606003

 
நாமத்தைச் சொல்லுதலே சரணாகதி;

நாமத்தைச் சொல்லுதலே சமாதி;

நாமத்தைச் சொல்லுதலே தியானம்

 
யோகி ராம்சுரத்குமார யோகி ராம்சுரத் குமார யோகி ராம்சுரத்குமார ஜெயகுரு ராயா!

 
***

 
யோகியாரின் உபதேச மொழிகள்

 
எத்தனைக்கு எத்தனை ஆசைகளைக் குறைத்துக் கொள்கிறோமோ அத்தனைக்கு அத்தனை வாழ்க்கையில் மகிழ்ச்சி உண்டாகும்.

 
புத்தகம் படிப்பதாலோ, தவம் செய்வதாலோ ஞானம் வந்துவிடாது. அது குருவிடம் இருந்து சீடனுக்கு வரவேண்டும்.

 
குருவின்மேல் யாருக்கு அசைக்க முடியாத நம்பிக்கை இருக்கிறதோ அவர்களை விதியின் விளையாட்டு பாதிக்காது.

 
நாம் எந்த ஒரு செயலையும் இறைவனின் நினைவோடு, இறைவனுக்கே அர்ப்பணித்துச் செய்யவேண்டும். நாம் விடும் மூச்சு முதற்கொண்டு எல்லாமே இறைவனுக்காக என்று ஆகும்போது அதுவே ‘சரணாகதி’ ஆகிறது.

 
கடவுள் உலகத்துக்கு அளித்த கொடை ‘யோகி ராம்சுரத்குமார்’ என்ற நாமம். இந்தப் பெயரை எவர் உச்சரிக்கிறாரோ, எவர் மனதார சொல்கிறாரோ, அவருக்கு என் தந்தை உதவி செய்வார்.

****** 
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குன்றக்குடி ஷண்முகநாதர் திருக்கோவில், தமிழ்நாட்டில், காரைக்குடியில் இருந்து 10 கி.மீ. தொலைவில் உள்ளது. விநாயகர் வழிபாட்டிற்கு மிகவும் புகழ்பெற்ற பிள்ளையார்பட்டி தலம் குன்றக்குடிக்கு அருகில்தான் உள்ளது.

 
சுவாமியின் திருநாமம் ஷண்முகநாதர், ஆறுமுகப் பெருமான். இம்மலை மயில் வடிவத்தில் காட்சி தருவதாலும், முருகப்பெருமானின் வாகனமாகிய மயில் குன்றுருவில் நின்று இத்தல இறைவனை வழிபட்டதாலும் இதற்கு மயூரகிரி, மயில் மலை, சிகண்டி மலை என்ற சிறப்புப் பெயர்கள் உண்டு. இங்கே ஷண்முகநாதர், வள்ளி தெய்வானையுடன் காட்சி தருகிறார். முருகனுக்குத் தனி மயிலும், வள்ளி, தெய்வானைக்கு தனித் தனி மயில்களும் வாகனமாக அமைந்திருப்பது தலத்தின் சிறப்பு. இத்தலத்து இறைவனை அருணகிரிநாதர், பாம்பன் சுவாமிகள், வண்ணச்சரபம் தண்டபாணி சுவாமிகள் உள்ளிட்ட பல பக்தர்கள் வந்து தரிசித்துள்ளனர். 

 
அருணகிரிநாதர், 

 
“பிறர்புகழ் இன்சொல் பயிலும் இளந்தைப் 

பருவ மதன்கைச் சிலையாலே..” 

 
எனத் தொடங்கும் திருப்புகழில், இத்தலத்து முருகப் பெருமானை, 

 
“குலகிரி துங்க கிரிஉயர் குன்றக்

குடிவளர் கந்த பெருமாளே!”

 
என்று போற்றிப் பாடியிருக்கிறார். 18ம் நூற்றாண்டில் சிவகங்கை மன்னராகத் திகழ்ந்த பெரியமருது, ராஜபிளவை என்னும் கடும் நோய்க்கு ஆளானார். இத்தலத்து முருகனை வேண்டி வழிபட்டு நோய் நீங்கப்பெற்றார். முருகன்மீது ஆழ்ந்த பக்தி கொண்ட மருது சகோதர்கள் சிதைந்த நிலையில் இருந்த சிங்காரவேலன் ஆலயத்தைப் புதுப்பித்து திருப்பணிகள் செய்தனர். இவர்கள் உருவச்சிலைகள், அலங்கார மண்டபத்தில், உற்சவர் சன்னிதிமுன் கை கூப்பிய நிலையில் காணப்படுகின்றன. 

 
சாகம் என்ற தீவின் அரசன் பிரபாகரனுக்குச் சூரன், பதுமன், சிங்கன், தாரகன் என்னும் சக்தி மிகுந்த நான்கு புதல்வர்கள். இதில் சூரன், பதுமன் இருவரும் முருகனுடைய வாகனமாகிய மயில் ஆகவும், கோழி ஆகவும் ஆக விரும்பிக் கடுந்தவம் செய்தனர். இதனை அறிந்த முருகப்பெருமானின் வாகனமாகிய மயில், அவர்கள் எண்ணம் ஈடேறினால், முருகனிடம் தனக்குள்ள முக்கியத்துவம் போய்விடும் என்று அஞ்சியது. அவர்கள் சிவபெருமானின் பூத கணங்களாக மாறவேண்டும் என மயில் மந்திரம் ஓதியது. அதன்படி இருவரும் சிவகணங்களாக மாறினர். தங்கள் நோக்கம் தடம்புரளக் காரணம் மயில்தான் என்பதை அறிந்தனர். மயிலுக்கு ஆலோசனை அளித்தது கருடனும் அன்னமும் என்றும் அறிந்து கொண்டனர். அநீதி செய்த மயிலை அல்லாட விட நினைத்து, மயிலைச் சந்தித்து கருடனும், அன்னமும் மயிலைப் பற்றிக் கேவலமாகப் பேசியதாகக் கூறினர். அதனை உண்மை என்று நம்பிய மயிலும், தனது தகுதியில் தலைக்கனம் கொண்டு கருடன், அன்னம் ஆகிய இரண்டுக்கும் பெருந்தொல்லை கொடுத்தது. அதனைப் பொறுக்கமாட்டாத கருடனும், அன்னமும் முருகப்பெருமானிடம் முறையிட்டன.

 
ஆணவத்தினால் தவறு செய்த மயிலைக் குன்றாக மாறவும், மயில், கருடன், அன்னம் மூவருக்கும் இடையே புறங்கூறிச் சச்சரவைத் தோற்றுவித்த சகோதரர்களை அசுரர்களாகப் பிறக்கவும் முருகப்பெருமான் சாபமிட்டார்.

 
துயருற்ற மயில், மயிலோனைத் துதித்து, சாப விமோசனம் வேண்டியது. கருணை கொண்ட முருகன் குன்றுருவத்தில் மயிலைத் தவமியற்றுமாறும் அசுரர்களை அழித்து அவர்களுக்குச் சாப விமோசனம் தந்த பின்னர், குன்றாக இருக்கும் மயில்மீது எழுந்தருளி விமோசனம் அளிப்பதாகவும் அபயமளித்தார். சூரனையும் பத்மனையும் ஒரே உருவத்தில் சூரபத்மன் ஆகப் பிறக்குமாறும், தக்க தருணத்தில் அவர்கள் விருப்பங்களை நிறைவேற்றுவதாகவும் அருளினார்.

 
அவ்வாறே அனைத்தும் நடக்க, முருகனுக்கும் அசுரர்களுக்கும் நடைபெற்ற போரில், முருகன் கை வேலால், சூரபத்மன் உடல் இரண்டாகப் பிளந்து, ஒரு பிரிவு மயிலாகவும் ஒரு பிரிவு கோழி ஆகவும் மாறியது. முருகப்பெருமான் மயிலை வாகனமாகவும், கோழியைக் கொடியாகவும் ஏற்றுக்கொண்டார். பின் மயில் குன்றாக இருந்து தவம் செய்த இடத்திற்குச் சென்று மயிலுக்குச் சாபவிமோசனம் அளித்தார்.
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ஆலய அமைப்பு

 
கருவறையில், ஆறடி உயரத்தில், ஆறுமுகங்கள், பன்னிரண்டு கரங்களுடன் ஷண்முகநாதப் பெருமான் காட்சி அளிக்கிறார். மயில் வாகனத்தில் கிழக்கு நோக்கி அமர்ந்துள்ளார். உடன் வள்ளியும் தெய்வானையும் தனித்தனி மயில்களில் காட்சி தருவது இத்தலத்தின் சிறப்பு. மலையுச்சிக்குச் செல்லப் படிக்கட்டுகள் உள்ளன. மலைமீது ராஜகோபுரத்துடன் ஒரே ஒரு பிரகாரத்துடன் கோவில் அமைந்துள்ளது. காசி விஸ்வநாதர், விசாலாட்சி, சொர்ண கணபதி, தட்சிணாமூர்த்தி, நடராஜர், பைரவர், நவக்கிரக சன்னதிகள் உள்ளன. மயிலின் வேண்டுகோளுக்கிணங்க, முருகப்பெருமான், தமது கைகளால் அமைத்தளித்த சரவணப் பொய்கை தீர்த்தம் மலை அடிவாரத்தில் காட்சியளிக்கிறது. இதில் நீராடுபவர்கள் கொடிய நோயிலிருந்து குணம் அடைகின்றனர். புத்திரப்பேறு இல்லாதவர்கள் மகப்பேறு பெற்று மகிழ்கின்றனர். 

 
இம்மலையின் அடிவாரத்தில் “தோகையடி விநாயகர்” ஆலயம் உள்ளது. மலையின் நுழைவாயில் தோகை வடிவமாதலால் அதனருகில் வீற்றிருக்கும் விநாயகருக்குத் இப்பெயர் வந்தது. அதன் எதிரே தண்டாயுதபாணி சுவாமி கோயிலும், சரவணப் பொய்கைத் திருக்குளமும் அமைந்துள்ளன. குளத்துக்கு எதிரே செல்லும் பாதையில் மேலே ஏறினால் அந்த மலைமீது பல சமணர்களின் கற்படுக்கைகள் காணப்படுகின்றன. பிராம்மி எழுத்துக்களால் ஆன கல்வெட்டுக்களும் உள்ளன. 
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மலையின் கீழே மிகப் பழமையான குடைவரைக் கோயில் உள்ளது. சிவன், திருமால், விநாயகர், துர்கை, சாஸ்தா சன்னிதிகள் மிகவும் சிதிலமடைந்து உள்ளன. தொல்பொருள் இலாகாவின் கட்டுப்பாட்டில் இக்குடைவரைக் கோயில் உள்ளது. பழமையான இக்கோயில் 7 அல்லது 8ம் நூற்றாண்டு வாக்கில் அமைக்கப்பட்டிருக்கலாம் என்பது ஆய்வாளர்களின் கருத்து. இங்கு ஏராளமான கல்வெட்டுக்களும் காணக் கிடைக்கின்றன.

 
இங்கு நடைபெறும் திருவிழாக்களில் வைகாசி விசாகம், ஐப்பசி சஷ்டி, திருக்கார்த்திகை, தைப்பூசம், பங்குனி உத்திரம் ஆகியன குறிப்பிடத்தக்கவை. சஷ்டி இங்கு மிகச்சிறப்பாகக் கொண்டாடப்படுகிறது. தைப்பூசத்தின் போது பல ஊர்களிலிருந்தும் பக்தர்கள் காவடி, பால்குடம் எடுத்து வருவது கண்கொள்ளாக் காட்சி. திருவிழாவின்போது குன்றக்குடி வீதிகளில் தேரோட்டம் நடக்கும். இத்தேர் நுணுக்கமான வேலைப்பாடுகள் கொண்டது. புகழ்பெற்ற குன்றக்குடி ஆதீனம் இவ்வூரில் அமைந்துள்ளது. இத்தலம் காரைக்குடி - திருப்பத்தூர் மார்க்கத்தில் பிள்ளையார்பட்டிக்கு வெகு அருகே அமைந்துள்ளது. 
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ஆலயம் காலை 6 மணி முதல் 12.30 மணி வரையும் மாலை 4.30முதல் மணி முதல் இரவு 8.00 மணி வரையும் திறந்திருக்கும்.  
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 அட்லாண்டா தமிழ் சபை: கிறிஸ்துமஸ் கொண்டாட்டங்கள் 




 
கீழ்க்கண்ட நிகழ்ச்சி நிரலின்படி கிறிஸ்துமஸ் கொண்டாட்டங்களை அட்லாண்டா தமிழ் சபை நடத்த உள்ளது:

 
சிறுவர் நிகழ்வுகள்

 
பிடித்த பொம்மை, புத்தகம்

 
டிசம்பர் 5, 2021 காலை 10:50 முதல் 12 மணி வரை. உங்களுக்குப் பிடித்த பொம்மையைக் கொண்டு வாருங்கள். அல்லது பிடித்த புத்தகத்தை எடுத்துவந்து நண்பர்களோடு வாசித்து மகிழுங்கள்.

 
மர்மக் கடிதம்

 
டிசம்பர் 12, 2021 காலை 10 மணி முதல் 11 மணி வரை. உங்கள் குழந்தைக்கு அன்பானவர்களிடம் இருந்து ஒரு கடிதத்தை, உறையிலிட்டு ஒட்டி அனுப்புங்கள். அதை நாங்கள் வகுப்பறையில் வாசித்துக் காட்டி மகிழ்விக்கிறோம்.

 
இளைஞர் கிறிஸ்துமஸ் ஆராதனை

 
டிசம்பர் 19, 2021. எமது சபை இளைஞர்களோடு சேர்ந்து துதியுங்கள், ஆராதனை செய்யுங்கள். இதற்கெனச் சிறப்புப் பாடல் ஒன்றும் உண்டு.
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காடஷ் (Qadash)

 
டிசம்பர் 11, 2021 காலை 11 முதல் மதியம் 2 மணிவரை. பாடல்கள், விளையாட்டுகள், தின்பண்டங்கள், சான்டாவுடன் புகைப்படம் எனப் பலவகையிலும் இந்த நிகழ்ச்சி உங்களுக்கு உற்சாகமூட்டும். புதிய நண்பர்களைப் பெற நல்லதோர் வாய்ப்பு.

நடைபெறும் இடம்: Old Atlanta Park, 810 Nicholas Road, Suvanee, GA 30024 (opp to Cambert HIgh School)

 
தொடர்புக்கு:

போதகர் பால்மர் பரமதாஸ்

தொலைபேசி: 770-723-1711

வலைமனை:  www.atlantatamilchurch.org

 
- செய்திக்குறிப்பில் இருந்து 

BATM: பொங்கல் கொண்டாட்டங்கள்
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சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ வளைகுடாப் பகுதித் தமிழ் மன்றம் 2022 பொங்கலுக்கு அனைவரையும் அன்போடு அழைக்கிறது. வரும் பொங்கல் விழா அனைவரும் நேரடியாகப் பங்கேற்று மகிழும் நிகழ்ச்சியாகக் கொண்டாடப்படும். 




இதில் வில்லுப்பாட்டு, பறை இசை, கபடி, நடனம், நாட்டியம், திரையிசை, குழந்தைகள் விளையாட்டு போன்ற நிகழ்ச்சிகள் இடம்பெறும்.




நாள்: ஞாயிற்றுக்கிழமை  23 சனவரி 2022

நேரம்: காலை 11:00 முதல் 2:00 மணி வரை திறந்தவெளிப் பொங்கல்

மாலை 3:00 முதல் 9:00 மணி வரை கலைநிகழ்ச்சிகள்

இடம்: Dougherty Valley Highschool, 10550 Albion Road, San Ramon, CA 94582




தொடர்புக்கு:

ராஜேஷ் ராமசாமி, SFBATM துணைத் தலைவர், கலாச்சாரம்

தொலைபேசி -  518-867-7882 

- செய்திக்குறிப்பில் இருந்து 
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 விடைகள்
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விடைகள்

 
1) எண்களின் வரிசையில் முதல் எண்ணுக்கும் அடுத்த எண்ணுக்கும் இடையே உள்ள வித்தியாசம் 19, 20 என ஏறுவரிசையில் உள்ளது. அதன்படி அடுத்து வர வேண்டிய எண்கள் = 50 + 21 = 71; 71 + 22 = 93 ஆகும்.




2) இயலும்

33 + 3 + 3/3 = 37

333/3*3 = 37




3) முடியும். மேற்கண்ட எண்களைப் போன்ற மூன்று இலக்க எண்களை, 999 உடன் பெருக்கி வெகு விரைவாக விடைகாண இயலும்.




அதற்கான வழிமுறைகள்:




1. முதலில் 999ல் பெருக்கப்பட வேண்டிய எண்ணிலிருந்து, எண் 1-ஐக் கழித்து எழுதிக்கொள்ள வேண்டும்.




2. தொடர்ந்து, பெருக்கப்பட வேண்டிய எண்ணை ஆயிரத்திலிருந்து கழித்து வரும் விடையை அடுத்து எழுதிக்கொள்ள வேண்டும். அவ்வளவுதான்.




சான்றாக, 315 x 999 என்றால் முதலில் 315லிருந்து எண் 1ஐக் கழிக்க வரும் விடையை முதலாவதாக எழுதிக் கொள்ள வேண்டும். (314) அடுத்து 315ஐ, ஆயிரத்திலிருந்து கழிக்க வரும் எண்ணை அடுத்து எழுதிக்கொள்ள வேண்டும். (685) அவ்வளவே.




315 x 999 = 314685 (315-1= 314; 1000-315 = 685)

899 x 999 = 898101 (899-1=898; 1000-899 = 101)




எண் 999ஐ, 1000த்தில் இருந்து கழிக்கும்போது மட்டும் விடை ஒன்றுக்கு முன் இரண்டு பூஜ்யங்களைச் சேர்த்துக் கொள்ள வேண்டும்.




999 x 999 = 998001




4) அந்த எண்கள் 36 மற்றும் 63




36 = 3 + 6 = 9

9 x 4 = 36;

36ன் தலை கீழ் எண் = 63

63 = 6 + 3 = 9

9 x 7 = 63.




ஆகவே, அந்த எண்கள் = 36, 63.




5) நுற்று நாற்பதுக்கு மேற்பட்ட பகா எண்கள், வரிசையாக, கூட்டுத்தொகை 620 வர வேண்டும் என்றால் அவ்வெண்கள் = 149 + 151 + 157 + 163 = 620. 















 


 


















*** 





 






























[image: eventstop]


Saturday, December 4, 2021

5pm. Winter Concert 2021 by Rasika Kumar with Mythili Kumar & Vaishali Ramachandran (Nattuvangam), Sindhu Natarajan (Vocal), Srinath Bala (Mridangam) and Sruti Sarathy (Violin); Organized by Abhinaya Dance Company; Venue: Del Mar High School Performing Arts Theater, San Jose, California; Contact: www.abhinaya.org, abdanceco@gmail.com




6pm. Carnatic Vocal concert by Arun Mahadevan; As part of SR Fine Arts Margazhi Series; Organized by SR Fine Arts; Venue: Online - www.fb.com/sri-ranga-ramanuja-maha-desikan-fine-arts-sr-fine-arts-428117173998063/;

Contact: annumanasa@gmail.com




Sunday, December 5, 2021

10:50am. Favorite Toy & Book - bring your favorite toy and book to read with your friends; Organized by Atlanta Tamil Church; Organized by Atlanta Tamil Church; Venue: Old Atlanta Park, 810 Nichols Road, Suwanee, Georgia; Contact: www.atlantatamilchurch.org, pastor@atlantatamilchurch.org




Saturday, December 11, 2021

11am. Qadash - holy, sacred, sanctified; Program features songs, games, refreshments, photos with Santa and meet & greet; Organized by Atlanta Tamil Church; Venue: Old Atlanta Park, 810 Nichols Road, Suwanee, Georgia; Contact: www.atlantatamilchurch.org, pastor@atlantatamilchurch.org




6pm. Carnatic Vocal concert by Manasa Suresh; As part of SR Fine Arts Margazhi Series; Organized by SR Fine Arts; Venue: Online - www.fb.com/sri-ranga-ramanuja-maha-desikan-fine-arts-sr-fine-arts-428117173998063/;

Contact: annumanasa@gmail.com




6pm. Working with Indian Fusion Music; Presented by Mahesh Raghavan & Nandini Shankar; Zoom presentation; Organized by Indian Fine Arts Academy of San Diego, San Diego, California; www.indianfinearts.org




Sunday, December 12, 2021

10am. Mystery Letter - read letters from your child's favorite people; Organized by Atlanta Tamil Church; Organized by Atlanta Tamil Church; Venue: Old Atlanta Park, 810 Nichols Road, Suwanee, Georgia; Contact: www.atlantatamilchurch.org, pastor@atlantatamilchurch.org




Saturday & Sunday, Dec. 18 & 19, 2021

11am-6pm. Govindji's Gold & Diamond Jewelry Exhibition & Sales Event; Organized by Govindji's, Texas; Venue: Marriott, 46100 Landing Parkway, Fremont, California; Contact: Krishna @ 214.389.1313, www.govindjis.com




Saturday, December 18, 2021

6pm PST; Insights from the Mahabharata for today's world by Ms. Gowri Ramnarayan; Zeom presentation; Organized by Indian Fine Arts Academy of San Diego, San Diego, California; www.indianfinearts.org




Sunday, December 19, 2021

Youth Christmas Service - praise and worship led by our youth with a special offering song as well; Organized by Atlanta Tamil Church; Organized by Atlanta Tamil Church; Venue: Old Atlanta Park, 810 Nichols Road, Suwanee, Georgia; Contact: www.atlantatamilchurch.org, pastor@atlantatamilchurch.org




Friday, December 24, 2021

4:30pm. Carnatic Vocal by Hansini Ramachandran; Organized by Shruthi Swara Laya; Venue: Online - www.youtube.com/c/MargazhiUtsavam2015; Contact: annumanasa@gmail.com




Saturday, December 25, 2021 - Saturday, January 1, 2022

Sri Sri Maha Periyava Aaradhanai Mahotsavam celebrations; (Dec. 25, 9AM) -Sangeetha Aradhanai by Bay Area Vidhwans; (Dec. 25 - Dec. 31, 5:30PM) - Ekadasavara Rudrabhishekam; (Jan. 1, 2022, 9AM) - Rudrabhishekam Grand Alankaram followed by Theru Veedhi Ula, Archanai, Aarathi; Organized by Sri Kamakshi Community Center (SKCC); Venue: SKCC premises, Santa Clara, California; Contact: srikamakshi.org@gmail.com, srikamakshi.org 




Wednesday, December 29, 2021

4:30pm. Carnatic Vocal concert by Srinidhi Sampath; Organized by Shruthi Swara Laya; Venue: online - www.youtube.com/c/MargazhiUtsavam2015; Contact: annumanasa@gmail.com
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யூதேயா நாட்டை ஏரோது ஆட்சி புரிந்த நாட்களில், அபியா என்னும் ஆசாரிய வகுப்பில் சகரியா என்னும் பேர் கொண்டவன் ஒருவன் இருந்தான். அவனுடய மனைவி எலிசபெத் ஆரோனுடைய குமாரத்திகளில் ஒருத்தி.

 
அவர்கள் இருவரும் உலகளந்த கர்த்தரின்பால் மிகுந்த பக்தியும் வேதத்தில் விவரித்துள்ள சகல கற்பனைகள் மற்றும் நியமங்களின்படியேயும் நடந்து, இறையின் முன் நீதியும் பிரியமும் உள்ளவர்களாகவும் வாழ்ந்து வந்தார்கள்.

 
சகாரியா தனது ஆசாரிய வகுப்பின் முறைப்படி தேவ சன்னிதியிலே ஊழியம் செய்து வந்தார். அத்தனை அருமையான தம்பதிகளுக்கு ஒரு பெரிய மனக்குறை இருந்தது. ஆம், எலிசபெத் குழந்தைப்பேறு அற்றவளாயிருந்தாள். இருவரும் வயது சென்று, முதிர் பருவத்தை எட்டியிருந்தார்கள்.

 
அப்படியிருக்க ஒரு நாள் ஆசாரிய ஊழிய முறைமையின் படி சகாரியா தேவாலயத்துக்குள் பிரவேசித்து தூபங்காட்டுதற்குச் சீட்டைப் பெற்றார்.

 
அந்த தூபங்காட்டுகிற வேளையிலே ஜனங்களெல்லாம் கூட்டமாய் வெளியே கர்த்தரை நோக்கிப் பிரார்த்தித்துக் கொண்டிருந்தார்கள். மிகுந்த பணிவோடும் ஜெபத்தோடும் சகாரியா தேவாலயத்தினுள் தூபம் காட்டிக் கொண்டிருந்தார். அப்பொழுது கர்த்தருடைய தேவதூதன் ஒருவன் தூபபீடத்தின் வலதுபக்கத்திலே அவருக்குத் தரிசனமானான்.

 
அப்படி அவன் தோன்றியதைக் கண்டு சகரியா நடுங்கி, கலங்கி, பயமடைந்தார். தூதன் அவருடைய பயத்தைப் போக்கும்படிக்குக் கனிவோடு அவரை நோக்கிக் கூறியதாவது: “சகரியாவே, பயப்படாதே! உன் வேண்டுதல் கேட்கப்பட்டது; உன் மனைவியாகிய எலிசபெத் உனக்கு ஒரு குமாரனைப் பெறுவாள், அவனுக்கு யோவான் என்று பெயரிடுவாயாக.”

 
“இனி உனக்குச் சந்தோஷமும் மகிழ்ச்சியும் உண்டாகும், அவன் பிறப்பினிமித்தம் உலகில் அநேகர் சந்தோஷப்படுவார்கள். அவன் கர்த்தரைத் துதிப்பதிலும், பக்தியிலும் பெரியவனாயிருப்பான், திராட்சரசமும் மதுவும் அவன் குடியான், தன் தாயின் வயிற்றிலிருக்கும்போதே கர்த்தருடைய பரிசுத்த ஆவியினால் நிரப்பப்பட்டிருப்பான்.”

 
“அவன் இஸ்ரவேல் சந்ததியாரில் அநேகரை நல்வழிப்படுத்தி அவர்கள் தேவனாகிய கர்த்தரிடத்திற்குத் திருப்புவான். அவன் பல நூறு ஆண்டுகளுக்கு முன் வாழ்ந்த எலியா தீர்க்கதரிசி போன்று  தேவ ஆவியும், பலமும் உடையவனாய் அவர்களுக்கு முன்னே நடப்பான்.”

 
இதைக் கேட்ட சகரியா வியந்து தேவதூதனை நோக்கி “இதை நான் எதனால் அறிவேன்; நானோ கிழவனாயிருக்கிறேன், என் மனைவியும் வயது சென்றவளாயிருக்கிறாளே” என்று குழப்பத்தோடு வினவினார்,.

 
தேவதூதன் சகரியாவின் கேள்விக்கு “நான், இந்த உலகை வார்த்தையினால் அழைத்த மகா பெரிய இறைவனின் தேவ சந்நிதானத்தில் நிற்கிற காபிரியேல் என்பவன்; உன்னுடனே பேசவும், உனக்கு இந்த நற்செய்தியை அறிவிக்கவும்தான் நான் அனுப்பப்பட்டு வந்தேன்.”

 
“இதோ, தகுந்த காலத்திலே நிறைவேறப்போகிற என் வார்த்தைகளை நீ விசுவாசியாதபடியினால், இவை சம்பவிக்கும் நாள்மட்டும் நீ பேசக்கூடாமல் ஊமையாயிருப்பாய்” என்றபடி சகரியாவின் பதிலுக்குக் காத்திராமல் பட்டென மறைந்தான்.
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சகரியாவும் விக்கித்துப் போனார். ஆம் உண்மையாகவே வார்த்தைகள் வராது தொண்டையில் சிக்கிக் கொண்டது போன்று உணர்ந்தார். வெளியே காத்திருந்த ஜனங்கள் சகரியாவின் தாமதித்ததினால் ஆச்சரியப்பட்டார்கள்.

 
அவர் வெளியே வந்தபோது அவர்களிடத்தில் பேச முடியாமல் இருந்ததைக் கண்ட மக்கள் அவர் தேவாலயத்தில் ஒரு தரிசனத்தைக் கண்டானென்று புரிந்து கொண்டார்கள். அவரும் அவர்களுக்குச் சைகையினால் நிகழ்ந்ததை உரைத்தார்.

 
இவ்வாறு அவருடைய ஊழியத்தின் நாட்கள் நிறைவேறிய பின்னே தன் வீட்டுக்குப் போய், தன் பிரிய மனைவியிடம் தன்னால் இயன்ற முறையில் நிகழ்ந்ததை விளக்கிச் சொன்னார். அதைக் கேட்ட அவள் அதிசயத்துப் போனாள்.

 
சில நாட்களுக்கு பின் எலிசபெத் தேவதூதன் உரைத்த வண்ணமே கர்ப்பம் தரித்தாள், அவள் கர்த்தரை நோக்கி, “இறைவா, மலடி என்ற எனக்கு உண்டாயிருந்த நிந்தையை நீக்கும்படியாகக் கர்த்தர் நீர் என்மேல் கடாட்சம் வைத்து, இப்படிச் செய்தருளினீரே” எனப் போற்றி மகிழ்ந்தாள். எலிசபெத் ஐந்து மாதம்வரை வீட்டைவிட்டு வெளிப்படாதிருந்தாள்.

 
அவளுடைய ஆறாம் மாதத்திலே சகரியாவிடம் தோன்றிய காப்ரியேல் என்ற அத்தேவதூதன், கலிலேயாவிலுள்ள நாசரேத்தென்னும் சிற்றூரில் மிகுந்த பக்தியும், குணசாலியுமான மரியாள் என்ற கன்னிகைமுன் தோன்றினான், மரியாள் அரசன் தாவீதின் வம்சத்தில் வந்த யோசேப்பு என்பவனுக்கு நிச்சயிக்கப்பட்டியிருந்தாள்

மரியாள் பிரார்த்தித்து கொண்டிருந்த போது அவள் இருந்த வீட்டில் தேவதூதன் பிரவேசித்து, “கிருபை பெற்றவளே, நீ வாழ்க. கர்த்தர் உன்னுடனே இருக்கிறார். உலகில் உள்ள சகல பெண்களைக் காட்டிலும் நீ ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவள்” என்றான்.

 
மரியாளோ தேவதூதனைக் கண்டு, அவன் வார்த்தையினால் கலங்கி, “இது என்ன? இந்த வாழ்த்துதலின் பொருள் என்னதோ” எனச் சிந்தித்தாள்.

 
அவள் சிந்தையை அறிந்தவனாய் தேவதூதன் அவளை நோக்கி, “மரியாளே, பயப்படாதே; நீ தேவனிடத்தில் கிருபை பெற்றாய். நீ கர்ப்பவதியாகி ஒரு குமாரனைப் பெறுவாய், அவருக்கு இயேசு (எபிரேய மொழியில் இரட்சகர் என்று பொருள்)  என்று பெயரிடுவாயாக.”

 
“அவர் சகலத்திலும் பெரியவராயிருப்பார், உன்னதமானவருடைய குமாரன் எனக் கொண்டாடப்படுவார்; அவர் என்றென்றைக்கும் அரசாளுவார்; அவருடைய ராஜ்யத்துக்கு முடிவிராது” என்றான்.

 
அதற்கு மரியாள் நடுக்கத்தோடே தேவதூதனை நோக்கி, “இது எப்படி நடக்கும்? எனக்கு இன்னும் திருமணம் ஆகவில்லையே, என் புருஷனை அறியேனே” என்றாள்.

 
தேவதூதன் அவளிடம் “கர்த்தரின் பரிசுத்த ஆவி உன்மேல் இறங்கி, உன்னதமானவருடைய பலம் உன்மேல் நிழலிடும்; ஆதலால் உன்னிடத்தில் பிறக்கும் குழந்தை பரிசுத்தமுள்ளது, தேவனுடைய குமாரன் என்று அழைக்கப்படும்” என்றான்.

 
மேலும் அவளுக்கு இன்னும் விளங்கும்படி தேவதூதன் “இதோ, உன்னுடைய உறவினளாகிய எலிசபெத் தன் முதிர்வயதிலே ஒரு புத்திரனைக் கர்ப்பந் தரித்திருக்கிறாள்; அவளுக்கு இது ஆறாம் மாதம். தேவனாலே கூடாத காரியம் ஒன்றுமில்லை” என்று உத்தரவாதம் தந்தான்.

 
அதைக் கேட்ட மரியாள் “கர்த்தர் சித்தம் என் பாக்கியம். உம்முடைய வார்த்தையின்படி எனக்கு ஆகக்கடவது” என்று வணங்கினாள்.

 
பின் தேவதூதன் உரைத்தது போன்றே சூல்கொண்ட மரியாள், மலைநாடான  யூதாவிலுள்ள ஒரு பட்டணத்திற்குப் போய், தன் உறவினர்களாகிய எலிசபெத் சகரியாவின் வீட்டுக்குச் சென்றாள். வீட்டினுள் பிரவேசித்து, எலிசபெத்தைக் கண்டதும் வாழ்த்திப் பாடினாள்.

 
மரியாளுடைய வாழ்த்துதலைக் கேட்டபொழுது, எலிசபெத் வயிற்றிலிருந்த பிள்ளை துள்ளிற்று; உடனே எலிசபெத் தேவ ஆவியினால் நிரப்பப்பட்டு, உரத்த சத்தமாய்: “மரியாளே, நீ அனேக ஸ்திரீகளுக்குள்ளே ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவள், உன் கர்ப்பத்தின் கனியும் ஆசீர்வதிக்கப்பட்டது. என் தேவனின் தாய் என்னைக் காண வந்தது எனக்கு எத்தனை பெரும்பேறு” என்று கர்த்தரின் அன்பில் உருகினாள்.

 
இன்னும் “மரியாளே! தெரியுமா நீ வாழ்த்தின சத்தம் என் காதில் விழுந்தவுடனே, என் வயிற்றிலுள்ள குழந்தை களிப்பாய்த் துள்ளிற்று. விசுவசித்தவளே பாக்கியவதி, கர்த்தராலே அவளுக்குச் சொல்லப்பட்டவை நிறைவேறும் என்பது எத்தனை உண்மை” என்று பரவசத்தோடு கூறி மகிழ்ந்தாள்.

 
அகம் இன்புற்ற மரியாள் “அப்படியா! கர்த்தருக்கே மகிமை! என் ஆத்துமா இரட்சகராகிய தேவனில் களிகூருகிறது. அவர் தம்முடைய கருணையினால் என்னை நோக்கிப் பார்த்தார்; வல்லமையுடையவர் அற்புதமானவற்றை எனக்குச் செய்தார்; அவருடைய இரக்கம் அவருக்குப் பயந்திருக்கிறவர்களுக்குத் தலைமுறை தலைமுறைக்கும் உள்ளது. சிந்தையில் அகந்தையுள்ளவர்களைச் சிதறடித்தார். பலவான்களைத் தள்ளி, தாழ்மையானவர்களை உயர்த்தினார். பசியுள்ளவர்களை நன்மைகளினால் நிரப்பினார்” என இறைவனைப் போற்றினாள்.

 
மரியாள் எலிசபெத்துடன் ஏறக்குறைய மூன்றுமாதம் இருந்தபின் தன் வீட்டுக்குத் திரும்பி போனாள்.

 
எலிசபெத் ஏற்ற காலத்தில் ஓர் அழகான மகனைப் பெற்றெடுத்தாள். அவள் அயலகத்தாரும் உறவினர்களும் அவளுக்குக் கடவுள் செய்த அனுக்கிரகத்தை எண்ணி எண்ணி அவளுடன் சேர்ந்து ஆனந்தித்தார்கள். அவர்கள் யூத வழக்கப்படி எட்டாம் நாளிலே பிள்ளைக்கு விருத்த சேதனம் செய்து தகப்பனுடைய பெயர் விளங்கும்படி மகவிற்கு சகரியா என்று பெயரிடப் போனார்கள். அப்பொழுது எலிசபெத் குறுக்கிட்டு “யோவான் எனப் பெயரிடுங்கள்” என்றாள்.

 
அதற்கு அவர்கள் “உங்கள் உறவின் முறையில் யாரும் இந்த பெயரில் இல்லையே” என வியந்து வினவினார்கள். குழப்பம் நீங்க அவர்கள் சகரியாவை நோக்கி “என்ன பெயரிட நீர் மனதாயிருக்கிறீர்” என்று சைகையினால் கேட்டார்கள். அவர் எழுத்துப் பலகையில் “இவன் பேர் யோவான்” என்று எழுதினார். அக்கணமே  சகாரியாவின் வாயும் நாவும் கட்டவிழ்க்கப்பட்டது. உடனே அவர் கடவுளைத் துதித்து ஸ்தோத்திரித்தார்.

 
இவற்றையெல்லாம் கேள்விப்பட்டவர்கள் தங்கள் மனதிலே பயந்து “இந்தப் பிள்ளை எப்படிப்பட்டதாயிருக்குமோ” என்று கிடந்தார்கள். ஆனால் கர்த்தருடைய கரம் அந்தப் பிள்ளையோடே இருந்தது. யோவான் ஆவியிலே பலங்கொண்டு கண் வளர்ந்தான்.

இந்த நிலையில் மரியாளுக்கு நிச்சயிக்கப் பட்டிருந்த புருஷனாகிய யோசேப்பு அவளுடைய கர்ப்பம் குறித்தறிந்து பொதுவிலே அவளை அழைத்து அவமானப்படுத்த மனதில்லாமல், ரகசியமாய் அவளைத் தள்ளிவிட யோசனையாயிருந்தான்.

 
அவன் இப்படிச் சிந்தித்துக்கொண்டிருக்கையில், கர்த்தருடைய தூதன் சொப்பனத்தில் அவனுக்குத் தோன்றி “யோசேப்பே, உன் மனைவியாகிய மரியாளைச் சேர்த்துக்கொள்ள ஐயப்படாதே; அவளிடத்தில் உள்ள குழந்தையானது பரிசுத்த ஆவியினால் உண்டானது. அவள் ஒரு குமாரனைப் பெறுவாள், அவருக்கு இயேசு என்று பேரிடுவாயாக; ஏனெனில் அவர் தமது ஜனங்களின் பாவங்களை நீக்கி அவர்களை இரட்சிப்பார்” என்றான்.

 
இதனால் 700 ஆண்டுகளுக்கு முன் உரைக்கப்பட்ட ஏசாயா தீர்க்கதரிசியின் வாக்கு நிறைவேறும் என்றான். ஏனெனில் அது இப்படியாய்ச் சொன்னது: “இதோ, ஒரு கன்னிகை கர்ப்பவதியாகி ஒரு குமாரனைப் பெறுவாள்; அவருக்கு இம்மானுவேல் என்று பேரிடுவார்கள்” என்று சொன்னான். இம்மானுவேல் என்பதற்கு தேவன் நம்மோடிருக்கிறார் என்று பொருள்.

 
யோசேப்பு நித்திரை தெளிந்து எழுந்து, கர்த்தருடைய தூதன் தனக்குக் கட்டளையிட்டபடியே மரியாளைத் தன் மனைவியாய்ச் சேர்த்துக்கொண்டான்.

அந்நாட்களில் உலகமெங்கும் குடிமதிப்பு எழுதப்படவேண்டுமென்று ரோமானியப் பேரரசரான அகஸ்துராயன் கட்டளையிட்டார்.

 
அதனால் குடிமதிப்பெழுதப்படும்படிக்கு எல்லாரும் தத்தம் ஊர்களுக்குப் போனார்கள். அப்பொழுது தாவீதின் வம்சம் வந்தவனாகிய யோசேப்பும் கர்ப்பவதியான மரியாளுடனே குடிமதிப்பெழுதப்படும்படி, தான் வசித்த கலிலேயா நாட்டின் நாசரேத்திலிருந்து அவன் பூர்வீகமான யூதேயா நாட்டிலுள்ள பெத்லகேம் என்னும் தாவீதின் ஊருக்குப் போனான்.

 
அங்கே அவர்கள் இருக்கையில், மரியாளுக்குப் பிரசவ வலி வந்து அவள் தன் முதற்பேறான குமாரனைப் பெற்று, சத்திரத்திலே அவர்களுக்கு இடமில்லாதிருந்த படியினால், பிள்ளையை கந்தைத் துணிகளில் சுற்றி, முன்னணையிலே கிடத்தினாள்.

 
அப்பொழுது மேய்ப்பர்கள் வயல்வெளியில் தங்கி, ராத்திரியிலே தங்கள் மந்தையைக் காத்துக்கொண்டிருந்தார்கள். அவ்வேளையில் கர்த்தருடைய தூதன் அவர்களிடத்தில் வந்து தோன்றினான், அவனைச் சுற்றிலும் ஒளி வெள்ளத்தைக் கண்டு அவர்கள் மிகவும் பயந்தார்கள். தேவதூதன் அவர்களை நோக்கி, “பயப்படாதிருங்கள்; இதோ, எல்லா ஜனத்துக்கும் மிகுந்த சந்தோஷத்தை உண்டாக்கும் நற்செய்தியை உங்களுக்கு அறிவிக்கிறேன். இன்று கர்த்தராகிய கிறிஸ்து என்னும் இரட்சகர் தாவீதின் ஊரிலே பிறந்திருக்கிறார். பிள்ளையைத் துணிகளில் சுற்றி, முன்னணையிலே கிடத்தியிருக்கக் காண்பீர்கள்; இதுவே உங்களுக்கு அடையாளம்” என்றான்.

 
அந்த கணமே பரமசேனையின் திரள் அந்தத் தூதனுடனே தோன்றித் துதித்து ஆர்ப்பரித்தது:

 
தேவதூதர்கள் அவர்களை விட்டுப் போனபின்பு, ஆச்சரியமடைந்த மேய்ப்பர்கள் “வாருங்கள்! நாம் பெத்லகேம் ஊருக்குப் போய், கர்த்தரால் நமக்கு அறிவிக்கப்பட்ட காரியத்தைப் பார்ப்போம் என்று சொல்லி வந்து மரியாளையும், யோசேப்பையும், முன்னணையிலே கிடத்தியிருக்கிற பிள்ளையையும் கண்டார்கள்.

 
அந்தப் பிள்ளையைக் குறித்துத் தங்களுக்குச் சொல்லப்பட்டதை எல்லோருக்கும் சொல்லி மகிழ்ந்தார்கள். அதைக் கேட்ட யாவரும் ஆச்சரியப்பட்டார்கள். மகனின் விருத்த சேதனம் பண்ணவேண்டிய எட்டாம் நாளிலே, தேவதூதனால் சொல்லப்பட்டபடியே குழந்தைக்கு இயேசு என்று பேரிட்டார்கள்.

 
இப்படியாகக் கர்த்தரின் மிகுந்த கருணையினால் அன்பை மட்டும் ஆயுதமாய்த் தாங்கிய தேவகுமாரனாகிய இயேசு கிறிஸ்துவும் அவருக்குமுன் சென்று அவருக்காய் பாதைகளைப் பண்படுத்திய அவருடைய சகோதரன் யோவானும் இப்பூவுலகம் அன்பில் ஜெயிக்க, அமைதி செழிக்கத், மனிதம் தளிர்க்கத் தோன்றினார்கள்! 

அனைவருக்கும் மனங்கனிந்த கிறிஸ்மஸ் தின நல்வாழ்த்துகள்!

 
(பரிசுத்த வேதாகமம் புத்தகம் லூக்கா, மத்தேயுவில் இடம் பெற்றுள்ள வரலாற்றுச் செய்திகளுடன் சிறிது கற்பனை கலந்து இந்த கதை வரையப்பட்டுள்ளது.)

 


****** 
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நாடக நடிகர், சமூக சேவகர், எழுத்தாளர், கட்டுரையாளர் என பன்முகப் படைப்பாளியாகத் திகழ்ந்த பாரதி மணி (84) காலமானார். ‘பாட்டையா’ என்று பலராலும் அன்போடு அழைக்கப்பட்டவர். நாகர்கோவில் அருகே உள்ள பார்வதிபுரத்தில் பிறந்தவர். பணி வாய்ப்பிற்காக டெல்லிக்குப் பயணப்பட்டவர், பாரத் எலக்ட்ரானிக்ஸில் பணியாற்றிக் கொண்டே உயர்கல்வியை முடித்தார். டெல்லி அவருக்குப் பல வாசல்களைத் திறந்துவிட்டது. இலக்கியம், இசை, நாடகம், சினிமா, அரசியல் என்று பல துறை நட்பும் அறிமுகமும் கிடைத்தன. நண்பர்களுடன் சேர்ந்து டெல்லியில் தட்சிண பாரத நாடக சபாவைத் தோற்றுவித்தார். புகழ்பெற்ற எழுத்தாளர்களின் நாடகங்கள் பலவற்றை மேடையேற்றினார். தானும் நடித்தார். நாடகத்தில் உடன் நடித்த ஜமுனாவைத் திருமணம் செய்துகொண்டு எழுத்தாளர் க.நா. சுப்ரமண்யத்தின் மாப்பிள்ளை ஆனார். திரைப்படங்களிலும் நடித்தார். பாரதியாரின் வாழ்க்கை வரலாறு படமான பாரதியில், பாரதியாருக்கு தந்தையாக நடித்ததால் ‘பாரதி’ மணி ஆனார். ‘பல நேரங்களில் பல மனிதர்கள்’, ‘புள்ளிகள், கோடுகள், கோலங்கள்’, ‘பாட்டையாவின் பழங்கதைகள்’ போன்ற நூல்களை எழுதியிருக்கிறார். (பாரதிமணி தென்றலுக்கு அளித்த விரிவான நேர்காணலை வாசிக்க : http://www.tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=8026)




யாவரிடமும் நட்புடனும் இனிமையுடனும் பழகியவர். இளைஞர்கள் சூழ இருப்பதை விரும்பியவர். எதையும் வெளிப்படையாகப் பேசும் குணம் கொண்டிருந்தார். சில காலமாகப் புற்றுநோயால் பாதிக்கப்பட்டிருந்த பாரதி மணி, நவம்பர் 16 அன்று பெங்களூருவில் காலமானார். இவரது விருப்பப்படி மறைவிற்குப் பின் இவரது உடல் செயின்ட் ஜான்ஸ் மருத்துவக்கல்லூரி மருத்துவமனைக்கு தானமாக வழங்கப்பட்டது. பாரதிமணிக்கு அனுஷா, ரேவதி என இரு மகள்கள்.




பாரதிமணிக்குத் தென்றலின் அஞ்சலிகள்! 
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides     





Seeking Iyer Bride, working/studying in US, for Groom, November 1992, 5'11", MS(US), working in Dallas/TX, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com

Seeking California based south indian brahmin bride (27-32) for Iyer groom, only son, never married, 5'8", 33 yrs, Feb ‘88, Srivatsam Gothram, Star Puram, BE/MS (non-IT), H1B, I-140 approved, working in Bay Area/CA;+91.90351.19136, ansuya9810@gmail.com

Seeking bride for Iyer groom, 35Yrs, divorced with a child (lives with mother), vegetarian, GC Holder, 5'10", MS, Sr. Systems Engineer, Seattle/WA; 678.304.8184 (Refer JS)



Seeking Iyengar bride for Iyengar groom, 35Yrs, vegetarian, US citizen, 5'7", MS, CTO of company, California. 678.304.8184 (Refer KS)

Seeking bride for Iyer groom, 30Yrs, non-vegetarian, US citizen,5'11", Ph.D., Sr Research Scientist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VS)



Seeking bride for Iyengar groom, 27Yrs, Vegetarian, US citizen, 5'6", Final year med student, Philadelphia, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AA)

Seeking bride for groom, 31Yrs, non-vegetarian, US citizen, 6', successful entrepreneur, only son, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AK)



Seeking unmarried Iyer / Iyengar, Veg, US bride for Iyer boy, US citizen, June '93, employed in Dallas/TX, BS Double Degree, doing MS, 5'9", Anusha star, Athreya Gothram, Vruchika Rasi, Born in India, brought up in US; vdharmarajan@hotmail.com, 603.557.2021

Seeking Iyer Bride, Working / Studying in US for Groom Oct '94 born, 5'10", MS(CS)(US), Working in Bay Area / California, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvathirai star, Mithuna Rasi; 91.98403.47955, srisweraj@yahoo.com



Seeking California based South Indian brahmin girl for Iyer/Vadama/6'/31 years boy working as a Software professional in Bay area/CA; +91.98204.93235, srhama@gmail.com

Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working / studying in the US for September 1979 born, Iyer groom, Atreya Gotram, currently based in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com



Iyer Srivatsa Gothram, Sadayam, Kumbha Rasi, May 1993, 5'8", B.Tech/MS, S/wprofessional @ North Carolina, H1B, Sudha Jadagam seeks US based working or studying bride; +91.97898.31132, ramusmails@gmail.com

Seeking bride for Iyengar groom, 30 yrs (1991 born), GC holder, working in Seattle, Construction Project Management, B.Tech (Civil), MS Construction Management, Tamil, Telugu, Kannada OK; partharenga1952@gmail.com, +91.93810.04736, +91.94861.02230



Seeking brahmin bride for Vadakalai Iyengar groom, working as doctor in 2nd year residency, May ‘94, US born, never married, working in Denver, 27Yrs, 5'11", Veg, non-smoker, Sandilyam, Hastham, Kanni, Open to all visas; 303.596.2087 (W)

Seeking Saiva Pillai / Karkathar Vegetarian Bride for 1991 born, 6'1", H1B, BE/MBA (IIM-C), Project Manager in Columbus/OH; a_thayappan@rediffmail.com, +91.98410.30575



Seeking Iyer bride, never married, US Citizen or GC holder, 22-24Yrs, over 5'6", working in US for groom, born Oct. 95, US Citizen, MS (Carnegie Mellon), 5'11", Bharadwajam, Barani star, tee-totaller, strict Vegetarian, traditional values, Working in Bay Area/CA; sumuka236@gmail.com, +91.98804.44779

Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5'11", Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com



Seeking US based bride for handsome Vadama Iyer groom with diverse social circle, never married, very fair, 6', Jan ‘92, Kausiga Gothram, Kettai, Veg, non-smoker, MS(CS) and PhD(Aerospace); +91.98331.03730, krajaram58@gmail.com

Iyer, male, 43, presently in DC, Citizen, is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com



Seeking US-raised girl for Tamil Iyer groom, 31Yrs, never married, vegetarian, US Citizen, 5'11", MS, Research Engr in Maryland; Prefer someone living in or who can relocate to Maryland, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer NM)

Seeking for US-raised well-accomplished groom for Tamil Iyer girl,38, never married, vegetarian, US citizen, 5'6", MD, MPH, Physician living in PA. Language/caste no bar. Reference SM. Message 678-304-8184



Iyengar, Srivatsa gothram, ‘88 born, 5'8", Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks brahmin bride working in US, preferably in SF Bay Area/CA or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com +91.94407.35413 

Iyer, Vadamal, Bharadwaja gothram, Meena rasi, 29Yrs, Revathi, H1B, MS ECE, 6'0", working as Sr Product Manager in Bay Area/CA seeks Iyer bride residing in US, never married, Citizen / H1B; +91.98455.37677, +91.98860.39093, geetharamki2014@gmail.com



Seeking Veg., good looking bride for Smart, Fair, Teetotaller, Veg. (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born groom, 173cms, S/w Engr, H1B & GC on process, Hartford/CT; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com

Seeking bride for US Citizen, Mudaliar, never married, fair, 5'11", July ‘93, Siva Gothram, Kettai / Viruchigam, Non-Veg, non-drinker, non-smoker, working as S/W Engineer in Microsoft, Seattle/WA, 817.513.4206, 214.404.9769, rshanthi99@yahoo.com



Seeking US Citizen bride for US Citizen Vadama Iyer, never married, fair, 5'9", Oct '93 born, Srivatsa Gothram, Barani, Veg, non-drinker, non-smoker, completely remote work as S/w Engr, will complete MS in summer 2021; 717.982.1294, vidyangirish@gmail.com

Seeking never married Hindu bride for 5'11", 1992 born, MS(CS), H1B, I140 approved, GC in process, working in reputed company @ San Francisco/CA; anandaka92@gmail.com, 716.361.0760



Seeking brahmin bride for Iyer, Vadamal, Srivatsa gothram, Oct '77 born, Kettai, 5'7", L1A, working in Los Angeles/CA, well settled, vegetarian, never married; 818.927.9760, guru.msundaram@gmail.com

Seeking bride for tall and handsome Saiva Pillai Groom, born Jul '91, Divorced within very short span of marriage, not consummated, no kids, Caste no bar, H1B, working for Oracle at Boston/MA, Thiruvonam, Makara Rasi, +91.98843.94941, 585.520.6633



Seeking bride for Vaniya chettiar groom, July 1993, mesha rasi, aswini nakshatram, MSCS, 6', employed, HR professional, San Francisco/CA; pandian@gmail.com

Seeking suitable brahmin girl settled in US for Iyer boy, BE/MS, 1976 born, 5'10", Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco bay area/CA; ksg19@yahoo.com



Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep '77, 5'6", Divorced no kids, caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved, thiru.hariraja@gmail.com

Seeking well educated Iyengar Brides for groom, 5'11", May 1991, Iyengar, Vadakalai, Koundinya Gothram, Makara Rasi, Thiruvonam Star, MS, currently working in Salt Lake City/UT, H1B, I140 applied;  madhavan61@gmail.com, +91.96631.58866



Seeking south indian bride working/studying in US for mudaliyar groom, Mar. 93, BE/MS (UTD), SDE2, Amazon, Seattle/WA, H1B, I-140 approved; +91.86105.33128, jayakamala@gmail.com

Seeking US born Iyer bride, never married, Veg, non-drinker, non-smoker, highly educated from top university in US, for groom, Jan '93, 5'8", PhD from MIT, Assistant Prof, EECS Dept, Shadamarshana gothram, Uthiradam star; venkat@natarajans.org



Seeking US based Brahmin bride for groom Sr. S/w Engr in Cybersecurity firm in Bay Area/CA, MS, Oct. '93 born, Vadakalai, Koushikam, Uthiratadhi, 5'11", GC in process, I140 approved; 650.946.8177, +91.98407.32372, pgsundara@gmail.com

Iyer, vathoola gothram, Feb. '84, Utthiratadhi, Meena Rasi, 5'6", US Citizen, BS (Nursing), working in Philadelphia seeks bride residing in US, Citizen or H1B; +91.98200.42953, 716.951.0857 



Seeking US/Canada based Bride for Chennai Senguntha Mudaliyar groom, 29Yrs, Dec'91, 5'5", 70kgs, Nveg, US MS (IT), Employed in N.Carolina; sarath.sund@gmail.com, 704.421.2486

Seeking bride for only son, Siva Vellalar Pillai, caste no bar, US Citizen groom, 6', Oct '91, MS Comp Engg., working in reputable company @ Chicago/IL, prefer bride born/raised in the US; malarin25@gmail.com, 763.350.2076



Iyer, Vadamal, Athreya gothram, April 1992, Merugasirusa, Rishaba Rasi, 6'0", MS employed in Arkansas, H1B under process seeks Veg, Teetotaler, brahmin girl, working/studying in US, subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902

Seeking Iyer bride (divorcee/ widow without issues), working/studying in US, for groom, Apr 1986, 5'8", BE(CS), legally divorced, Working in Honolulu/HI, H1B visa, Logitha gothram, Ayilyam star, non-drinker, non-smoker; +91.97899.55023, moulichandrag@gmail.com, 314.585.2097



Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated Iyer bride for Vadama Iyer groom, Kaushika gothram, Aswini star, 5'8", Feb'93, MS (Industrial Engg), Michigan; kalpa_ram2005@yahoo.com, +91.98840.26053

Seeking Iyer working/studying bride for groom working in wireless comm. field, San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai star, 5'11", fair, MS (Electrical), H1B will be approved soon; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com



US citizen, Iyer, 29Yrs, 5'9", Resident doctor groom in Ann Arbor/MI seeks suitable girl with good education, Vegetarian, Brahmin family, born or brought up in US, preferably in Michigan, Ohio, Illinois or Indiana; gtiyer54@gmail.com

Seeking bride for 37-40Yrs, '75 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker non-drinker, caste no bar; Prefer girl working/studying in USA; 415.601.9918



Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Sept 1980, 5'7", MS(UK), working in NYC, Residing in New Jersey, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Karthigai star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com



Seeking Brahmin Bride, Veg, Teetotaler, BS/MS, 28-31, for Srivatsa Gothra Iyengar, Revathi/Meenam, Aug 1988, 5'8", GC, MS(CS), S/w Engr, Bay Area/CA; rangankk@yahoo.com, 408.429.9005



Seeking unmarried hindu bride, working/ studying in US, from Veg. community for Thirunelveli Saiva Pillai gromm, BE/MBA (Germany), 28Yrs, 178cms, Revathy star; rapgreat@yahoo.in, +91.99588.25450

Seeking bride for Senguntha Mudaliyar groom, Revathi Star, 5'8", '91 born, MS Engg, Non-vegetarian, H1B visa, currently working as S/w Engr in Amazon at Virginia; +91.99403.22444, 616.258.1600, ravikothai@yahoo.com



Seeking Iyer working/ studying bride for groom working in wireless comm. field in San Diego/CA, Dec '94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai nakshatram, 5'11", fair, MS (Electrical), Employer applied for H1B; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com

Seeking Vellalar bride for US citizen groom, 30Yrs, 5'8", Hospital Management/ Doctor Coordinator, working at Los Angeles/ CA; 408.832.7837



Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Nov. 1992, 5'11", MS(US), working in Olympia/WA, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com

Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Gowthama gothram, Rohini, 6', MS, Dec'92, employed in Oracle at Seattle/ WA, H1B; 91.90350.00260, balasnk@yahoo.com



Seeking Iyer Bride, working / studying in US, for Groom, Oct 1994, 5'10", MS(US), working in Palo Alto/CA, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvadirai star; +260.954942618, srisweraj@yahoo.com

Seeking unmarried Tamil speaking vegetarian/eggetarian bride for a vegetarian Saiva Chettiar boy, MS(USA), H1B, working in San Jose/CA, Dec '90, 6ft, Thiruvonam/Mahara rasi, Saiva Chettiar/Pillai/Mudaliar or any other Saiva Sect; +91.94430.21313, aboorva08@gmail.com



Seeking Senguntha Mudaliyar/Mudaliyar bride for groom, MS Engg, currently working as Feature Owner Eng at Ford in Detroit/MI, '93 born, 5'9", Non-vegetarian, Active in sports/adventure lover, H1B approved; santhiniprem@gmail.com, +91.75984.22466, 408.250.4681

Seeking working/studying bride for Iyer groom, Vadama, Koushika Gothram, Uthram Nakshatram, BE/MS Comp Engg, Feb 91'born, Currently working in San Jose/CA; +91.98209.37350, taurus_swetha@yahoo.co.in



Seeking Iyer bride employed in California for groom in employed in Bay Area/CA, Nov 1994, 5'10", MS(US), H1B, Koundinya, Moolam, Tee-Totaller; +91.89394.14875, vrevathi301969@gmail.com

Seeking working/studying Iyer bride for Iyer groom, Vadama, Bharathwaja Gotram, Thiruvonam Nakshatram, BE/MS Engg, 31Yrs, 5'7", Currently pursuing 2nd MS from UC, San Diego/CA; +91.99402.34150; cklkakk@gmail.com



Seeking Hindu bride for unmarried groom, Uthara Nakshatram, 5' ht, ‘90 born, MS/UTD, H1B approved, S/W Engg. in San Diego/CA; venkataswamy.malarkodi@gmail.com

Seeking unmarried Iyer girl (<30 yrs) in USA for Iyer boy, Oct ‘89, Ashwini star, 5'10", BE, Salesforce Inc, Bay Area, H1B, I-140 for GC; 224.804.5444, rvaitheeshwar@gmail.com



Seeking bride for Iyer groom, Moudgalya Gothram, Satayam, Aug. '89, Veg, grew up in Dubai, Double MS from Ann Arbor, 5'11", slim, working as Tesla Staff Engr. for 5Yrs, in Bay Area/CA, H1B, I140 approved; 901.421.0669, sandssn@gmail.com

Tamil speaking groom, 35Yrs, 5'10", residing in San Francisco/CA, working as Sr S/W Engr, H1B, I-140 approved, with a creative and entrepreneurial streak, seeks smart, good-hearted bride, Caste no bar; 205.225.9543, +91-8939900735, swgopal84@gmail.com



Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Dec, 88, 6', Punarpoosam, Kaushika Gothram, BS (Engg), MBA, Investment Banker, NYC, US Citizen, clean habits; tryraj@gmail.com; 201.538.5884

Seeking Iyer/Iyengar bride for Doctor (MD) groom, currently in final year of highly specialized surgical Residency program, completing June 2021, Sept '90 born, 5'10", Iyer, Vadama, Sreevatsa Gothra, Ardra (Thiruvathirai), in US since High School, New Jersey; 603.290.4655, gkvish@aol.com



Seeking Iyer bride for Vadama Iyer boy, Athreya gothram, Magam star, 5'10", Mar.'95 born, BE/ME(IE-TAMU), Sr.Industrial Engr in Bay area / CA, H1B approved; v_kannan65@rediffmail.com, +91.94430.63339 / 97895.10993

Seeking Iyer bride based in US for groom, Sept. 1994 born, PhD (ECE), Joining major org in Michigan soon; 83padmasri@gmail.com, +91.99690.28751



Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Oct 94, 5'7", Anusham, Haritha Gothram, BS (Comp Sci), S/w Engr, SFBay area, US Citizen, clean habits; meesiva9876@gmail.com

Iyer Boy, 35 Yrs, 5'11, Bharadwaja Gotram, MS(US), Employed in Virginia, H1B visa (Two stages of GC completed) seeks Iyer bride willing to relocate to Virginia; reach.easwaran1@gmail.com, +91.98666.86735



Iyer, bharadwaja gothram, Aug 1993, 6', Veg, very fair, Handsome, B.Tech(IITM), MS(MIT), employed in Boston/MA, plays violin & tennis seeks brahmin bride residing in US; seekardos@gmail.com

Seeking Iyer/Iyengar bride (28-35yrs) based in US for Iyer groom, '82 born, 6'1", B.Tech from IIT, MS(US), working in Boston/MA; hmrhimself@gmail.com



Brahmin, Iyer, Ashta Sahasram, Vadoola Gothram, Aug. 1994, Swathee star, 6' ht, Never married, Pure Vegetarian, non-drinker, non-smoker, employed in North Carolina, MS (Chem. Engg), H1B, seeks Brahmin Iyer girl working in US; ravi62in@gmail.com, +91.94449.41301

Seeking US based unmarried South Indian Brahmin bride for Iyer groom, May 87, 5'10", MS(US), H1B, Employed in Bay Area/CA; +91.93462.81340, lathamurthy1985@gmail.com



Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Kaushika gothram, Chitrai star, BE & MIS, 27Yrs, 5'7", employed in Health Sector, Sr. Business Intelligence Developer, Texas, H1B approved; 948.613.3227, subhashnivenkatesh70@gmail.com

Seeking Iyer bride, working/studying in US, for groom, Nov '92, 5'8", MS(US), Working in Cupertino/CA, H1B visa, I-140 approved, Logitha gothram, Thiruvonam star, non-drinker, non-smoker; +91.97899.55023, moulichandrag@gmail.com








Wanted - Grooms    




Seeking groom for Iyer bride, 32Yrs, vegetarian, US Citizen, 5'4", MS, Client Services and Innovation Manager in New Jersey, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)

Seeking groom for Iyer bride, 27Yrs, vegetarian, US citizen, 5'7", third-year Otolaryngology residency, New York; 678.304.8184 (Refer AG)



Seeking groom for girl, 30Yrs, Non-vegetarian, US citizen, 5'4", Ph.D., Senior Health Economist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PS)

Seeking groom for Iyer girl, 34Yrs, Vegetarian, US citizen, 4'11", MS, Data Analyst, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SK)



Seeking groom for Iyengar girl, 29Yrs, vegetarian, raised in Canada, 5'4", pursuing MS, worked as a Sr. S/w Engr, lives in Texas, open to relocation, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AC)

Seeking a well educated, good looking, never married, preferably Tamil speaking Hindu groom, 32-34yrs for a beautiful, talented, and responsible Tamil MBBS bride, Currently in India, willing to move to the US; rshanthiemail@gmail.com



Seeking Hindu groom, 28-31Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5'3", Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working as S/w professional in Bengaluru-based company; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732

Seeking US Citizen groom for US Citizen Vadama Iyer, never married, Mar '95, Naithriba Kashyapa Gothram, Sadayam star, Veg, non-smoker, completing Wharton (Philadelphia) MBA in 2022; konersu@yahoo.com



Female 50, Bharani Nakshatram residing and working in Arizona, very personable and spiritual, Divorced with 2 adult children living in different cities, seeks hindu groom (divorcee, no issues) under 54Yrs; jparthas@cox.net

Seeking alliance for bride, US citizen, Iyengar, March '92, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5'4", Fair, Masters Degree, Employed as Sr. S/w Engr in NJ, Carnatic / western music - Vocal, instrument, Teetotaler; bhuvanak@hotmail.com



Seeking hindu, working professional, never married, normal groom for good looking, very fair, girl, pillai(eats non-veg), June '88, 163cm, H1B, employed in SF Bay Area; +91.94454.04691, sgnathan6@gmail.com

Smartha brahmin, Ivy League undergrad (Comp. Sci major), 29yrs, 5'5",fair, pretty, working in NY, top position, seeks unmarried boy studied in top school with strong family values, caste no bar; r.uma1218@yahoo.com



Seeking Brahmin groom for April '90 born girl, 5'8", Moudgalya gothram, Revathy, MS, S/w Engineering Manager in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253

Seeking groom for only daughter, Texas employed, Citizen, 157 Cms, 51Kg, fair, June '78 born, vegetarian, short lived unconsummated marriage, annulled; kayemp23@gmail.com; 214.801.7007



Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5'1", Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739

Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942



Seeking US-based, Hindu, never married, PhD groom for Mudaliyar bride, 25 yrs, 5'5", working as Space engineer in NY (completed PhD); 718.775.8214, balchan20@yahoo.com

Seeking well educated, Hindu groom (caste no bar) for bride, 36Yrs, living in Las Vegas, MS(US), Friendly and kind hearted, Willing to relocate to non-cold states; nithya_chamu@yahoo.com, 513.720.6066, +91.94875.53255



Seeking groom working/can relocate near Philadelphia/Delaware state for bride 1994 born, 5'6", MS(CS), Srivatsa/Vadama, H1B, working in stable job; +91.94442.16002, +91.95000.94172, ntpcraghu@yahoo.com

Seeking Hindu groom for US citizen bride, 38Yrs, working in Washington DC, Divorced; ka.Palanisami@gmail.com



Seeking well-qualified, 6' or above Iyer Groom for bride 5'8", April 1995, H1B, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, MS (from UIC), currently working in Chicago/IL, ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020

Seeking US based unmarried Brahmin groom for Iyer Brhamin girl, Kaushiga gotram, Bharani star, ‘87 born, 5'6", BE/MS, working in Los Angeles/CA, H1B; +91.94601.88812, anseshadriravi@gmail.com



Seeking US-based Brahmin groom for Iyer Vadama Bride, Jan'91, 5'8", Divorcee, no issues, Working in Oregon, BE/MS/MBA, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.82486.93320, +91.90806.82681, swamicpt@gmail.com

Seeking Surgery Resident/Surgeon, US Citizen groom for pretty, cultured US born girl, 25 years, Yale Undergraduate, in Harvard Medical School, MD ‘23 graduation, Caste/language irrelevant; malar44133@yahoo.com, 440.539.8424



Seeking well educated groom, 27-31Yrs, belonging to Mudaliar/Pillai for a fair divorcee, Senguntha Mudaliar bride, 165cm, Aug'1995, Thiruvonam Star, Magaram Rasi, currently pursuing MS (Engg) in Canada; senthilpkumar@yahoo.com, 215.796.8615

Well qualified (B.Tech) S/w Professional, working for top European Bank in India, seeks groom based in US/India, for Pillai/Mudhaliar, ‘92 born, willing to relocate to US; rakrish36@gmail.com, +91.98333.93691



Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, Widower/Divorcee, US based groom only, caste no preference for bride, 5'8", 1980 born, Iyer with 2 kids, living in Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558

Seeking Veg. Iyengar/Iyer groom, 25–27Yrs, US Citizen / firm path to Green Card for Iyengar girl, pretty, slim, very fair, 5'7", 1996 born, MSCS, Software Developer, Bay Area/CA, Koushika, Swathi; ravi.srini58@gmail.com, +97.15.0644.9950



Looking for Christian groom for beautiful 37Yrs bride, divorced after a very brief marriage, no kids, 5'2", MS, PhD. based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)

Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated (strict vegetarian, teetotaler) groom for Iyer girl November 1995 born, Koundinya gothram, Makam, 5'6", very fair, Studying PhD in TX, 91.94083.45339, sv.iitb@yahoo.com



Seeking brahmin groom with clean habits, teetotaler, preferably medicine for Iyer girl, Fair, 1994 born, 5'3", Vadama, Bharathwaja Gothram, Uthradam Star, MBBS, doing residency in New York; matrij2019@gmail.com

Seeking alliance for Iyer girl, MD in Internal medicine residency position in City of Chicago/IL, Poosam Star, Jan 95 born, US citizen, culturally connected, Iyer/Iyengar fine; bala.bhagavat@gmail.com, 416.417.6460



Seeking Hindu Mudaliar (all subsects) / Pillai never married groom for mudaliar girl, Aug. 82, 5'4", Revathi Star, MCA, Working as S/w Engr at San Francisco Bay Area/CA, H1B, GC applied; +91.98400.55101, kvijayk848@gmail.com, ullakandu1@yahoo.com

Seeking US-raised vegetarian groom for talented and beautiful 24Yrs, US citizen, Saiva Mudaliar girl, 5'1", BS, MS, based in Washington DC; 678.304.8184 (Refer MG)



Seeking US based groom for '74 born, 5', petite intro/ambivert US Citizen, Divorcee settled in Arizona, Eggetarian, Open to exploring the journey ahead as companion; ilpets@hotmail.com

Seeking US based groom for a soft natured, fair, beautiful Pillai girl, 5'5", May '93, Non Veg, 52Kg, B.Tech/MS working at Amazon, Seattle/WA, H1B, GC in process, Simmam/Makam. Caste no bar; vijayakumar_p@yahoo.com, +91.93631.12464



Looking for Christian groom for beautiful bride, 37Yrs, divorced after a very brief marriage, no kids, 5'2", MS, Ph.D, based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)

Seeking groom - strictly veg, non-smoker, non-drinker, working/settled in US/Canada for bride 26Yrs, fair, 165cms, Karkathar Pillai, B.Tech(CS), MS (Carnegie Mellon), working in IBM, Boston/MA, Student visa; 248.613.4672, +973.3698.2000, mmkumaran@yahoo.com



Seeking groom for Saiva Pillai (Karkathar) girl hailing from good family, fair, 27yrs, BE, MS and working in Texas; ganeshmurugan5678@gmail.com

Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487



Seeking US/Canada based groom, 34Yrs, 5'5", Thanjavur Saiva Pillai, divorced, no children, Canada Permanent Resident, working in Ottawa, caste no bar. ravim0203@yahoo.co.in, +91.98401.88887

Seeking US Born Brahmin groom with clean habits, fun loving, social and responsible, well employed for bride, US Born, Iyer, Chitra star, June 91, 6ft tall, employed in Virginia; jnravi@gmail.com



Seeking well-educated US citizen Hindu groom for US-born Ivy Leaguer bride, born 1995, finishing MBA in 2022 at Harvard, Boston, 165cms, Magam; jpaddu01@gmail.com

Seeking groom US Citizen/GC/Valid H1B, 32-37Yrs, caste no bar for US Citizen bride, Vegetarian, never married, 33Yrs, 5'4", Shiva gothram, Revathi Star, brought up in Indian Tradition, learnt Carnatic Music, Hindu Nadar, employed in OSU, Columbus/OH; nelango@yahoo.com, 614.354.8265



Seeking well settled groom for a Brahmin girl, Mar 85, issueless divorce, S/w professional settled in Charlotte/NC; rkayapakkam@gmail.com

Seeking Karkatha vellalar groom for bride, 95 born, 5'7", grown up outside India, BS & MS, S/w Professional working in NYC; poonguzhalip@yahoo.com



Seeking well educated and employed (H1B/GC) groom working in Seattle/ San Francisco for Pillai bride, Jan 92, Kettai Star, MS, S/w Engr, F1 OPT, employed in Bay area/CA; 352-562-6026, mdivyaa.23@gmail.com

Seeking alliance for Iyer Vadama Bride, 1987 born, 5'8", working in Oregon, BE/MS, H1B, lata12.c@gmail.com, +91.94440.69333, +91.98403.94556



Seeking US born Vadakalai Iyengar groom for bride, Koundinya Gothram, Uthirattadhi, 24Yrs, 5'8", brought up in Vaishnava tradition, learnt several Indian fine arts, Finishing Master's; npriya2021@gmail.com

Seeking groom for a US citizen, never married, pure vegetarian, Bay Area S/w professional, well known company, looking for a friend to share a meaningful life journey, Caste no bar, age between 40-50Yrs; ursvasan@gmail.com



Seeking Iyengar/Iyer groom for Iyer girl, Vadamal, Kousigam, June 1989, Chitirai star, Kanni Rasi, 5'5", MS (Business Analytics), working as Sr. Data Scientist Mgr in Minneapolis/MN, H1B; lakshmib1964@gmail.com, +91.87548.19048

Seeking groom for '92 born bride, vegetarian, Mudaliar, Bharadwaja Gothram, 5'7", MS(Robotics), Working in Bay area/CA, H1B Visa; rukminirangan92@gmail.com



Seeking Iyer groom for Iyer girl 28Yrs, Moudhgalya Gothram, Mrigasheersham, 5'8", fair, studying MS in Robotic Technology, Oregon State University/Portland; +91.94440.46075, jayaramannk@gmail.com

Bharadwaj, Vadamal, 5'11", 1988 born, with MS & PhD, currently working in a reputable university in Birmigham/AL, seeks (equally) qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com



Seeking Iyengar/Iyer alliance for Iyengar girl, Vadakalai, Athreyam, Feb 1991, Krithigai, Mesham, 5'9"(175 cm), MS (Comp. Sc), S/w Engr in Seattle/WA with H1B & I140 approved; sragavan4@gmail.com, +91.87545.35770

Seeking Vegetarian groom for bride March 1995 born, Saiva Pillai, 5'3", MS in Accounting PPA/University of Texas, Working as Sr. IT Auditor in Dallas/TX, prefer groom born/raised in the US; jai26apr@gmail.com



Seeking alliance for US Citizen, Sept '96, Vadagalai Iyengar bride, Srivatsa Gothram, Ashwini star, 5'5", Veg, Undergrad CS, Employed in Leading Tech Company in Bay Area/CA, Carnatic; therajansfly@gmail.com



Seeking Tamil Iyer, US citizen groom, age 23-25, vegetarian, non-drinker, non-smoker for US born Vadama Iyer girl, age 22, 5' ht, Los Angeles area/CA, Haritha gothram, MS student; tryas4567@gmail.com

Seeking suitable US Citizen Iyer groom for bride, 5'9", Nov 1997, Iyer, Bharadwaja Gothram, Pooram, Bachelor of Engg, currently working in Bay Area/CA, Canadian Citizen on TN Visa; rashammashankar@gmail.com



Seeking US based, never married, well educated non-bharadwaja Brahmin groom for bride 32, Iyer, 5'6", Australian citizen working in New York; viji8894@gmail.com

Seeking Iyer groom for Iyer girl, Gowthama gothram, Pooram 5'5", Apr'96, MS, OPT; working in Austin/TX; balasnk1963@gmail.com, +91.90350.00260

Seeking well educated Iyengar groom for bride, 5'5", April 1993, Iyengar, Naithruva Kasyapa Gothram, Avittam(3), BA/LLB from National Law University, Ahmedabad, currently working in Bangalore, India; Will pursue Masters at Columbia University/NY (Fall 2021), Kalai no bar; chitra.mohan265@gmail.com, +91.89712.26002



Iyer, US Citizen, Srivasta Gotham, March 1993, MD, in her 2nd year Residency at Harvard Affiliated hospital in Boston, seeking a suitable, well educated groom preferably in New England / NYC Area; sunitha_bala@hotmail.com

Seeking well educated employed grooms for Iyer girl, good looking, 26Yrs, 5'7", Kaushika Gothram, Ayilyam Star, working in BIG4 Consulting firm in Texas; annuramanathan@gmail.com



Seeking Iyer groom for Iyer girl, 1989 born, Haritha gothram, Anusham, 5'5", BE/MS(US), working in South Carolina, H1B; +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com

Seeking suitable groom for Hindu Girl, '84 born, S/w Professional, working in San Francisco/CA, originally from Chennai, Divorcee, no issues; tp.kabali@gmail.com



Seeking US based groom with family values and clean habits for July 1989 born, Hindu Nadar girl, 5'2", never married, El Paso/TX, US MD, currently pursuing Residency(Medical); rsri12389@gmail.com

Seeking well-accomplished groom for Iyer Girl, vegetarian, 28, 5'8", Swathi-Bharathwaja Gothram, raised in Dubai, MBBS in India, J1 Visa, in her final year Residency in Internal Medicine in Boston/MA, Fellowship from Jun 2021; 678.304.8184 (Whatsapp - Ref SL) 



Saiva Pillai girl, 31Yrs, 5'3", BE/MS(US), working in North Carolina, H1B, both parents doctors living in Bombay seeks groom from a good family background working in US; pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773 

Seeking well educated and employed US citizen/green card/H1B, Iyer groom for bride, '96 born, Iyer, Vadama, srivatsa gothram, kirthigai nakshatram girl, PhD student double majoring in Ames/IA, flexible with relocation; krishnanks67@gmail.com, +971.50.9211649



Looking for US citizen groom for bride, 33Yrs, US citizen, Iyer girl, Hastham-Vadhoolam Gothram, 5'5", BS/MS, based in NC; 678.304.8184 (Ref. SK)

Seeking well-placed Brahmin Veg. US citizen groom for bride, 26Yrs, 5'2", Iyer, Kaushika Gothram, BS/CFA/MBA, US citizen, working for a top management consulting firm in Washington DC, flexible with location; sjrm108@gmail.com



Seeking unmarried Iyer, MS groom for Iyer,Vadma, Oct. ‘89, 5'5", Bharadwaja gothram, Poosam, H1B, I140, MS Comp.Sci, working in Herndon/VA and willing to relocate; hemat6666in@yahoo.com, 571.599.1180

Seeking US based, educated, brahmin groom for US born girl, June 94, 5'6", Vadama Iyer, bharadwaja gothram, MD, Physician doing second year residency in NYC; sdocere@yahoo.com



Seeking a well-educated, Hindu US citizen groom for US born daughter, 5'6", 25, Saiva pillai, finishing MD; family from Reno, NV; sallytxnv@gmail.com

Seeking Iyer groom for Vadama Iyer girl, Athreya gothram, Anuradha star, 5'6", Sep'94 born, BE, MS, H1B approved; working 2+ years near Indianapolis/IN; shekhar3691@gmail.com, +91.88388.59756



Seeking US based, Hindu, Tamil Speaking, Educated, Never married, MS Groom for good looking Hindu, Pillai, 1995 born, US citizen, MS, Employed in Bay Area/CA; Ilangoa@gmail.com, 925.768.0335

Seeking a well educated, unmarried, clean habits, vegetarian, Iyer/Iyengar groom (citizens or permanent residents) for bride, 25Yrs, US citizen, M.Engg, Automation Engr, Iyer, Srivatsa Gothram, Mrigashirasa star, Houston/TX; murali24b@gmail.com



Iyer Girl, 28 Yrs, 5'6", Bharadwaja Gotram, Anusham Star, MS (US), Employed in Virginia, H1B seeks US based Iyer Groom 28-31 yrs; reach.easwaran2@gmail.com, +91.91006.86735

Seeking unmarried vegetarian US based groom for bride June '87, Iyer, US citizen, employed at New York; shanthisivaraman@yahoo.com





Wanted Bride - Telugu




Seeking Telugu or Tamil US-based bride, well educated, has traditional values for Telugu/Tamil groom raised in the US, 38 yrs, 5'5", never married, PhD in Engg, well-employed in the Boston area; umarani.sun1227@gmail.com


Wanted Grooms - Telugu




Seeking Tamil/Telugu Brahmin groom, Doctor or Engr for Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, US Citizen, MBBS writing USMLE, doing Masters in Healthcare Management, May 1993 born, living in Michigan, lakshmivs@yahoo.com; 248.990.0556



Seeking suitable groom for a Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, 32 yrs, 5'7", residing at San Francisco/CA and employed as a S/W Engr; cskbalu067@gmail.com, +91.81971.54958

Seeking Telugu/ Tamil Hindu Groom, < 30Yrs for Naidu Bride from Chennai currently working in South Carolina, 24Yrs, Aarudra star, Mithuna Rasi, 5'5"; 914.362.5579





Seeking Tamil/Telugu groom (caste no bar) for Reddy bride from Chennai currently pursuing PhD at UC Riverside/CA, MS from ASU, 27Yrs, Krithigai, Rishabam, Ganthara gothram, fair, 5'5"; +91.98400.43813, arulkrithi@gmail.com








For the following classifieds sections, $25/month for 20 words; please send email to  thendral@tamilonline.com 
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Service Apartment 


Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431







TN Real Estate  








3BHK Independent Senior Citizen Villa, 1585 Sq ft; Land 2000 Sq ft, SERENE KSHETRA, Kanchipuram; +91.94445.19210, dsankar24@gmail.com

FOR SALE - Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224



For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com

Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com



Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; smurugaiya@gmail.com, +91.97909.12570

For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com



Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930

Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495


For sale - 2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com



 





For Sale - 2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com














Senior Care

Senior Home Facility in Chennai. Rooms available for healthy seniors. Beautiful, safe, peaceful facility. Visit - www.manolayam.org, Contact: Indu Jayakumar @ 408.205.0864













*** 
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ஜனக மகாராஜர், நாட்டை ஆளுதல் மற்றும் அதன் தேவைகளைப் பூர்த்தி செய்தல் போன்ற சாதாரண, உலகியல் கடமைகளைச் செய்தபோதிலும் தன் மனதை முழுமையாகக் கடவுளிடமே வைத்திருப்பது அவருக்குச் சாத்தியமாயிற்று என்பதை நாம் அறிவோம். மிதிலாபுரியை ஒட்டியிருந்த காடு ஒன்றில் சுக மகரிஷி தனது சீடர்களுக்குப் பல விஷயங்களைக் கற்பித்துவந்தார். இதை அறிந்த ஜனகர், தானும் சுகருக்குச் சீடராகி அவரது போதனைகளைக் கேட்கவேண்டும் என விரும்பினார். ஜனகர் காட்டுக்குச் சென்று, சுகரை நமஸ்கரித்து, தன்னையும் அவரது சீடர்களில் ஒருவராக ஏற்று, பாடம் கேட்க அனுமதிக்க வேண்டும் என வேண்டினார். அன்றிலிருந்து ஜனகர் சீடர்களில் ஒருவராகவே நடந்துகொண்டார்.




ஒருநாள் ஜனகர் சரியான நேரத்துக்கு வகுப்புக்கு வரவில்லை; சுகர் பாடத்தைத் தொடங்காமல், அவர் வரும்வரை காத்திருந்தார். அந்தக் காரணத்துக்காகவே வகுப்பைத் தாமதப்படுத்துவதாக சுகர் சீடர்களிடம் கூறினார். ஜனகர் வரும்வரை காத்திருக்கும்படிக் கூறியதும் சீடர்கள் ஒருவருக்கொருவர் முணுமுணுத்துக் கொண்டனர். மகரிஷியிடம் சீடராகச் சேர்ந்ததுக்குக் காரணமே அவர் ராஜாவுக்கும் அதிகாரம் கொண்டவர்களுக்கும் எந்த விசேஷ முக்கியத்துவமும் கொடுப்பதில்லை என்று நம்பியதனால்தான் என்று அவர்கள் பேசிக்கொண்டனர். அன்றிலிருந்து குருவின்மீது அவர்கள் கொண்ட நம்பிக்கை வலுவிழக்கத் தொடங்கியது. அவர்களுக்கு ஜனகர் மீதும் பொறாமை ஏற்பட்டது.




சீடர்களிடம் பொறாமை ஏற்பட்டதைக் கண்ட சுகர், அவர்களுக்குப் பாடம் கற்பிக்க எண்ணினார். சரியானதொரு சமயத்தில், மிதிலாபுரி தீப்பிடித்து எரிவதுபோல அவர்களை எண்ண வைத்தார். ஒவ்வொருவரும் இந்த நெருப்பில் என் வீடு என்ன ஆகுமோ என்று எண்ணி, தம்மால் முடிந்ததைக் காப்பாற்றுவதற்காக நகரத்தை நோக்கி ஓடத் தொடங்கினார்கள். ஜனகர் இடத்தைவிட்டு அசையவே இல்லை. அரண்மனைக்கும் தீ பரவியதுபோல இருக்கிறது, போய் அதில் இருப்பவர்களைக் காப்பாற்று என்று சுகர் ஜனகரிடம் கூறினார். கடவுளின் சங்கல்பப்படி நடக்கும், அதை யாராலும் மாற்றமுடியாது என்று நினைத்தபடி ஜனகர் ஒரு புன்னகை பூத்தார். பொறாமை பிடித்த சீடர்கள் நகரத்துக்கு ஓடிப்போய், அங்கே நெருப்பு எதுவும் இல்லை, அது வெறும் மாயத்தோற்றமே என்று கண்டறிந்தனர். அவர்கள் திரும்பி வந்து இதைச் சுகரிடம் கூறினர்.




அவர்கள் ஜனகரின் மனவுறுதியை வியந்து பேசினர். பொறாமை கொண்டிருந்த சீடர்களிடம் சுகர், “கட்டுப்பாடான ஒரு சீடன், அலைபாயும் மனம் கொண்ட ஆயிரம் சீடர்களைவிட மேல்” என்று கூறினார்.




நன்றி: சனாதன சாரதி, ஜூலை 2021
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Swami e Services

Ganapathy Swami

(lndependent Licensed Insurance Agent]

510-590-2144° OIS
ganapathy_94539@yahoo.com

Medicare Plans
Long Term Care

Life Insurance
Health Insurance

*Calling this  Insurance Agent

Priest K Shyam Prasad

Shiromani in Sanskrit
Experienced in all kind of both
South and North Indian Vedic rituals.

Poojas ® Vratas © Homas ® Parayanas
Samskaras ® Astrology ® Vaastu
Sanskrit Veda & Shloka classes in Bay Area
(Online from April 2020)
Languages: English, Tamil, Kannada, Telugu,
Hindi and Sanskrit.

Available in the
Silicon Valley
BayArea CAand
through USA

610.709.7787 » priestshyam@gmail.com
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Event Details Date &Time Event Link Mode

December4th2021 | hilpsi//www.facebook.com/SiiRanga- | Online -Live
Yol by Sri. Arun Mahadevan 600t07:30pm Ramanuja-Maha-Desikan-Fine-Arts SR-
FINE-ARTS-428117173998063/
December 11th, 2021 | hitps://www.facebook.com/Sii-Ranga- Online-Live
Yol by Smt. Manasa Suresh 600t07:30pm Ramanuja-Maha-Desikan-Fine-Arts-SR-
FINE-ARTS428117173998063/
December 24th, 2021 | hitps://wwwyoutube.com/c/ Online
Voal by 4301t06:00pm Margazhiltsavam2015

Sow. Hansini Ramachandran

December 25th, 2021 | Vil eceive the Zoom ik doser t the event | Online -Live

Yol by Smt. Anu Suresh 9:00am to 12:00pm

December 29th, 2021 | hitps://wwwyoutube.om/c/ Online
30 to 6:00pm Margazhiltsavam2015

hrut

om

waralaya.

Online Mridangam Classes (over Skype) 5
Taught by an Experienced Teacher and a performer
g—
«.Q}

® Skype Classes ® One-on-one attention ® Has 15+ years of experience in teadhing é
® Customised teaching for kids and adults of beginning & advanced levels

About the guru: MysoreV. Raghunandana Bhargava i oneaof the reputed and mostsought
aftr Mridangstsof Mysore. Heisthedisciple ofVid. 6. Ramanujan, Mysoreand
Vid. Anoor Ananthakrishna Sharma (Shivu) Bengaluru.
He holds aMasters Degree (University Topper) n Miidanga. Hes presently working asa
GuestLecturerin the KSGH MusicUniversity |

+91.94480.11606 (Whatsapp) (©) A
bhargavaMrudangam@yahoo.co.in /;4 \
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Contact:
Mr. S.V. Acharya, President Emeritus, (855) 4NETHRA - Toll Free, snomtrustusa@yahoo.com
Mr. Bala Reddy Indurti, President, (770) 851-4765, brindurti@gmail.com
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COMPASSIONATE AND QUALITY CARE FOR
PATIENTS OF ALL AGE GROUP

SERVICES PROVID
FAMILY CARE

® Ackl, child and well baby examination and preventive care

-
G i
! eer
b it nsisciien. (RS
i |
Tel: 408.370.0200 .
555 Knowles Drive, uite 109, Los Gatos, CA 95032 ‘ 4
-\ f

n Vegetarian Food

CATERING

From office meetings and receptions
to hirthday and holiday celebrations

FULL SERVICE CATERING
FOR YOUR SPECIAL EVENT
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HIGH QUALITY
VEGETARIAN FOOD
'DELIVERED TO |
YOUR HOME

DELIVERING
ALL OVER USA

Overnight Delivery Within Bay Area
Next Business Day Delivery To CA & NV
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED, THU, FRI

Shipping Via FedEx To Other States

PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED
https://mylaporeexpress.com | (925)238-3736
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Where Chess Cham pions Come From

Leam Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniques from a
variety of experienced Chess Coaches from the
comfort of your home.

Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your
level.

Visit www.ChessKidsNation.com to learn
more about us and our students’achievements.

Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com

205.421.1523

DOSA EXPRESS

A Perfect Place for Vegetarian
South Indian Gourmet Food

SOUTH INDIAN DELICIOUS VEGETARIAN
FAST FOOD & CATERING

DOSA EXPRESS

#1170 Green Street
Iselin, NJ 08830
734.404.0047
#241Rt.46E
Parsippany, New Jersey
973.244.2440
OPEN 7 DAYS

TE & GREAT PRICE

03

' . 'mm Qualiy Value

Other Courses- \J\IJ Ak
: (S el el
LELoS IO 100% ob Oriented Training
SAS Clinical Corporate, Onsite & Online.
LETUETDILETR Work on Reak ime Projects
SAP,Orade,etc. [ NANN
PlacementAsistance.

0Over 200 hooks, 100 audio (Ds and 25 DVDs of
Vaariyar Swamigal’s discourses available!
To purchase from

or donate to
Thirumuruga Kripananda Vaariar
Public Charities (80G Trust)

Email: ananda.audio@gmail.com
132/107, Singanna Street, Chintadripet
Chennai 600 002
Tel: +91 99405 17566

Contact
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TEL: 408.746.0808

Kambu (Bajri) Dosa,
Fresh Roti Naan,
(Chaat, Fresh Juice
and more...

ForTo-Go Orders,

(€]
408.245.2323

T el e

sacsum $ 3001100008
ps 1177, W.EI Camino Real, Sunnyvale, CA 94087
www.madrascafe.us

Atthe Intersection of El Camino & Bernardo

Ph: 408.737.2323

V4

Okit's So Debicious!

s

“tastier than ever’

Stop by once
You Can't Stop you
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AICPA PEER REVIEWED Audit Firm

‘® Accounting and Bookkeeping Service

® Audit, Review, Compilation and Attestation Service

® Tax Service

 IRS Solutions

® Web Hosting

® ERP/ CRM Integration

 Business Consultancy

@ Dedicated Service with Smiling Faces

® Experienced and Reliable Staff Year Around

® Rely on 24 Years of Experience

Balagan Arumugaswamy, CPA., LLM

Tel: 703.723.4488, 703.723.4458, 301.931.1040, 301.931.1042
Fax: 703.723.1140, 301.595.4332

Email: balagancpa@msn.com

Web: www.balaganfinancials.com

Serving all States from
ourNation’s Capital

BBT

TaxSeason is
around the corner,
are you ready?

Balagan Business & Tax Service
Main Offce: 12100 rankinSteet Betvile, MD 20705
Branch Offce:

4435 Premier Plaz, Suit 4100, Ashbum, VA 20147
14701 Lee Highway, Suite 203, entreile, VA 20121

SERVICES

SERVICES AVAILABLE

« Individual Income Tax Preparation with Worldwide Income,
Multi-State

 Corporate, Partnerships, LLC'S Income Tax Preparation.

 NRI Taxes
o Full Accounting Services: Bookkeeping, Payroll, Sales Tax
RS, FTB, Sales Tax, EDD Audits representation
« New Business Start-Up

o Tax Advise / Consultation.

993

—_ SINC “\

OURGOALS

© Minimum Tax

» Reasonable Charges

» Open All Year Around

 Client Satisfaction

» Extended Hours During Tax Season
@ Solve Tax Problams

JASWIANT S. JESSIE,

Enro! gn (EA), NTPI ellow 4

S w———;
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amps aenpLear Did You Know?  That vie have a ull size moving truck for your use, whether
Did you know that all of the services listed below  youaremoving o just going to Home Depot.

are FREE for you? 1 That we have a professionl photographer take a photo shoot
I That we have llour homes professionally deaned atour  1or the brochures and Virtual Tour ofyour home.
expens befureputtng € n themarke.  Thatalofour advertising s donein full 32 bt olo, even
8 Thatwe have our own landscaping crew and trucktoprepare e iers outsideyour frontdoar.
) ou ome forthemate ' That we are selng sigifcantly bove market e o nerly
N n m:(hwe h:w ': ml:shn;l‘mgmgn through thehome  allourfstings. Want to own your piece of
an rm
et staged for mrke Glifora
Experience, Service and Knowledge
) you can count on... Bay Area Specialist.. TINOTHY CROFTO)
| & Real Estate Team | BBk~
) Nara Chidambaram
F Co-Founder - Timothy Crofton Real Estate "For Tmhe
5 Tamil Daily Sheet
3 510.661.3770 (0ffics) 408.375.0430 (Cel) el Dadly Shes!
ctnct@yahoo.com 43213 Mission Blvd, Fremont, CA-94539 408.375.0430
PAYLESS LOAN SOURCE Thendral

2955 . Hillcrest Drive, #124, Thousand Oaks, CA 91362 H H

Ramesh Raman, NMILS Lic # 251187 De gn & Pr nt
MORTGAGES by MORTGAGE BROKERS ARE BETTER Services
Explore your mortgage options today!
Banks offer a limited number of mortgage choices, which can often
fesult In higher payments and rates. Mortgage brokers, on the other
Hand,shop multpe lender to ensure ou get the best oan for your
sttation.
PURCHASE - Looking for a Hometo buy? Are you renting?
Befre you sartshopping for a new home,determine how much you
G aford to spend by considering your monthly ncome, monthly
‘expenses, credit score and avallable funds for a down payment. You
needa pre-approval priorto shopping for a horme.
REFINANCE - Want more spending money? Lower your
‘monthly payments by Refinancing.
© i beat o meetthelowest Rate o st it ou
@ NO CLOSING COSTS, ZERO POINT
® Our Refinancing processis very easy, transparent & smooth.
@ We dosein 15 days - 2019 lender award for fastest dosure

Free Consultation
GllNow: 805.795,3808 @ 805.,371.0431 orvisit

website: www.paylessloansource.com
Festcons apply**Rates aresubject o change very day

Liensed by CABFE 02050834 - NMLS - 251187 11 343612 245.0193 | thendral@tamilonline.com
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8:30am till t30am 12:00am till 2:30pm

My Naden Every day different | | Dinner is a la carte
D:sisyUppuma menu, We serve with Tiffin
andm’anymom traditional lunches and variety rice.

Ifthe food and service are good let your friends know about them
Otherwise bring it to our attention

TR

Ly G
e available at 3

& South Indian style Laddu Komala Vilas.

South Indian style Mixture b
- Sweet Poli, etc. 408.733.7400

a .. Mon, Wed thru Friday:

] 8:30am to 2:30pm, 5:30pm to 9:30pm Inlimited
Saturday and Sunday :
8:30am to 11:30am (Breakfast)
12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 9:30pm (Dinner)

Hours

Where tacte meets traditio.
1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400
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Reach communities Local & Nationwide effectively

ADVERTISE IN THENDRAL

The Pride of Asian Indian Publcations -in our 21* year

408.245.0193 ® thendral@tamilonline.com

LIAISON OFFICE FOR USA COMPANIES

INTERNATIONAL CONSULTANCY ORGANISATION
IN CHENNAI CAN HANDLE EXPORT IMPORT AND
OTHER HOUSEHOLD LIASION FOR US-based
COMPANIES AND INDIVIDUALS ON COMPETITIVE

SERVICE CHARGES.
Sell Tickets for your Events
For Any OfYour Requirements I ndi, Contact Us
www.MumbaiBox.com Trust Worthy And Hard Working Organisation
For business, please call Keshav Choudary @ la tegirristisod o)
Sosa1as4zy 1491 98840 24207 1 -07)
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We service your financial needs

Banking ® Capital Market ® Forex
1POs ® PMS ® Project Funding
Physical Shares ® E-Stamping

‘We also buy unlisted shares, Claim shares of deccased,
Ensure deliveries of shares & dividends

Ramaiah Chidambaram

+91.98404.50197 | securi schennai@yahoo.com
RamaiahChidambaram@ymail.com
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ingle-visit root canal

= Complicated extractions
= Crowns, bridges, partal dentures

 Hindi, Tamil also spoken

r. Kalai DDS,

Uni.of Pacifc, S

9 oy ® Panoramic X-rays to
10 Years Experience

e Intra Oral
Eveningand | » Ulira

Sophisticated family Dentistry
DR.KALAIX

= Cosmeic dentistry-bleaching, bonding, veneers

- = Mostinsurance plans accepted & payment plans offered

State-of the art Equipment

« Digital X-rays for Reduced Radiation

~ Our Lady of

Vailankanni Shrine
“Be with us Mary along the way,
You are cordially invited to
Mother Vailankanni Novena
et )
of the month, i
ceamsonsernnth HARIEDS
Procession followed by fellowship and dinner|
Mass Schedule (next five months)
Q“‘Drc 2021 Slnrdzy 7PM

|an 2002 Saurday TPM_ poppass

urd: M intention,

S"Mar 2022 Saturday 7PM__Prayer

Saturday « Weekly Monitoring of Steri T¥Apr. 2022 Saturday 7PM_ VS
appoinments (to exceed regulatory standards) Emall Vauankanm,mnna@snu.l,wm
stas
Ca W 1 408.735.7161 34700 Fremont Bd, Fremont, CA 94555
= g Formaredeti e enai
Fax 4087357173 e e
A—M Wrightmont Professinal Center ot o 6 5 4474
e A¥ 990 W Fremont Ave, Ste Y, Sunnyvale, CA 94087

“Your faith has healed you”

"mmigratign -

Manjari

Aravamuthan, Mp, pc

Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

Tel: 408.929.6922

1569 Lexann Ave,, #220
San Jose, CA 95121

We accept Medicare, PO, HMO,
Medicare Advantage

www.sanjoselnternist.col

SUJATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

SRaard Sertificd Reditricians

ns 4

77 Brunswick Woods Dr 208 Bldg ‘D', Bridge St
East Brunswick, NJ 08816 Metuchen, NJ 08840
732.238.6644 [732.548.8877

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

We accept all insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati

Admiting priileges in St Peter's, W], and JFK Medical Centers

ase gbsmD, ehsd GYhmsss Bousile






OEBPS/Images/Ezuthalar-600-03.jpg
“6\‘&:4:@5

L GHITH. 00l ﬁﬁ@]&ﬂ

[&Beorr EDBDUS B






OEBPS/Images/Samayam-600-01.jpg
Bosaps

tamilonline.com






OEBPS/Images/Cine-SingleSankar-600.jpg
Ozap






OEBPS/Images/Cover-12.jpg
“As there is a science and technology
external wellbeing, there is a whole dime
science and technology for inner wellbe

“An enlightening experience”

“Gave me the wisdom IR Migraines
to live happily” -
& Insomnia
“Helped me align with the @ Anxiety
true purpose of life” TRy Depression

Establish clarity, health & joy in your life

Inner Engineering Online is a 7-s
done in the cony

on program

Engineering Online and the Shambh,
Mahamudra Kriya, a powerful 21 minute meditation practice.
Find program near your city.

x

No physical agiity or previous experience with meditation is required
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‘Wholesale prices for
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“PartyHall 2

Available
Our NEW Union City location is (70-100 people)
Fremont (Wnnmprlngn); ’
IN FOUR CONVENIENT LOCATIONS ek
46129 War Springs Bivd 554 Murphy Ave 3325 San Felipe Rd. 34720 Alvarado Niles Rd

Fremont, CA 94539 Sunnyvale, CA 94086 San Jose, (A 95135 Union Gty CA 94587

StoreHours: G00AM-10:00PM  Store Hours: S00AM -10:00PM. St Hous::00AM - 10:00PM. Store Hours: S:00AM - S:00PM

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS
Elantha Vada ® Samahan ® Thoothuvalai ® Keezhaanelli ® Nerunji ® Sitrathai
Vasambu ® Arisi Thipeli ® Kandanthippili ® Kamarkattu

Farm raised fresh Halal
Naattu Kozhi & Baby Goat

Freshly Grated
Coconut Available

Wesell Manthakall Keerai, Thandu Keerai,
MuLa Keerai, Siru Keerai, Murungai Keerai,
Vallarai Keerai, BrahmiKeeral, Pulicha
Keerai, Ponnangani Keerai, Chukka Keerai,
Parupu Keerai, Venthalya Keeral, Kadughu
Keerai, Kodi Pasalai Keerai and more...

Free Door Delivery
for orders over $50
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We are your
TaxChampiomn?

w TAX PREPARATION FOR INDIVIDUALS AND BUSINESSES
w TAX PREPARATION FOR S-CORP, C-CORP & LLC
m TAX CONSULTATIONS ON NEW BUSINESS /BUYING / SELLING

REAL ESTATE
m SETUP S-CORP, C-CORP&LLC
™ REMOTE TAX PREPARATION SERVICE
u NOTARY PUBLIC -$4
™ LOW FEES & FAST SERVICE

™ SERVING THE BAY AREA FOR OVER 15 YEARS

S4 Notary Publ|

TAXCHAMPION

Union City Office
31080 Union City Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587

Milpitas Office
372 Fairview Way, Milpitas, CA 95035

510.441.2583 © 408.732.3004
info@taxchampion.com ® www.taxchampion.com

One Stop Shop For All Your
Real Estate Needs

# BUYING

# SELLING

@ INVESTMENT

# PROPERTY MANAGEMENT

Gowthaman
Gurusamy
Realtor /

LIC #01905323

2Zillow
5-STAR PREMIER AGENT

Jeiviels 925.594.2990

www.realtychampion.com
www.championpropertiesmanagement.com
gowtham@realtychampion.com

CHAMPION
HOMELOANS

One Stop Shop For All Your Home Loan Needs

® Premium Customer Service.

® Smooth and Hassle-Free Loan Process.

® 100% success rate in closing Loans for
our pre-approved Clients.

® Best Rates for the best loan program
that fits your needs.

Lalitha@championhomeloans.com
www.championhomeloans.com
Call: 510.441.2583 ¢ 408.262.6267

Corporate Office:
372 Fairview Way, Milpitas, CA-95035

Branch Office:
31080 Union City Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587
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NOW OPEN ALWAYS
PLEASANTON FRESH!

.0' .Wg@ =

& Happy New Year 1A

LIINTLDDLLAAN
CASH & CARRY

(4040 Pimlico Dr - Pleasanton - CA 94588

Bay Area's most favorite grocery store now at your fingertips.

ter City, CA 94404

(408) 509-1756 (510) 7927383 (408) 253-7384  (650) 212-0608
Hours of Operation: Miom - Sun :9:00am - 10:00pm ® Www.indiacashandcarry.com
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or Catering, Please cal Indo-Chinese
WOOdlands s. SelmFr :;I'o.;;:li.u?:ll () Dinner
Buffet With

INDIAN VEGETARIAN CUISINE

9840 Topanga Canyon BLVD, #A,
CHATSWORTH, CA91311
(Nof affiliated with any offisr Woodlands)

WWW.WOODLANDSINLA.COM Unlinited Dosas
Tel: 818.998.3031 Wed. 6:30 to 9:30pm
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EXPERIENCE

MILAN CONNECT

Matchmaking for Your Indian Singles in the US.
- -

pa
“It's a veryuseful
service for parents
“The websites great”
banyanway.com

SIGN UP FOR FREE
S TODAY
e AT 0 0 e

Learn to Play Keyboard and Veena

from
Gold Award Winner

Sri. N. Muralikrishnan

Southern California dasses @
Riverside, Irvine, Cerritos, Torrance

& Global Online Locations

Bringyour chidrento me at’5 Years ...
Enjoy them asmusicians by the time they are 12 Years!

Overthe years,

562.310.2864

vinaplayer@aol.com

www.nmuralikrishnan.com

| Serving the community for over 25 years
Bharathanatyam
Classes
by
Guru, Smt, Meena Logan

Classes are now offered @
Austin, Texas neighborhood
from Jan. 2021

For more details, contact

i!. Tel: 408.241.5717
14 www.pushpanjali.org
andas

Nandi School of Rhythm /g:.g

Gl

and AN

gain mastery over Layam
From Mrudangam Maestro

Guru Shriram Brahmanandam
New Classes
starting in
Sunnyvale, CA

INANDI schoot o gt

For more details, contact
Phone:

408.641.6301

Email:

guru.nandischool @gmail.com
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Mavin Academy
onsultancy

Premium Online
Enrichment Academy

We service your financial needs
Banking @ Capital Market @ Forex
IPOs ® PMS ® Project Funding
Physical Shares ® E-Stamping
et byt hres,Coim s et
o

www.mavinacademy.com | 925.577.8792
admin@mavinAcademy.com

RamaiahChidambaram@ymail.com

Reach communities Local & Nationwide effectively

ADVERTISE IN THENDRAL

The Pride of Asian Indian Publications - in our 21* year

408.245.0193 ® thendral@tamilonline.com

BB Travel Experts

EXpertTraV(:‘| AIRLINES = CRUISE = HOTEL = RAIL  CARRENTAL
AssociaTeEs Iosl!nlunnlallcnqdm.
World Wide Airlines ticketing

FOR ALL YOUR TRAVEL NEEDS

To &From USA, Canada, India, China
Trusted name in our Indian/ Tamil Community ey
Always Best Fare to India Fares orginating from
20 Years of Combined Experience [ e A CATHAY PACIFIC

 Corporate Travel Management
 Last Minte Booking Cruises
 Vacation &Tour Packages
© 24/7 Customer Service
Discounted Fares from India to USA s, wollowen @ maloysia J::,::::;
e alnuié) 2as s njg olmen EABLGEH
818.907.0014/877.817.1714 GLIZIATGE0 Galloremailus: (
Fax: 818.337.7369
Bomi Patel - BB Travel Experts LLC cqu
mathi@myexperttravel.com J L
= e 408.264.4395 @ 562.912.2837 | J

ctlk www.myexperttravel.com
CST #2074001-40

saasese Emirates
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lEmail:  nacha@nacharealestate:com’
\Visit:|\wwwinacharealestate:com'

Celebratmg 34 Years!of.

»w AT

r'.s.grvmgethe community’s

» . reallestatelneeds
‘ N

wiw

Call Nacha

# EUESWE iy

Contact me (ar your,
L
Property Management needs

Buyahome
Refinance your current home loan

Take advantage of the equityyou already have in your home
Buy a second home o investment property

Contac et started.

KAVITHA SENTHILKUMAR
Financial Center Lending Officer

NWLS D 29712

925.389.3286 Cell

kavitha senthilkumar@bankofamerica.com
mortgage bankofamerica.com

BankofAmerica =

Crtitand ohtelare subect 0 appraal.Toms and condios appy.This st ot
1 lend Progas, e, trms and codlons e e (0 g wilhout ot Bnk of
Aneia NA, Hember FDIC

il HowsingLender 2017 Bankif AmeiaCorpcation L 105 ADO 2017 ANANSYD

Mgy el

Sundar Home Services
THINKING OF

SELLING, BUYING
ORINVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

Sundar K. Gounder

‘_ Cal DRE #01912450
Kewlllams,nz'l Oakland Rd, San Jose, CA 95131
Wounderbayhome.yourkwagent.com
Sundar@kw.com
Sundarhomeservices@gmail.com

4083874523 (D) | 4087555972 (0)
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22 Premium Online
;(2 Enrichment Academy

Chess  Coding  Music ';::'"g‘:j‘ggf

Beginner to Advanced Level
Experienced & Passionate Instructors

www.mavinacademy.com | 925.577.8792
admin@mavinAcademy.com
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agazine for Tamils living in North America

A Monthly M
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Serving the San Francisco Bay Area at 7 Convenient Locations
Newinda sz noships groceres spwbere il et Stes el pricesFless ey et customersupport@newindliabazar.com

WWW._NEeWIiniiallazar.Com Your One-stop Friendly Neighborhood Grocery Store

Best Quality ! Friendly Service ! Unbeatable Prices

FRESH MADE SWEETS AND ROTI PARATHAS Available Every Day
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| COEED ooeon ]
191 W Bl Camino Resl - Sunnyvale, CA 94087

(408) 746-5040

WWW.MASTERBUTCHER.US

Fresh Hand Cut
1 -33 Zabiha Halal Meat

ApnaBazar Fremont
location also carries our
Marinated Meat Trays.

BEEF

FREMONT SUNNYVALE [
41081Fremont Bivd. 1111 W El Camino Real [

(510) 257-5809 (408) 462-9064 Fr
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Best & BevonD
Services & Assistance
for
Residents in the USA from Chennai
Al types of assistance and services provided for Indians living in the USA
Finding it difficult to co-ordinate and get something done in Chennai from USA ?

We are there at your service.
We will be your friend here to do what you want.

ALL TYPES OF SERVICES PROVIDED
Banking

Insurance

Shopping

Co-ordinating Couriers

Return Gifting

Tailoring

Sweets & Savories

Etc,

We basically do all the organizing and co-ordinating work in Chennai, So that you
dont have to ask favours to your Family and friends. At affordable & reasonable prices.

For more details
Contact: ~
Pushpalatha: +91 9940421770 |  rarum67 @ gmail.com
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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Home away from Home!

Fresh Sweets and Snacks available everyday Healthy. Delicious.. Mouth watering

Sri Venkatesh Bhavan SUB

3180 Santa Rita Road, Pleasanton CA 94566 . >" indian cuisine

Timings :
Tuesday to Thursday :
11.30am t0 2.00 pm | 6.00 pm t0 9.30 pm

Friday :
11.30 am to 2.00 pm | 6.00 pm to 10.00 pm

Saturday :
11.30 am t0 2.30 pm | 6.00 pm to 10.00 pm

Sunday :
11.30 am t0 2.30 pm | 6.00 pm to 9.30 pm

Closed on Mondays
@ 925 425 0901 Fax 925 425 9721

Q triValley@srivenkateshbhavan.com
© wwwisrivenkateshbhavan.com

Follow us on” f facebook.com/SriVenkateshBhavan
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Catering for your,
‘special occasionis:

Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali SN

CELEBRATING 11 YEARS IN BEFRESHING OF
INDIAN.CUISINE & CHATPATE SNACKS -

Now Serving Youat 4 Convenient Locations
889, E.El Gamino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000
939, W, El Camino Real, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.1111
46465. Mission Blvd., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999
21267 Stevens Creek Bivd, Cupertino, CA 95014 Ph: 408.973.0460

\Www.chaatus.com|
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is now available in the

Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner.

Pooja of all Kinds
Ceremonies
Homams, etc.

Please contact:

6211 Prospect Road
San Jose, CA 95129

Tel: 408.738.0571
Cell: 408.393.7722

balushastris7@gmail.com

All Poojas including:
Ganapathy-Homa, Lakshmi-
Kubera, Rudra Abishek, Durga
Amba, Navagraha, Sathyanarayana
Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,
Sadhaabhishekam, Funeral-Rights,
Sraadh:

Ple

Hindi

nt&ExcellentinEnglis
Telugu, Tamil, Malayalam

Serving Silicon Valley Bay Area &
Nationwide

Cell: 510.417.7358

balakrishna1359@gmail.com

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -

0 Ganapati, Navagraha Homas
O Upan:
OSradh

Seemantham, Marriages
neral Services

Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting
Please Call

Veda Pandit | Sahitya Siromani

1193 Bluebell Drive
Livermore, CA94551

Sri. M. Vaithianathan Sasiri
Hindl Vel rst

Al indu Religious Services

Pooja/ Hawen and Samskarams

=) Ganapaihy, Novogicha, Durga.
Lolstmi, Soraswah, Sudosana,
Narsiha, Vesthu, Anshya,
Midhunioyo, Rudto ond dher
Homas - Sahyonarayena, Sol
Sahya Vahams, - Bhaganal
Sew, Chandi P, Al Shorihi ook, Naming
Cesemary,  Runyohavocham, Hor  Ofiaing.
Uponayonom, Seemaritam, Weddng. Guha

piavesam, 25 & 50° Weddng Amivesary. 0,
70, 80- Behdoy Shanl, Last les, 129 doy & 317
day Amual Siach nd ol Hindu Relgias, elc
Teaching Vedos and Sioas Languages - Engihy
Tami, Teugu. Makoydam, Kamoda 8 Hidi
Ceteing [lpon Reaues)

God Bless You
215.501.7175 | 267.884.6664
rveceigd@ychoa.com
mvsastigd@gmail.com
Self arspariation fo Pociastie
within 4 Stotes - NY, NJ, & PA, DE
‘www.sasfriji.com

Om S Mathre Numaha i

All kinds
of Hindu
traditional
pujas and
homas.

Ganapathi, Navagraha, Vasthy,
AyushyaHomes.

Marriages, Seemantham, Namakarnam,
Upanayanam, Sathyanarayena puia,
Lakshimi Puja, Durga Sapthasathi
YanthraPuja.

Hiranya Sradha and lastrites.
American Born Children's Horoscope.

Pandit
Ganesh Shasthry

880 E Fremont Ave, Apt. 302
Sunnyvale, CA 94087
Home: 408.245.5843
Col:925.209.7637
Kabalikerpaga@hotmail.com

Lokasamastha sukina bha

For Al Kinds ofHindu Geremonys
Rudrabhishekam, Grahasant, Gihapeaesann
Satyanarayana Pooj, Wedding (Ofican),
Navachandi, Srad

Ve / Sloka Clases & Al Other Servios

Email: vediccenter05@yahoo.com
Self Transport 10 Pooja Sie. Any where in USA

V Bhairava Moorthy
732.438.1679 res)
718.730.3568 (cei)

www.vediccenter05.com

| ——— ]






